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Product description

ALPSTUGA air quality sensor keeps track of indoor air quality,
temperature and humidity in real-time. It's a Matter-certified
smart product that works with the IKEA Home smart system or
any other system that uses the Matter standard. It can also be
used as a stand-alone product without a smart system.

Getting started

With IKEA Home smart system
To connect to an IKEA Home smart system, a hub from IKEA and
the IKEA Home smart app are needed.

1. Turn the sensor on by plugging in the USB-C cable to a power
adapter. It will automatically power on and go into pairing
mode for 15 minutes to allow connection to an IKEA Home
smart system.

2. Scan the QR Code from the yellow cover in the packaging and
follow the instructions in the IKEA Home smart app to connect
the sensor to the system. Each product has a unique QR code.

To put the sensor back into pairing mode, press the system
button.

With a Matter-certified smart system
To connect to a smart system that uses the Matter standard, a
hub and app from the same manufacturer are needed.

1. Turn the sensor on by plugging in the USB-C cable to a power
adapter. It will automatically power on and go into pairing
mode for 15 minutes to allow connection to a Matter-certified
smart system.

2. Scan the Matter QR Code from the front cover of the Advice &
Care Instructions and follow the instructions in the smart home
manufacturer’s app. The Matter QR Code is also printed on the
sensor.

To put the sensor back into pairing mode, press the system
button.

Without a smart system

Turn the sensor on by plugging in the USB-C cable to a power
adapter. It will automatically power on and start to display
readings.

Using the product

Button functions
To switch between different settings, use the buttons on the
sensor.

Display button (1)
Press to toggle between readings.

System button (2)
Press to put the sensor into pairing mode or to reset.

Settings button (3)
Short-press to switch between 12- and 24-hour format.
Long-press to switch between Celsius and Fahrenheit.

Set time button (4)
Press to change the hours and minutes of the clock and confirm
the set time.

Plus button (5)
Press to change the hours and minutes of the clock.

Display

Press the display button to toggle between readings in the
following order: CO, / PM 2.5 / Temperature / Humidity / Time /
CO,. The display will stay on the selected reading.

Time setting

Press the set time button to change the clock. Hours will start
pulsing first. Use the plus button to set the hour. Press the set
time button again to change the minutes and set with the plus
button. Press the set time button to confirm the new time. To
switch between 12- and 24- hour format, short-press the settings
button.

Temperature unit
Celsius (° C) is the default temperature unit. To use Fahrenheit
(° F), long-press the settings button.

CO; level

CO;, levels should not exceed 1000 ppm in indoor spaces. When
the level exceeds the threshold, a warning LED will light up and
stay lit as long as levels are above the threshold. The warning LED
light is only visible when CO, or clock readings are on the display.
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PM 2.5 level

PM 2.5 levels should not exceed 15 pg/m3 in indoor spaces. When
the level exceeds the threshold, a warning LED light will light up
and stay lit as long as levels are above the threshold. The warning
LED light is only visible when PM 2.5 or clock readings are on the
display.

Pairing mode

The sensor needs to be in pairing mode to connect to an IKEA
Home smart system or any system that uses the Matter standard.
Plug the sensor in and press the system button. The pairing will
be open for 15 minutes. A white LED will pulse while pairing and
blink twice once connected.

Factory reset

To reset the sensor, press and hold the system button for

10 seconds or until the red LED light stops blinking. It will
automatically restart and be available for pairing with a smart
system for 15 minutes.

Care instructions
To clean the product, wipe with a dry cloth.

Good to know

+ If the product is connected to an IKEA Home smart system,
additional features are available in the IKEA Home smart app.
If the product is connected to another smart system that uses
the Matter standard, check with the manufacturer for available
features.

After plugging the product in, it may take up to 12 hours for an
accurate CO; level reading.

The CO; reading on the product might be inaccurate if used at
high altitude (1500 m and above).

The display brightness will automatically adjust based on the
lighting in the room.

This product uses Thread technology to communicate with
other smart products. A Thread border router is needed to
connect to Matter systems. Many smart products or hubs, have
a Thread border router built in.

Different building materials and placement of the product can
affect the wireless connectivity range.

Safety and compliance

WARNING

Use only indoors.

Discard the product if damaged.

Never submerge in water or other liquids.

Do not use in direct sunlight.

The product is only suitable for mounting at heights up to 2m.
Children should be supervised to ensure they do not play with
the product.

Do not block the air intakes and outlet in the rear.

Operating temperature: 0° C to 40° C (32° F to 104° F).

Technical data

Model: ALPSTUGA

Type: E2495

Input: 5.0 VDC, 1.0 A, 5.0 W, USB-C
Particle detection range: 0~1000 pg/m3
Radio range: 10 m outdoors

Operating frequency: 2402 - 2480 MHz
Output power: 3 dBm

Recommended USB-C charger:
SJOSS 20W USB fast charger.

CLASS 1 CONSUMER LASER PRODUCT
IEC 60825-1:2014,

EN 60825-1: 2014,

EN 60825-1:2014/A11:2021,

EN 50689:2021

Manufacturer: IKEA of Sweden AB
Adress: Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN

—

The crossed-out wheeled bin symbol indicates that the item
should be disposed of separately from household waste. The
item should be handed in for recycling in accordance with local
environmental regulations for waste disposal. By separating a
marked item from household waste, you will help reduce the
volume of waste sent to incinerators or land-fill and minimize any
potential negative impact on human health and the environment.
For more information, please contact your IKEA store.

Only applicable for US and Canada

CLASS 1 CONSUMER LASER PRODUCT

IEC 60825-1: 2014

CAN/CSA E60825-1:15

Complies with 21 CFR 1040.10 and 1040.11 except for conformance
with IEC 60825-1 Ed. 3., as described in Laser Notice No. 56, dated
May 8, 2019.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules/Innovation

Science and Economic Development Canada's licence-exempt RSS

standard(s). Operation is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

WARNING:

Any changes or modifications to this unit not expressly approved
by the party responsible for compliance could void the user’s
authority to operate the equipment.

NOTE:

This equipment has been tested and found to comply with the
limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC
Rules.

These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential installation.

This equipment generates, uses and can radiate radio

frequency energy and, if not installed and used in accordance
with the instructions, may cause harmful interference to

radio communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the quipment off
and on, the user is encouraged to try to correct the interference
by one or more of the following measures:

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the separation between the equipment and receiver.
Connect the equipment into an outlet on a circuit different
from that to which the receiver is connected.

Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for
help.
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Produktbeschreibung

ALPSTUGA Luftqualitatssensor kontrolliert die Luftqualitat,
Temperatur und Luftfeuchtigkeit in Innenrdumen in Echtzeit.

Es ist ein Matter-zertifiziertes smartes Produkt, das mit dem
IKEA Home smart System oder anderen Systemen, die den
Matter-Standard nutzen, funktioniert. Kann auch frei stehend als
Einzelprodukt ohne smartes System verwendet werden.

Erste Schritte:

Mit dem IKEA Home smart System
Fir eine Verbindung mit dem IKEA Home smart System sind ein
Hub von IKEA und die IKEA Home smart App erforderlich.

1. Den Sensor einschalten, indem das USB-C-Kabel an einen
Netzadapter angeschlossen wird. Das Gerét schaltet
sich automatisch ein und geht fiir 15 Minuten in den
Kopplungsmodus, um die Verbindung mit dem IKEA Home
smart System zu erméglichen.

2. Den QR-Code auf der gelben Abdeckung in der Verpackung
scannen und die Anweisungen in der IKEA Home smart App
befolgen, um den Sensor mit dem System zu verbinden. Jedes
Produkt hat einen einzigartigen QR-Code.

Um den Sensor wieder in den Kopplungsmodus zu versetzen, die
Systemtaste drlicken.

Mit einem Matter-zertifizierten smarten System

Um das Produkt mit einem smarten System zu verbinden, das
den Matter-Standard nutzt, sind ein Hub und eine App vom
gleichen Hersteller erforderlich.

. Den Sensor einschalten, indem das USB-C-Kabel an einen
Netzadapter angeschlossen wird. Das Gerat schaltet
sich automatisch ein und geht fir 15 Minuten in den
Kopplungsmodus, um die Verbindung mit einem Matter-
zertifizierten smarten System zu ermdglichen.

N

. Den Matter QR-Code auf der Vorderseite der Ratschlage &
Pflegehinweise scannen und den Anleitungen in der App des
Smart-Home-Herstellers folgen. Der Matter QR-Code ist auch
auf dem Sensor aufgedruckt.

Um den Sensor wieder in den Kopplungsmodus zu versetzen, die
Systemtaste driicken.

Ohne ein smartes System

Den Sensor einschalten, indem das USB-C-Kabel an einen
Netzadapter angeschlossen wird. Der Sensor schaltet sich
automatisch ein und zeigt die Messwerte an.

Gebrauch

Tastenfunktionen
Um zwischen verschiedenen Einstellungen zu wechseln, die
Tasten am Sensor verwenden.

Anzeigetaste (1)
Die Taste driicken, um zwischen verschiedenen Messwerten zu
wechseln.

Systemtaste (2)
Driicken, um den Sensor in den Kopplungs- oder in den
Zurucksetzmodus zu versetzen.

Einstellungstaste (3)

Kurz driicken, um zwischen 12- und 24-Stunden-Format zu
wechseln.

Gedruckt halten, um zwischen Celsius und Fahrenheit zu
wechseln.

Zeiteinstelltaste (4)
Dricken, um die Stunden- und Minuteneinstellung zu &ndern und
die eingestellte Zeit zu bestatigen.

Plus-Taste (5)
Diese Taste driicken, um die Stunden- und Minuteneinstellung
zu andern.

Anzeige

Die Anzeigentaste driicken, um zwischen den Messwerten in der
folgenden Reihenfolge umzuschalten: CO, / PM 2.5 / Temperatur
/ Luftfeuchtigkeit / Zeit / CO,. Die Anzeige bleibt auf dem
ausgewahlten Messwert.

Zeit einstellen

Die Zeiteinstelltaste driicken, um die Uhrzeit zu andern. Zuerst
blinkt die Stundenanzeige. Mithilfe der Plustaste die gewiinschte
Stunde einstellen. Die Zeiteinstelltaste erneut driicken, um zu
den Minuten zu gelangen. Diese dann mithilfe der Plustaste
einstellen. Die Zeiteinstelltaste ein weiteres Mal driicken, um

die neue Uhrzeit zu bestatigen. Um zwischen dem 12- und
24-Stunden-Format zu wechseln, kurz auf die Einstelltaste
dricken.



Temperatureinheit
Celsius (° C) ist voreingestellte Temperatureinheit. Um zu
Fahrenheit (° F) zu wechseln, die Einstellungstaste lange driicken.

CO,-Gehalt

Die CO,-Werte sollten in Innenrdumen 1000 ppm nicht
Uberschreiten. Wenn der Schwellenwert Gberschritten wird,
leuchtet ein Warn-LED-Signal auf und leuchtet so lange, wie die
Werte Gber dem Schwellenwert liegen. Das Warn-LED-Signal
leuchtet nur, wenn die CO,-Werte oder die Uhrzeit auf der
Anzeige angezeigt werden.

Wert von PM 2.5

Die Werte von PM 2.5 sollten in Innenrdumen 15 pg/m? nicht
Uberschritten werden. Wenn der Schwellenwert tiberschritten
wird, leuchtet ein Warn-LED-Signal auf und leuchtet so lange, wie
die Werte Gber dem Schwellenwert liegen. Das Warn-LED-Signal
leuchtet nur, wenn die Werte von PM 2.5 oder die Uhrzeit auf der
Anzeige angezeigt werden.

Kopplungsmodus

Der Sensor muss sich im Kopplungsmodus befinden, um sich mit
einem IKEA Home smart System oder einem anderen System,

das den Matter-Standard nutzt, zu verbinden. Den Sensor an den
Strom anschlieBen und die Systemtaste dricken. Die Kopplung
ist fur 15 Minuten aktiv. Ein weiRBes LED-Licht pulsiert wahrend der
Kopplung und blinkt dann zweimal, sobald der Sensor verbunden
ist.

Auf Werkseinstellung zuriicksetzen

Um den Sensor zuriickzusetzen, die Systemtaste 10 Sekunden
lang gedriickt halten oder bis das rote LED-Signal aufhort zu
blinken. Der Sensor wird dann automatisch neu gestartet und
steht 15 Minuten lang fiir die Kopplung mit einem smarten
System zur Verfligung.

Pflegeanleitung
Zum Reinigen mit einem trockenen Tuch abwischen.

Wissenswert

+ Wenn das Produkt mit dem IKEA Home smart System
verbunden ist, sind zusatzliche Funktionen in der IKEA Home
smart App verfigbar.

Wenn das Produkt mit einem anderen smarten System
verbunden ist, das den Matter-Standard nutzt, bitte beim
Hersteller nach den verfiigharen Funktionen nachfragen.
Nach dem Anschluss des Produkts kann es bis zu 12 Stunden
dauern, bis der CO,-Wert korrekt angezeigt wird.

Die CO,-Anzeige des Produkts kann bei Verwendung in groBer
Hohe (1500 m und dartber) ungenau sein.

Die Helligkeit der Anzeige passt sich automatisch an die
Raumbeleuchtung an.

Dieses Produkt verwendet die Thread-Technologie, um mit
anderen smarten Produkten zu kommunizieren. Fur die
Verbindung mit Matter-Systemen ist ein Thread-Border-Router
erforderlich. Viele smarte Produkte oder Hubs verfligen Gber
einen integrierten Thread-Border-Router.

Unterschiedliche Gebdudematerialien und die Positionierung
des Produkts kénnen Auswirkungen auf die Qualitat der
Funkreichweite haben.

Sicherheit und Anforderungen

ACHTUNG

Nur in Innenrdumen verwenden.

Das Produkt entsorgen, wenn es beschadigt ist.

Unter keinen Umstanden in Wasser oder andere Flussigkeiten
eintauchen.

Nicht unter direkter Sonneneinstrahlung verwenden.

Dieses Produkt ist nur fur die Montage bis zu einer Hohe bis zu
2 Metern geeignet.

Kinder unter Aufsicht halten, um sicherzustellen, dass sie nicht
mit dem Produkt spielen.

Nicht die Luftein- und -auslasse auf der Rickseite blockieren.
Betriebstemperatur: 0° C bis 40° C (32° F to 104° F).

Technische Daten

Modell: ALPSTUGA

Typ: E2495

Eingang: 5.0 VDC, 1.0 A, 5.0 W, USB-C
Partikelerfassungsbereich: 0~1000 ug/m?
Reichweite: 10 m (Freifeldmessung)
Frequenzbereich: 2402-2480 MHz
Ausgang: 3 dBm

Empfohlenes USC-C-Ladegerat:
SJOSS 20W Ladegerat mit 1 USB-Ausgang

VERBRAUCHERLASERPRODUKT DER KLASS 1
IEC 60825-1:2014,

EN 60825-1: 2014,

EN 60825-1:2014/A11:2021,

EN 50689:2021

Hersteller: IKEA of Sweden AB
Adresse: Box 702, S 343 81 Almhult/Schweden.

Das Symbol mit der durchgestrichenen Abfalltonne

bedeutet, dass das Produkt getrennt vom Haushaltsabfall

entsorgt werden muss. Das Produkt muss gem. der

ortlichen Entsorgungsvorschriften der Wiederverwertung

zugefiihrt werden. Durch separate Entsorgung des
Produkts tragst du zur Minderung des Verbrennungs- oder
Deponieabfalls bei und reduzierst eventuelle negative
Einwirkungen auf die menschliche Gesundheit und die Umwelt.
Weitere Informationen im IKEA Einrichtungshaus.

Gilt nur in Deutschland

Das Symbol mit der durchgestrichenen Abfalltonne bedeutet,
dass das Gerat getrennt vom Haushaltsabfall entsorgt werden
muss. Durch separate Entsorgung des Gerats tragst du zur
Minderung des Verbrennungs- oder Deponieabfalls bei und
reduzierst eventuelle negative Einwirkungen auf die menschliche
Gesundheit und die Umwelt. Das gekennzeichnete Gerat kann
kostenlos bei den Sammelstellen in deiner Nahe abgegeben
werden, die du auf unserer Website findest.

Vor der Entsorgung des Altgerats missen alle Batterien und
Akkus sowie Lampen entfernt werden, die nicht vom Altgerat
umschlossen sind und die aus diesem herausgenommen werden
kénnen, ohne sie dabei zu zerstéren. Die herausgenommenen
Batterien und Akkus sowie die Lampen missen getrennt vom
Hausmiill entsorgt werden.

Du bist selbst dafiir verantwortlich, deine persénlichen Daten
vom zu entsorgenden Altgerat zu I6schen.

Beim Kauf ein neues elektrisches oder elektronisches Geréts
nimmt IKEA ein altes Gerat desselben Typs mit im Wesentlichen
gleicher Funktion kostenlos am Lieferort zurlck. IKEA nimmt auch
altere Kleingerate zurlck, die nicht gréBer als 25 Zentimeter sind,
unabhédngig davon, ob du ein neues Produkt von IKEA kaufst oder
nicht. Du kannst diese Altgerate kostenlos bei den Sammelstellen
in deiner Ndhe abgeben, die du auf unserer Website findest. Die
Ruckgabe ist auf drei Altgerate pro Geratetyp begrenzt.

WEEE-Registrierungsnummer: DE 69061567
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Description du produit

Le capteur de qualité de I'air ALPSTUGA permet de vérifier la
température, le taux d'humidité et la qualité de l'air intérieurs

en temps réel. Ce produit certifié Matter est compatible avec le
systeme IKEA Home smart ou tout autre systéme qui fonctionne
avec le protocole Matter. Peut aussi étre utilisé seul, sans systeme
connecté.

Démarrer

Avec le systéme IKEA Home smart
Pour connecter ce produit a un systeme IKEA Home smart, une
passerelle IKEA et I'application IKEA Home smart sont nécessaires.

1. Allumer le capteur en branchant le cable USB-C a un
adaptateur. Il s'allumera automatiquement et le mode
appairage s'activera pendant 15 minutes pour vous permettre
de vous connecter au systéme IKEA Home smart.

2. Scanner le QR code qui figure sur la partie jaune de I'emballage
et suivre les instructions dans l'application IKEA Home smart
pour connecter le capteur au systeme. Chaque produit a un
QR code unique.

Pour réactiver le mode appairage du capteur, appuyer sur le
bouton Systeme.

Avec un systéme connecté certifié Matter

Pour connecter le produit a un systeme connecté qui fonctionne
avec le protocole Matter, une passerelle et une application du
méme fabricant sont nécessaires.

1. Allumer le capteur en branchant le cable USB-C a un
adaptateur. Il s'allumera automatiquement et le mode
appairage s'activera pendant 15 minutes pour vous permettre
de vous connecter a un systeme connecté certifié Matter.

2. Scanner le QR code Matter sur la couverture du document
Conseils et instructions d'entretien et suivre les instructions de
I'application du fabricant. Le QR code Matter est aussi imprimé
sur le capteur.

Pour réactiver le mode appairage du capteur, appuyer sur le
bouton Systeme.

Sans systéme connecté

Allumer le capteur en branchant le cable USB-C a un adaptateur.
Il s'allumera automatiquement et les données mesurées
s'afficheront.

Utilisation du produit

Fonctions des boutons
Pour passer d'un réglage a l'autre, utiliser les boutons du capteur.

Bouton Affichage (1)
Appuyer pour passer d'un relevé a l'autre.

Bouton Systéme (2)
Appuyer pour activer le mode appairage du capteur ou le
réinitialiser.

Bouton Réglages (3)

Appuyer brievement pour choisir entre le format 12 heures et
24 heures.

Appuyer longuement pour choisir entre les degrés Celsius et
Fahrenheit.

Bouton de réglage de I'heure (4)
Appuyer pour modifier les heures et les minutes et confirmer
I'heure définie.

Bouton Plus (5)
Appuyer pour modifier les heures et les minutes.

Affichage

Appuyer sur le bouton d'affichage pour passer d'un relevé a
I'autre dans l'ordre suivant: CO,/PM 2.5/Température/Humidité/
Heure/CO,. Le relevé sélectionné restera affiché.

Réglage de I'heure

Appuyer sur le bouton de réglage de I'heure pour modifier
I'affichage de I'norloge. Les heures clignotent en premier.
Utiliser le bouton plus (+) pour régler 'heure correcte. Appuyer
a nouveau sur le bouton de réglage de I'heure et modifier les
minutes a l'aide du bouton plus (+). Appuyer sur le bouton de
réglage de I'neure pour confirmer. Pour choisir entre le format
12 heures et 24 heures, appuyer briévement sur le bouton de
réglage de I'heure.

Température

Le degré Celsius (° C) est l'unité de température par défaut. Pour
utiliser le Fahrenheit (° F), appuyer longuement sur le bouton
Réglages.

Niveau de CO,

La concentration de CO, ne doit pas dépasser 1000 ppm en
intérieur. Un voyant LED d'alerte s'allume et reste allumé tant
que la concentration excede ce seuil. Le voyant LED d'alerte n'est
visible que lorsque les valeurs de CO; ou I'horloge s'affichent a
I'écran.



Niveau de PM 2.5

Le niveau de PM 2.5 ne doit pas dépasser 15 pg/m3 en intérieur.
Un voyant LED d'alerte s'allume et reste allumé tant que la
concentration excede ce seuil. Il n'est visible que lorsque les
valeurs de PM 2.5 ou I'horloge s'affichent a I'écran.

Mode appairage

Le capteur doit étre en mode appairage pour se connecter a un
systéme IKEA Home smart ou a tout autre systéme qui fonctionne
avec le protocole Matter. Brancher le capteur et appuyer sur

le bouton Systéeme. Le mode appairage s'activera pendant 15
minutes. Un voyant LED blanc clignotera rapidement pendant
I'appairage, puis clignotera deux fois lorsque le capteur sera
connecté.

Réinitialisation parameétres d'usine

Pour réinitialiser le capteur, maintenir enfoncé le bouton Systeme
pendant 10 secondes ou jusqu'a ce que le voyant LED rouge cesse
de clignoter. Il se réinitialisera automatiquement et pourra étre
appairé a un systéme connecté pendant 15 minutes.

Instructions d'entretien
Nettoyer a l'aide d'un chiffon sec.

Bon a savoir

Si le produit est connecté a un systeme IKEA Home smart, des
fonctions supplémentaires s'affichent dans l'application IKEA
Home smart.

Si le produit est appairé a un autre systeme connecté qui
fonctionne avec le protocole Matter, renseignez-vous auprés du
fabricant sur les fonctionnalités disponibles.

Une fois branché, compter environ 12 heures pour que le
capteur indique un relevé correct de la concentration de CO,.
Le relevé de CO, fourni par le produit peut étre inexact s'il est
utilisé en altitude (a partir de 1500 m).

La luminosité de l'affichage s'adaptera automatiquement a
I'éclairage de la piece.

Ce produit utilise la technologie Thread pour communiquer
avec d'autres produits connectés. Un routeur de bordure

est nécessaire pour se connecter aux systémes Matter. De
nombreux produits ou passerelles disposent d'un routeur de
bordure Thread intégré.

La portée de connexion varie en fonction des matériaux du
batiment et de 'emplacement du produit a l'intérieur du
batiment.

Sécurité et conformité

AVERTISSEMENT

+ Pour usage intérieur uniquement.

+ Jeter le produit s'il est endommagé.

+ Ne jamais plonger dans I'eau ou tout autre liquide.

+ Ne pas utiliser directement a la lumiéere du soleil.

+ Ce produit ne peut pas étre installé a plus de 2 m de hauteur.

+ Les enfants doivent étre surveillés afin de veiller a ce qu'ils ne
jouent pas avec le produit.

+ Ne pas bloquer les arrivées d'air et les ventilations a l'arriere.

+ Températures de fonctionnement: 0° C & 40° C (32° F 4 104° F).

Caractéristiques techniques

Modeéle: ALPSTUGA

Type: E2495

Entrée: 5.0 VDC, 1.0 A, 5.0 W, USB-C

Etendue de détection des particules: 0~1000 pg/m3
Portée: 10 m en extérieur.

Fréquence de fonctionnement: 2402-2480 MHz
Puissance de sortie: 3 dBm

Chargeur USB-C recommandé:
chargeur USB SJOSS 20W charge rapide.

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1 DESTINE AU GRAND PUBLIC
IEC 60825-1:2014,

EN 60825-1: 2014,

EN 60825-1:2014/A11:2021,

EN 50689:2021
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Fabricant: IKEA of Sweden AB R
Adresse: Box 702, SE-343 81 Almhult, SUEDE
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Le pictogramme de la poubelle barrée indique que le produit
doit faire l'objet d'un tri. Il doit étre recyclé conformément a la
réglementation environnementale locale en matiere de déchets.
En triant les produits portant ce pictogramme, vous contribuez a
réduire le volume des déchets incinérés ou enfouis, et a diminuer
tout impact négatif sur la santé humaine et I'environnement.
Pour plus d'information, merci de contacter votre magasin IKEA.

Concerne les Etats-Unis et le Canada uniquement

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1 DESTINE AU GRAND PUBLIC
IEC 60825-1: 2014

CAN/CSA E60825-1:15

Conforme aux normes 21 CFR 1040.10 et 1040.11, sauf exceptions
relatives a la troisieme édition de la norme IEC 60825-1, citées
dans le document « Laser Notice No. 56 » daté du 8 mai 2019.

Cet appareil est conforme a l'article 17 du reglement de la FCC,
ainsi qu'aux normes d’Innovation, Sciences et Développement
économique Canada applicables aux appareils radio exempts de
licence. Son fonctionnement est autorisé aux deux conditions
suivantes:
(1) cet équipement ne doit pas causer d'interférence nuisible et
(2) cet équipement doit accepter toutes les interférences regues,
y compris celles qui peuvent causer un fonctionnement
indésirable.

ATTENTION:

Tout changement ou modification apportés a cet appareil sans
approbation expresse de la partie responsable de la conformité
peut rendre nulle la capacité de l'utilisateur a utiliser cet appareil.

REMARQUE:

Cet appareil a été testé et il est conforme aux exigences relatives
aux appareils électroniques de classe B, selon la section 17 des
regles de la FCC (Commission fédérale des communications). Ces
exigences sont prévues pour fournir une protection raisonnable
contre les interférences nuisibles dans le cas d'une installation
domestique.

Cet appareil génere, utilise et peut émettre de I'énergie sous
forme de fréquences radio. Si 'appareil n'est pas installé ou
utilisé conformément aux instructions, il peut provoquer

des interférences perturbant les communications radio.

Il est cependant impossible de garantir I'absence totale
d'interférences d'une installation donnée. Si cet appareil produit
des interférences nuisibles a la réception radio/télévision, ce qui
peut-étre déterminé en mettant successivement l'appareil sous
tension et hors tension, nous conseillons a l'utilisateur d'essayer
de remédier a ce probléme en suivant I'une des procédures
suivantes:

Réorienter ou déplacer I'antenne de réception.

Augmenter la distance entre I'appareil et le récepteur.
Brancher l'appareil a une prise placée sur un circuit différent de
celui auquel le récepteur est raccordé.

Contacter votre revendeur ou tout technicien radio/TV qualifié
pour obtenir de l'aide.
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Productbeschrijving

ALPSTUGA luchtkwaliteitssensor houdt in realtime de
luchtkwaliteit binnen bij, evenals de temperatuur en
luchtvochtigheid. Het is een Matter-gecertificeerd slim
product dat werkt met het IKEA Home smart systeem of een
ander systeem dat gebruikmaakt van de Matter-norm. Je
kan het ook gebruiken als een losstaand product zonder een
smart systeem.

Aan de slag
Met IKEA Home smart systeem

Om verbinding te maken met een IKEA Home smart systeem
heb je een IKEA hub en de IKEA Home smart app nodig.

N

. Zet de sensor aan door de USB-C-kabel aan te sluiten op
een stroomadapter. Hij gaat automatisch aan en schakelt
15 minuten lang over naar de koppelstand om een
verbinding met het IKEA Home smartsysteem mogelijk te
maken.

N

Scan de QR-code op de gele voorkant in de verpakking
en volg de instructies in de IKEA Home smart app om de
sensor met het systeem te verbinden. Elk product heeft
een unieke QR-code.

Om de sensor weer terug in de koppelingsmodus te zetten,
druk je op de systeemknop.

Met een Matter-gecertificeerd smart systeem

Je hebt een hub en een app van dezelfde fabrikant nodig om
te verbinden met een smart systeem dat gebruikmaakt van
de Matter-norm.

1. Zet de sensor aan door de USB-C-kabel aan te sluiten op
een stroomadapter. Hij gaat automatisch aan en schakelt
15 minuten lang over naar de koppelstand om een
verbinding met een Matter-gecertificeerd smartsysteem
mogelijk te maken.

N

Scan de Matter-QR-code op de voorkant van de
onderhoudsinstructies en volg de instructies in de smart
home-app van de fabrikant. De Matter-QR-code is ook op
de sensor geprint.

Om de sensor weer terug in de koppelingsmodus te zetten,
druk je op de systeemknop.

Zonder een smartsysteem

Zet de sensor aan door de USB-C-kabel aan te sluiten op een
stroomadapter. Hij gaat automatisch aan en geeft informatie
weer.

Het product gebruiken

Knoppenfuncties
Gebruik de knoppen op de sensor om te schakelen tussen
verschillende instellingen.

Display-knop (1)
Druk om tussen weergaven te schakelen.

Systeemknop (2)
Druk om de sensor in de koppelingsmodus te zetten of om
te resetten.

Instellingenknop (3)
Kort drukken om te schakelen tussen 12- en 24-uursindeling.
Lang drukken om te schakelen tussen Celcius en Fahrenheit.

Tijdinstellingsknop (4)
Druk om de uren en minuten van de klok aan te passen en
de ingestelde tijd te bevestigen.

Plusknop (5)
Druk om de uren en minuten van de klok aan te passen.

Display

Druk op de display-knop om te schakelen tussen de
volgende weergaven: CO, / PM 2.5/ Temperatuur

/ Luchtvochtigheid / Tijd / CO,. De display blijft de
geselecteerde informatie weergeven.
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Instellen van de tijd

Druk op de knop om de tijd in te stellen om de klok aan te
passen. Eerst gaan de uren knipperen. Gebruik de plusknop
om het uur in te stellen. Druk nogmaals op de knop om de
tijd in te stellen om de minuten aan te passen en stel in met
de plusknop. Druk op de knop om de tijd in te stellen om de
nieuwe tijd te bevestigen. Om te schakelen tussen tijdnotatie
in 12 en 24 uur, druk je kort op de instellingenknop.

Temperatuur

Celsius (° C) is de standaard temperatuurweergave. Om
Fahrenheit (° F) te gebruiken houd je de instellingenknop
ingedrukt.

CO;-niveau

Het CO,-niveau mag niet hoger zijn dan 1000 ppm in
binnenruimtes. Als het niveau die drempel overschrijdt, gaat
er een led-lampje branden en dat blijft branden zolang de
drempel wordt overschreden. Het waarschuwingslampje is
alleen zichtbaar als er CO,- of klokinformatie op het display
wordt weergegeven.

PM 2.5-niveau

PM 2.5-niveaus mogen in binnenruimtes 15 pg/m3 niet
overschrijden. Als het niveau die drempel overschrijdt, gaat
er een led-lampje branden en dat blijft branden zolang de
drempel wordt overschreden. Het waarschuwingslampje

is alleen zichtbaar als er PM 2.5- of klokinformatie op het
display wordt weergegeven.

Koppelingsmodus

De sensor moet in de koppelingsmodus staan om
verbinding te maken met een IKEA Home smart systeem
of een systeem dat gebruikmaakt van de Matter-norm.
Sluit de sensor aan en druk op de systeemknop. De
koppelingsmodus is 15 minuten lang actief. Er gaat een wit
led-lampje knipperen tijdens het koppelen en vervolgens
tweemaal zodra er verbinding is.

Terug naar fabrieksinstellingen

Houd om de sensor te resetten de systeemknop 10
seconden ingedrukt of tot het rode led-lampje niet meer
knippert. De sensor wordt automatisch opnieuw opgestart
en is 15 minuten lang klaar om te worden gekoppeld met
een smart systeem.

Onderhoudsvoorschriften
Maak het product schoon met een droge doek.

Goed omte weten

Als het product is verbonden met een IKEA Home smart
systeem, zijn er extra functies beschikbaar in de IKEA
Home smart app.

Als het product is aangesloten op een ander smart
systeem dat gebruikmaakt van de Matter-norm, neem dan
contact op met de fabrikant voor beschikbare functies.
Na aansluiting van het product kan het tot 12 uur duren
voor er een nauwkeurig CO,-niveau wordt gemeten.

De CO,-vermelding op het product is mogelijk niet
nauwkeurig bij gebruik op grote hoogte (1500 m en
hoger).

De helderheid van de display wordt automatisch
aangepast aan de verlichting in de ruimte.
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Dit product gebruikt Thread-technologie om te
communiceren met andere smartproducten. Je hebt een
Thread Border-router nodig om aan te sluiten op Matter-
systemen. Veel smartproducten of hubs hebben een
ingebouwde Thread Border-router.

Verschillende bouwmaterialen en plaatsing van het
product kunnen het bereik van de draadloze verbinding
beinvioeden.

Veiligheid en naleving

LET OP

Uitsluitend binnen gebruiken.

+ Vervang het product indien het beschadigd is.

Nooit in water of een andere vloeistof onderdompelen.
Niet gebruiken in direct zonlicht.

Het product is alleen geschikt voor montage op hoogtes
tot2 m.

Kinderen moeten onder toezicht staan om ervoor te
zorgen dat ze niet met het product spelen.

Blokkeer de luchtinlaat en -uitlaat aan de achterkant niet.
Bedrijfstemperatuur: 0° C tot 40° C

Technische informatie

Model: ALPSTUGA

Type: E2495

Ingangsvermogen: 5.0 VDC, 1.0 A, 5.0 W, USB-C
Detectiebereik stofdeeltjes: 0~1000 pg/m3
Radiobereik: 10 m buiten

Frequentie: 2402-2480 MHz
Uitgangsvermogen: 3 dBm

Anbefalt USB-C-lader:
SJOSS 20W USB-hurtiglader.

LASERPRODUCT VOOR KLANTEN KLASSE 1
IEC 60825-1:2014,

EN 60825-1: 2014,

EN 60825-1:2014/A11:2021,

EN 50689:2021

Fabrikant: IKEA of Sweden AB
Adres: Postbus 702, SE-343 81 Almhult, Zweden

hid

Het symbool met de doorgestreepte vuilnisbak op wieltjes
geeft aan dat het product gescheiden van het huishoudelijk
afval moet worden aangeboden. Het product moet worden
ingeleverd voor recycling in overeenstemming met de
plaatselijke milieuvoorschriften voor afvalverwerking. Breng
het naar de plaatselijke milieustraat of het dichtstbijzijnde
IKEA woonwarenhuis. Door producten met dit symbool

te scheiden van het huishoudelijk afval, help je de
hoeveelheid afval naar verbrandingsovens of stortplaatsen
te verminderen en eventuele negatieve invioeden op de
volksgezondheid en het milieu te minimaliseren. Voor meer
informatie neem contact op met IKEA.
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Produktbeskrivelse

ALPSTUGA luftkvalitetssensor holder styr pa luftkvalitet,
temperartur og luftkvalitet i realtid indenders. Det er et
Matter-certificeret smartprodukt og fungerer medIKEA
Home smartsystemet eller et hvilket som helst andet
system, der bruger Matter-standarden. Kan ogsa bruges
alene uden et smartsystem.

Kom godt i gang

Med IKEA Home smartsystem
For at oprette forbindelse til et IKEA Home smartsystem skal
du bruge en hub fra IKEA og IKEA Homesmartappen.

1. Teend for sensoren ved at saette USB-C-kablet i en
stremadapter. Den teender automatisk og aktiverer
parringstilstand i 15 minutter for at muliggere forbindelse
til et IKEA Home smartsystem.

2. Scan QR-koden fra det gule omslag i emballagen, og falg
anvisingerne i IKEA Home smartappen for at forbinde
sensoren til systemet. Hvert produkt har en unik QR-kode.

Tryk pa systemknappen for at genaktivere sensorens
parringstilstand.

Med et Matter-certificeret smartsystem
Du skal bruge en hub og en app fra samme producent for at
tilsluttet et smartsystem, der bruger Matter-standarden.

1. Teend for sensoren ved at saette USB-C-kablet i en
stremadapter. Den teender automatisk og aktiverer
parringstilstand i 15 minutter for at muliggere forbindelse
til IKEA Home smartsystemet.

2. Scan Matter-QR-koden fra forsiden af omslaget til
Ré&d og plejeanvisningerne, og fglg anvisningerne i
smartproducentens app. Matter-QR-koden er ogsa trykt
pa sensoren.

Tryk pa systemknappen for at genaktivere sensorens
parringstilstand.

Uden et smartsystem

Taend for sensoren ved at saette USB-C-kablet i en
stremadapter. Det teender automatisk og begynder at vise
afleesninger.

Sadan bruger du produktet

Knapfunktioner
Brug knapperne pa sensoren for at skifte mellem de
forskellige indstillinger.

Display-knap (1)
Tryk for at skifte mellem aflaesninger.

Systemknap (2)
Tryk for at seette sensoren i parringstilstand eller for at
nulstille.

Indstillingsknap (3)
Kort tryk for at skifte mellen 12- og 24-timers format.
Langt tryk for at skifte mellem Celsius og Fahrenheit.

Tidsindstillingsknap (4)
Tryk for at aendre urets timer og minutter og bekraefte den
indstillede tid.

Plusknap (5)
Tryk for at eendre urets timer og minutter.
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Display

Tryk pé displayknappen for at skifte mellem aflaesningerne
i felgende raekkefglge: CO, / PM 2.5 / Temperatur/
Luftfugtighed/ Ur / CO,. Displayet bliver pa den valgte
aflaesning.

Indstil tid

Tryk pa knappen for indstilling af tid for at @&ndre uret. Timer
begynder at blinke ferst. Brug plusknappen for at indstille
timetallet. Tryk pa indstillingsknappen igen for at s&endre
minutter og indstille med plusknappen. Tryk pa knappen for
indstilling af tid for at bekraefte den nye tid. Tryk kortvarigt
pa indstilingsknappen for at skifte mellem 12- og 24-timers
format.

Temperaturenhed
Celsius (° C) er standard temperaturenhed. Langt tryk pa
indstillingsknappen for at bruge Fahrenheit (° F).

CO;-niveau

CO-niveau bar ikke overstige 1000 ppm i omrader
indendgre. Nar niveauet overstiger taersklen, lyser en
LED-advarselslampe konstant sa laenge niveuet er over
teersklen. LED-advarselslampen er kun synlig, nar CO,- eller
uraflaesning vises pa displayet.

PM 2.5-niveau

PM 2.5-niveauet bor ikke overstige 15 pg/m3 i omrader
indendgre. Nar niveauet overstiger teaersklen, lyser en
LED-lampe konstant sa leenge niveuet er over teersklen. LED-
advarselslampen er kun synlig, nar PM 2.5- eller uraflaesning
vises pa displayet.

Parringstilstand

Sensoren skal vaere i parringstilstand for at slutte til

et IKEA Home smartsystem eller et andet system, der
bruger Matter-standarden. Teend for sensoren og tryk pa
systemknappen. Parringen er aben i 15 minutter. Et hvidt
LED-lys pulserer under parring og blinker to gange, nar
forbindelse er oprettet.

Nuistil til fabriksindstillinger

Tryk og hold systemknappen nede i 10 skunder, eller indtil
den rede LED-lampe stopper med at blinke for at nulstille
sensoren. Den genstarter automatisk og kan parres med et
smartsystem indenfor 15 minutter.

Vedligeholdelse
Rengeres med en tar klud.

Godt at vide

Hvis produktet er forbundet til et IKEA Home smartsystem,
vises yderligere funktioner ogsa i IKEA Home smartappen.
Hvis produktet er forbundet til et andet smartsystem,

der bruger Matter-standarden, skal du forhere dig hos
producenten vedrgrende tilgaengelige funktioner.

Nar produktet er tilsluttet, kan det tage op til 12 timer for
at opna en ngjagtig maling af CO,-niveauet.
CO;-aflaesningen pa produktet kan veere ungjagtig, hvis
den bruges i stor hgjde (1500 m og derover).

Displayets lysstyrke justeres automatisk afhaengig af
rummets belysning.

Dette produkt bruger Thread-teknologi til at kommunikere
med andre smartprodukter. En Thread-graenserouter

skal bruges til at oprette forbindelse til Matter-systemer.
Mange smartprodukter eller hubs har en indbygget
Thread-graenserouter. Forskellige byggematerialer

og placering af produktet kan pavirke det tradlgse
tilslutningsomrade.
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Sikkerhed og krav

ADVARSEL

Kun til indenders brug

Produktet skal kasseres, hvis det er beskadiget.
Stremforsyningen ma ikke nedszenkes i vand eller andre
vaesker.

Undga at pafere i direkte sollys.

Produktet er kun beregnet til montering i en hejde pa op
til2m.

Born skal veere under opsyn for at sikre, at de ikke leger
med produktet.

Luftindtaget og aftraekket p& bagsiden ma ikke blokeres.
Driftstemperaturer: 0° til 40°.

Tekniske data

Model: ALPSTUGA

Type: E2495

Indgangseffekt: 5.0 VDC, 1.0 A, 5.0 W, USB-C
Raekkevidde for registrering af partikler: 0~1000 pg/m3
Raekkevidde: 10 m udenders

Driftsfrekvens: 2402~2480 MHz

Udgangseffekt: 3 dBm

Anbefalet USB-C-oplader:
SJOSS 20W USB hurtigoplader.

KLASSE 1 LASERFORBRUGSARTIKEL
IEC 60825-1:2014,

EN 60825-1: 2014,

EN 60825-1:2014/A11:2021,

EN 50689:2021

Producent: IKEA of Sweden AB
Adresse: Box 702, SE-343 81 Almhult, SVERIGE

hi¢

]
Symbolet med den overkrydsede affaldsspand pa

hjul angiver, at produktet skal bortskaffes adskilt fra
husholdningsaffald. Produktet skal indleveres til genbrug

i henhold til den lokale miljglovgivning for bortskaffelse

af affald. Ved at adskille produktet fra husholdningsaffald
hjeelper du med at reducere den mangde affald, der

sendes til forbraending eller pa lossepladsen, og minimerer
eventuelle negative indvirkninger pa menneskers sundhed
og miljget. Kontakt det naermeste IKEA varehus for at fa flere
oplysninger.
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Vorulysing

ALPSTUGA loftgaedaskynjari nemur loftgaedi, hitastig og
raka innandyra i rauntima. betta er matter-vottud vara
sem virkar med IKEA Home smart kerfinu eda 68ru kerfi
med matter-studningi. Pad ma einnig nota an pess ad
tengja vid kerfi.

Fyrstu skref

Med IKEA Home smart kerfi
Til ad tengjast IKEA Home smart kerfi parf gatt fra IKEA
og IKEA Home smart appid.

-

. Kveiktu & skynjaranum mesd pvi ad tengja USB-C
snudruna vid spennubreyti. Hann kveikir sjalfkrafa & sér
og fer i pérunarham i 15 mindtur til ad tengjast IKEA
Home smart kerfi.

N

. Skannadu QR-merkid & gulu hlifinni i pakkningunum
og fylgdu leidbeiningum i IKEA Home smart appinu til
ad tengja skynjarann vid kerfid. Hver vara er med 6likt
QR-merki.

Ef pu vilt setja skynjarann aftur i pérunarham skaltu yta
4 stillingahnappinn.

Med matter-vottudu snjallkerfi
Til ad tengjast snjallkerfi sem notar matter-studning
parf gatt og app fra sama framleidanda.

1. Kveiktu & skynjaranum med pvi ad tengja USB-C
snudruna vid spennubreyti. Hann kveikir sjalfkrafa &
sér og fer i pérunarham i 15 minutur til ad tengjast
matter-vottudu snjallkerfi.

2. Skannadu QR-merkid fyrir matter & framhlié &
umbhirduleidbeiningum og fylgdu leidbeiningum i appi
snjallheimilisframleidanda. QR-merki fyrir matter er
einnig a fjarstyringunni.

Ef pu vilt setja skynjarann aftur i pérunarham skaltu yta
4 stillingahnappinn.

An snjallkerfis

Kveiktu & skynjaranum med pvi ad tengja USB-C
sndruna vid spennubreyti. Hann kveikir sjalfkrafa & sér
og byrjar ad syna maelingar.

Vara notud

Hlutverk hnapps
Notadu hnappana & skynjaranum til ad breyta um
stillingar.

Skjahnappur (1)
Yttu til ad flakka & milli maelinga.

stillingahnappur (2)
Yttu til ad setja skynjarann i pérunarham eda til ad
endurstilla hann.

Uppsetningarhnappur (3)
Yttu stutt til ad skipta & milli 12 tima og 24 tima kerfis.
Haltu inni til ad skipta & milli Celsius og Farenheit.

'['l’mastillir (4)
Yttu til ad breyta klukkustundum og minttum og
stadfesta stilltan tima.

Plashnappi (5)
Yttu til ad breyta klukkustundum og mindtum.
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Skjar

Yttu & skjahnappinn til ad skipta & milli maelinga i
eftirfarandi r68: CO, / PM 2.5 / Hitastig / Rakastig / Timi /
CO,. Skjarinn mun syna valda maelingu.

Timinn stilltur

Yttu & timastilli til ad stilla klukkuna. Klukkustundir
byrja ad blikka fyrst. Notadu plushnappinn til ad
stilla klukkustund. Yttu aftur & timastilli til a8 breyta
mindtum og stadfestu med plushnappinum. Yttu &
timastilli til ad stadfesta nyjan tima. Til ad skipta &
milli 12 og 24 klukkustunda kerfis skaltu yta stutt &
uppsetningarhnappinn.

Stilla meelikvarda & hitastigi

Celsius (° C) er sjalfgefinn hitamaelikvarai. Til
skipta yfir i Fahrenheit (° F) skaltu halda inni
uppsetningarhnappinum.

CO,-gildi

CO,-gildi aettu ekki ad fara yfir 1000 ppm i innirymi.
pegar gildid fer yfir vidmidunarmork kviknar & LED
vidvorunarljési og pad lysir & medan gildin eru yfir
morkum. LED vidvorunarljésid er adeins synilegt pegar
CO,-gildi eda timi eru & skjanum.

PM 2.5 gildi

PM 2.5 gildi aettu ekki ad fara yfir 15 ug/m3 i innirymi.
pegar gildid fer yfir vidmidunarmork kviknar & LED
vidvorunarljési og pad lysir & medan gildin eru yfir
morkum. LED vidvorunarljésid er adeins synilegt pegar
PM 2.5 eda timi eru a skjanum.

Pérunarhamur

Skynjarinn parf ad vera i pérunarham til ad tengjast
IKEA Home smart kerfi, kerfi sem notar matter-studning.
Settu skynjarann i samband og yttu & stillingahnappinn.
Skynjarinn er i pérunarham i 15 mindtur. Hvitt LED ljés
blikkar haegt & medan pérun stendur og blikkar svo
hratt tvisvar pegar hann er tengdur.

Endurstilla & grunnstillingu

Til ad endurraesa skynjarann, yttu og haltu inni
stillingahnappinum i 10 sekdndur eda par tiil rauda LED
1j6sid heettir ad blikka. Hann endurraesir sig sjalfkrafa fer
i porunarham fyrir snjallkerfi i 15 minatur.

Umhirduleidbeiningar
prif§u véruna med purrum klat.

Gott ad vita

+ Ef varan er tengd vid IKEA Home smart kerfi eru
vidbotareiginleikar i bodi i IKEA Home smart appinu.
Ef varan er tengd vid annad snjallkerfi sem

notar matter-studning skaltu hafa samband vid
framleidandann til ad fa upplysingar um tiltaeka
eiginleika.

Eftir ad teekid hefur verid tengt vid rafmagn getur
tekid allt ad 12 klukkustundir ad fa ndkveema CO,-
maelingu.

CO,-maeling vorunnar gaeti verid énakveem ef hin er
notud i mikilli haed (1500 m og yfir).
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« Birtustig skjasins stillir sig sjalfkrafa eftir lysingu i
herberginu.

+ bessi vara notar Thread-taekni til ad eiga samskipti
vid adrar snjallvorur. Thread border-beinir er
naudsynlegur til ad tengjast matter-kerfum. Margar
snjallvorur eda gattir eru med innbyggdan Thread
boarder-beini.

+ Mismunandi byggingarefni og stadsetning vérunnar
geta haft ahrif & draegni pradlausrar tengingar.

Oryggi og eftirlit

VIDVORUN

+ Adeins til notkunar innandyra.

Fargadu voérunni ef hiin skemmist.

Aldrei setja & kaf i vatn eda annan vokva.

Ekki nota i beinu sélarljési.

Varan hentar adeins til uppsetningar i allt ad 2 metra
haed.

Eftirlit cetti ad vera med bornum, til ad tryggja ad pau
leiki sér ekki med voruna.

Geettu pess ad ekkert sé fyrir loftinntaki og -Uttaki ad
aftan.

Hitastig vid notkun: 0° C til 40° C (32° F til 104° F).

Teeknilegar upplysingar

Médel: ALPSTUGA

Tegund: E2495

Inntak: 5.0 VDC, 1.0 A, 5.0 W, USB-C
Maelisvié agnanema: 0~1000 pg/m3
Draegni: 10 m utandyra
Vinnslutidni: 2402~2480 MHz
Utgangsafl: 3 dBm

Radlagt USB-C hledslutaeki:
SJOSS 20W USB-hradhledslutaeki.

GEISLAVARA FYRIR NOTENDUR, FLOKKUR 1
IEC 60825-1:2014,

EN 60825-1: 2014,

EN 60825-1:2014/A11:2021,

EN 50689:2021

Framleidandi: IKEA of Sweden AB
Heimilisfang: Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN

)¢

—
Taknid med mynd af ruslatunnu med krossi yfir pydir

ad ekki ma farga vorunni med venjulegu heimilissorpi.
Vérunni parf ad skila i endurvinnslu eins og 16g gera rad
fyrir & hverjum stad fyrir sig. Med pvi ad henda slikum
vorum ekki med venjulegu heimilissorpi hjalpar pu til vié
ad draga ur pvi magni af drgangi sem parf ad brenna
eda nota sem landfyllingu og lagmarkar méguleg
neikvaed ahrif & heilsu félks og umhverfid. pu faerd
nanari upplysingar i IKEA versluninni.



Norsk

Produktbeskrivelse

ALPSTUGA luftkvalitetssensor holder kontroll pa
innelufta, temperaturen og fuktighet i sanntid. Dette er
et Matter-sertifisert smartprodukt som fungerer med
IKEA Home smart-systemet eller andre systemer som
bruker Matter-standarden. Den kan ogsa brukes som
frittstdende produkt uten et smartsystem.

Kom i gang

Fungerer med IKEA Home smart-produkter.
For a koble til et IKEA Home smart-system trengs en hub
fra IKEA og IKEA Home smart-appen.

1. Sl pa sensoren ved a koble USB-C-ledningen til
en stremadapter. Den slas automatisk pa og gar i
parkobling i 15 minutter for 8 muliggjere tilkobling til
IKEA Home smart-systemet.

2. Skann QR-koden fra det gule dekselet i emballasjen,
og felg instruksjonene i IKEA Home smart-appen for
a koble sensoren til systemet. Hvert produkt har en
unik QR-kode.

Trykk pa systemknappen for a sette sensoren tilbake i
parkoblingsmodus.

Med et Matter-sertifisert smartsystem

For a koble til et smartsystem som bruker Matter-
standarden, trengs en hub og app fra samme
produsent.

1. Sl pa sensoren ved a koble USB-C-ledningen til
en stremadapter. Den slas automatisk pa og gar i
parkobling i 15 minutter for 8 muliggjere tilkobling til
et Matter-sertifisert smartsystem.

2. Skann Matter QR-koden fra forsiden av Rad om
vedlikehold og felg instruksjonene i appen fra
produsenten av smarthjem. Matter QR-koden er ogsa
trykket pa fjernkontrollen.

Trykk pa systemknappen for a sette sensoren tilbake i
parkoblingsmodus.

Uten et smartsystem

Sl& pa sensoren ved a koble USB-C-ledningen til en
stremadapter. Den sl&s automatisk pa og begynner a
vise malinger.

Bruk av produktet

Knappenes funksjoner
For a styre ulike innstillinger bruker du knappene pa
sensoren.

Displayknapp (1)
Trykk for & veksle mellom avlesninger.

Systemknapp (2).
Trykk for a sette sensoren i parkoblingsmodus eller for
4 tilbakestille.

Innstillingerknapp (3)
Kort trykk for a bytte mellom 12- og 24-timersformat.
Langt trykk for a bytte mellom Celsius og Fahrenheit.

Still inn tid-knapp (4)
Trykk for a endre timer og minutter for klokka og
bekrefte innstilt tid.

Plussknapp (5)
Trykk for a endre timer og minutter pa klokka.
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Display

Trykk pa displayknappen for a skifte mellom malingene
i folgende rekkefglge: CO, / PM 2.5 / Temperatur /
Fuktighet / Klokkeslett / CO,. Den valgte malingen blir
staende i display

Tidsinnstillinger

Trykk pa Still klokkeslett-knappen for & endre klokka.
Timene begynner & pulsere ferst. Bruk plussknappen for
a stille inn timer. Trykk pa Still klokkeslett-nappen igjen
for & endre minuttene, og still inn med plussknappen.
Trykk pa Still klokkeslett-knappen for & bekrefte det nye
klokkeslettet. Trykk kort pa innstillingerknappen for a
bytte mellom 12- og 24-timersformat.

Temperaturenhet
Celsius (° C) er standard temperaturenhet. Trykk lenge
pa innstillingerknappen for a bruke Fahrenheit (° F).

CO,-niva

CO,-nivaene bar ikke overstige 1000 ppm i innenders
rom. Nar nivaet overstiger terskelen, vil et LED-lys varsle
sa lenge nivaet er over grensa. LED-lyset som varsler er
bare synlig nar CO; eller klokka vises pa displayet.

PM 2.5-niva

PM 2.5-nivaet ber ikke overstige 15 pg/m3 innenders.
Nar nivaet overstiger terskelen, vil et varsel LED-lys lyse
sa lenge nivaet er over grensen. LED-lyset som varsler er
bare synlig nar PM 2.5 eller klokka vises pa displayet.

Parkoblingsmodus

Sensoren ma veere i parkoblingsmodus for a koble til

et IKEA Home smartsystem eller et annet system som
bruker Matter-standarden. Koble til sensoren og trykk
pa systemknappen. Parkoblingen vil vaere apen i 15
minutter. Et hvitt LED-lys vil pulsere under parkoblingen
og blinke to ganger nar den er koblet til.

Tilbakestille til fabrikkinnstillinger

For a tilbakestille sensoren, trykk og hold inne
systemknappen i 10 sekunder eller til det rede LED-lyset
slutter a blinke. Den vil automatisk starte pa nytt og
veere tilgjengelig for parkobling med et smartsystem i
15 minutter.

Rengjering
For a rengjere produktet, terk av med en torr klut.

Verdt a vite

Hvis produktet kobles til et IKEA Home smart-system,
vil tilleggsfunksjoner veere tilgjengelig i IKEA Home
smart-appen.

Hvis produktet er koblet til et annet smartsystem som
bruker Matter-standarden, sjekk med produsenten for
tilgjengelige funksjoner.

Etter at produktet er koblet til stramnettet, kan det ta
opptil 12 timer & male CO,-nivaet ngyaktig.
CO,-verdien pa produktet kan bli ungyaktig hvis den
brukes i stor hgyde (1500 m og oppover).

Displayets lysstyrke justeres automatisk basert pa
lyset i rommet.
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+ Dette produktet bruker Thread-teknologi til
kommunisere med andre smartprodukter. Du trenger
en Thread grenseruter for & koble til Matter-systemer.
Mange smartprodukter eller huber har innebygd
Thread grenseruter integrert.

+ Ulike byggematerialer og plassering av produktet kan
pavirke den tradlgse rekkevidden.

Sikkerhet og overholdelse

ADVARSEL

+ Skal kun brukes innenders.

+ Kast produktet hvis det er skadet.

+ Senk aldri produktet i vann eller annen vaeske.

+ Skal ikke brukes i direkte sollys.

+ Produktet er kun egnet for montering i hgyder opptil
2m.

* Hold @ye med barn sa de ikke leker med produktet.

+ Ikke blokker luftinntakene og utlgpet bak.

+ Temperatur ved bruk: 0° C til 40° C (32° F to 104° F).

Teknisk spesifikasjon

Modell: ALPSTUGA

Type: E2495

Input: 5.0 VDC, 1.0 A, 5.0 W, USB-C
Partikkeldeteksjonsomrade: 0~1000 ug/m3
Radiorekkevidde: 10 m i fri sikt.
Driftsfrekvens: 2402-2480 MHz
Utgangseffekt: 3 dBm

Anbefalt USB-C-lader:
SJOSS 20W USB-hurtiglader.

KLASSE 1 FORBRUKERLASERPRODUKT
IEC 60825-1:2014,

EN 60825-1: 2014,

EN 60825-1:2014/A11:2021,

EN 50689:2021

Produsent: IKEA of Sweden AB
Adresse: Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN

)¢

—
Symbolet viser en sgppeldunk med et kryss over.
Dette betyr at produktet ikke skal kastes i sgpla, men
holdes atskilt fra husholdningsavfallet. Produktet skal
leveres til resirkulering i henhold til lokale ordninger
for kildesortering. Informasjon om lgsningen i din
kommune finner du pa www.sortere.no. Ved & holde
produktet atskilt fra ordinzert husholdningsavfall,
hjelper du med a unnga potensiell negativ virkning pa
menneskers helse og miljget. For mer informasjon,
vennligst kontakt neermeste IKEA-varehus.



Suomi

i

Tuotekuvaus

ALPSTUGA-ilmanlaatuanturi seuraa sisdilman laatua,
ldmpétilaa ja kosteutta reaaliajassa. Alytuote on
Matter-sertifioitu, ja se sopii kaytettavaksi yhdessa IKEA
Home smart -jarjestelman tai muun Matter-standardia
kayttavan alyjarjestelman kanssa. Voidaan kayttad myos
itsendisena tuotteena ilman alyjarjestelmaa.

Kayton aloittaminen

IKEA Home smart -jarjestelman kanssa
IKEA Home smart -jarjestelmdan yhdistaaksesi tarvitset
IKEA-hubin ja IKEA Home smart -sovelluksen.

1. Kytke tunnistin paalle liittamalla USB-C-johto
virtaldhteeseen. Se kdynnistyy automaattisesti ja
siirtyy pariliitostilaan 15 minuutiksi, jolloin se voidaan
yhdistaa IKEA Home smart -jarjestelmaan.

2. Skannaa QR-koodi pakkauksen keltaisesta kannestaja
liitd tunnistin jarjestelmaéan noudattamalla IKEA Home
smart -sovelluksen ohjeita. Jokaisella tuotteella on
yksil6llinen QR-koodi.

Aseta tunnistin takaisin pariliitostilaan painamalla
jarjestelmapainiketta.

Matter-sertifioidun dlyjarjestelman kanssa
Matter-standardia kayttavaan alyjarjestelmaan voi
muodostaa yhteyden, jos sinulla on saman valmistajan
hubi ja sovellus.

1. Kytke tunnistin paalle liittamalla USB-C-johto
virtaldhteeseen. Se kdynnistyy automaattisesti ja
siirtyy pariliitostilaan 15 minuutiksi, jolloin se voidaan
yhdistaa Matter-sertifioituun alyjarjestelmaan.

2. Skannaa Matter-QR-koodi kdyttdohjeiden etukannesta
ja noudata alykotivalmistajan sovelluksen
ohjeita. Matter-QR-koodi 16ytyy myds painettuna
tunnistimesta.

Aseta tunnistin takaisin pariliitostilaan painamalla
jarjestelmapainiketta.

liman dlyjarjestelmaa

Kytke tunnistin paalle liittamalla USB-C-johto
virtaldhteeseen. Se kdynnistyy automaattisesti ja alkaa
ndyttad lukemia.

Tuotteen kaytto

Painikkeiden toiminnot
Voit siirtya asetuksesta toiseen tunnistimen painikkeilla.

Nayttopainike (1)
Painikkeella voit vaihdella eri lukemien valilla.

Jarjestelmapainike (2)
Painikkeella voit asettaa tunnistimen
parimuodostustilaan tai kdynnistaa sen uudelleen.

Asetuspainike (3)

Vaihda 12 tai 24 tunnin tilaan lyhyelld painalluksella.
Vaihda Celsius- tai Fahrenheit-asteisiin painamalla
pitkaan.

Ajansaatopainike (4)
Saada kellonaikaa ja vahvista asetettu aika.

Plus-painike (5)
Painikkeella voit saataa kellon tunteja ja minuutteja.
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Naytto

Vaihda lukemaa painamalla nayttopainiketta. Lukema
vaihtuu toiseen seuraavassa jarjestyksessa: CO, / PM 2.5
/ 1ampétila / kosteus / aika / CO,. Nayttd pysyy valitussa
lukemassa.

Ajan asetus

Siirra kelloa painamalla ajanasetuspainiketta. Tunnit
alkavat vilkkua ensin. Valitse tunnit plus-painikkeella.
Paina ajanasetuspainiketta uudelleen, jolloin voit valita
minuutit plus-painikkeella. Vahvista uusi aika painamalla
ajanasetuspainiketta. Voit vaihtaa ajanesitystapaa 12 ja
24 tunnin valilla painamalla asetuspainiketta lyhyesti.

Lampaotilayksikko

Celsius (° C) on lampétilan oletusyksikké. Jos haluat
kayttaa Fahrenheitia (° F), paina asetuspainiketta
pitkaan.

CO,-taso

CO,-tason tulisi olla enintd@n 1000 ppm sisatiloissa. Kun
taso ylittaa rajan, varoitusvalo syttyy ja palaa niin kauan
kuin taso ylittaa rajan. Varoitusvalo nékyy vain, kun CO»-
tai kellolukema on naytolla.

PM 2.5 -taso

PM 2.5 -pitoisuus ei saa ylittaa arvoa 15 pg/m3
sisatiloissa. Kun taso ylittaa rajan, varoitusvalo syttyy
ja palaa niin kauan kuin taso ylittaa rajan. Varoitusvalo
nakyy vain, kun PM 2.5- tai kellolukema on naytolla.

Pariliitostila

Tunnistimen on oltava pariliitostilassa, jotta se voidaan
yhdistaa IKEA Home smart -alyjarjestelmaan tai mihin
tahansa jarjestelmaan, joka kayttaa Matter-standardia.
Kytke tunnistin pistorasiaan ja paina jarjestelman
painike. Pariliitostila on avoinna 15 minuuttia. Valkoinen
merkkivalo vilkkuu parilitoksen aikana ja valkahtaa
kahdesti, kun yhteys on muodostettu.

Tehdasasetusten palauttaminen

Voit palauttaa tunnistimen tehdasasetuksiin pitamalla
jarjestelméapainiketta painettuna 10 sekunnin ajan

tai kunnes punainen merkkivalo lakkaa vilkkumasta.
Laite kdynnistyy automaattisesti uudelleen, ja siitd voi
muodostaa pariliitoksen alyjarjestelmaan 15 minuutin
ajan.

Hoito-ohjeet
Puhdista tuote pyyhkimalla kuivalla liinalla.

Hyva tietaa

+ Jos tuote on yhdistetty IKEA Home smart
-jarjestelmaan, IKEA Home smart -sovelluksessa on
saatavilla lisdtoimintoja.

Jos tuote on liitetty johonkin muuhun
alyjarjestelmaan, joka kayttaa Matter-standardia,
tarkista valmistajalta saatavilla olevat toiminnot.
Kun tuote on kytketty, tarkan CO,-tason lukeman
saaminen voi kestaa jopa 12 tuntia.

CO,-lukema saattaa olla epatarkka, jos tuotetta
kaytetaan hyvin korkealla sijaitsevilla alueilla (1500 m
ja yli).
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Nayton kirkkaus vaihtuu automaattisesti huoneen
valaistuksen mukaan.

Tama tuote kayttaa Thread-tekniikkaa
kommunikoidakseen muiden alytuotteiden kanssa.
Jos halutaan muodostaa yhteys Matter-jarjestelmiin,
tarvitaan Thread-reunareititin. Monissa alytuotteissa ja
-hubeissa on Thread-reunareititin sisddnrakennettuna.
Erilaiset rakennusmateriaalit ja tuotteen sijoituspaikka
voivat vaikuttaa toiminta-alueeseen.

Turvallisuus ja vaatimustenmukaisuus

VAROITUS

Kayta vain sisatiloissa.

Havita tuote, jos se on vaurioitunut.

Ala koskaan upota veteen tai muihin nesteisiin.

Ei saa kayttaa suorassa auringonvalossa.

+ Taman tuotteen voi asentaa vain enintaan 2 metrin
korkeudelle.

Lapsia on valvottava, jotta he eivat paase leikkimaan
tuotteella.

Ala tuki takaosan ilmanottoaukkoja tai ilman
ulostuloaukkoja.

Kayttolampatila: 0-40° C (32-104° F).

Tekniset tiedot

Malli: ALPSTUGA

Tyyppi: E2495

Tulo: 5.0 VDC; 1.0 A; 5.0 W; USB-C
Hiukkasten havaitsemisalue: 0~1000 pg/m3
Toiminta-alue: 10 m ulkona
Toimintataajuus: 2402~2480 MHz
Lahtoteho: 3 dBm

Suositeltu USB-C-laturi:
SJOSS 20W-USB-pikalaturi.

LUOKAN 1 KULUTTAJALASERTUOTE
IEC 60825-1:2014,

EN 60825-1: 2014,

EN 60825-1:2014/A11:2021,

EN 50689:2021

Valmistaja: IKEA of Sweden AB
Osoite: Box 702, SE-343 81 Alimhult, SWEDEN

)i¢

—
Rastitettu jateastiasymboli ilmaisee, etta tuotetta
ei saa havittaa kotitalousjatteen joukossa. Kun
havitat tuotteen, vie se asianmukaiseen kerdys- tai
kierratyspisteeseen. Huolehtimalla talla merkilla
varustetun laitteen asianmukaisesti kierratykseen
vahennat kaatopaikalle paatyvan jatteen maaraa ja
mahdollisia ymparistélle ja terveydelle aiheutuvia
haittoja. Lisatietoja lahimmasta IKEA-tavaratalosta.



Svenska

)
;

Produktbeskrivning

ALPSTUGA luftkvalitetssensor haller koll pa inomhusluftens
kvalitet, temperatur och luftfuktighet i realtid. Det ar

en Matter-certifierad smart produkt som fungerar med
systemet IKEA Home smart eller andra system som
anvander standarden Matter. Den kan dven anvandas som
en fristdende produkt utan ett smart system.

Komma igang

Med systemet IKEA Home smart
For att ansluta till systemet IKEA Home smart behdvs en
hubb fran IKEA och appen IKEA Home smart.

1. SIa pa sensorn genom att ansluta USB-C-kabeln till
en strdmadapter. Den startar automatiskt och vaxlar
till parkopplingslage i 15 minuter for att mojliggéra
anslutning till systemet IKEA Home smart.

2. Skanna QR-koden fran det gula skyddet i férpackningen
och félj instruktionerna i appen IKEA Home smart for att
ansluta sensorn till systemet. Varje produkt har en unik
QR-kod.

For att vaxla till parkopplingslage pa nytt, tryck pa sensorns
systemknapp.

Med ett Matter-certifierat smart system

For att ansluta till ett smart system som anvander
standarden Matter behdvs en hubb och en app fran samma
tillverkare.

1. SIa pa sensorn genom att ansluta USB-C-kabeln till
en strdmadapter. Den startar automatiskt och vaxlar
till parkopplingslage i 15 minuter for att mojliggéra
anslutning till ett Matter-certifierat smart system.

N

. Skanna Matter QR-koden fran framsidan av Rad &
skétselanvisningar och folj instruktionerna i appen fran
tillverkaren av det smarta systemet. QR-koden finns ocksa
tryckt pa sensorn.

For att vaxla till parkopplingslage pa nytt, tryck pa sensorns
systemknapp.

Utan ett smart system

Sl& pa sensorn genom att ansluta USB-C-kabeln till en
stromadapter. Den startar automatiskt och bérjar visa
matvarden.

Anvandning av produkten

Knappfunktioner
Anvand knapparna pa sensorn for att vaxla mellan olika
installningar.

Display-knapp (1)
Tryck for att véxla mellan olika méatvéarden.

Systemknapp (2)
Tryck for att satta sensorn i parkopplingslage eller for att
aterstélla den.

Installningsknapp (3)
Tryck kort for att vaxla mellan 12- och 24-timmarsformat.
Hall inne for att vaxla mellan Celsius och Fahrenheit.

Knapp for tidsinstallning (4)
Tryck for att dndra klockans timmar och minuter samt
bekréfta den installda tiden.

Plusknapp (5)
Tryck for att dndra klockans timmar och minuter.
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Display

Tryck pa displayknappen for att vaxla mellan matvarden i
féljande ordning: CO,/PM 2.5/Temperatur /Luftfuktighet/Tid/
CO,. Displayen stannar pa det valda méatvardet.

Tidsinstallning

Tryck pa knappen for tidsinstallning for att andra klockan.
Timmar bérjar blinka forst. Anvand plusknappen for att
stélla in 6nskad timme. Tryck pa tidknappen igen for att ga
vidare till minuterna och stall in dem med plusknappen.
Tryck pa knappen for tidsinstallning en gang till for att
bekrafta den nya tiden. For att vaxla mellan 12- och
24-timmarsformat, tryck kort pa installningsknappen.

Temperaturenhet
Celsius (° C) ar standardenhet for temperatur. For att
anvanda Fahrenheit (° F), hall inne instéllningsknappen.

CO,-niva

CO;-nivaerna bor inte 6verstiga 1000 ppm i inomhusmiljoer.
Na&r nivan 6verstiger gransvérdet tands en varningslampa
(LED) och forblir tand sa lange nivan ar for hog.
Varningslampan ar endast synlig nar CO, eller klocka visas
pa displayen.

PM 2.5-niva

PM 2.5-nivaerna bér inte 6verstiga 15 pg/m? i
inomhusmiljoer. Nar nivan éverskrider gransvardet tdnds en
varningslampa (LED) och forblir tdnd sa lange nivan ar for
hég. Varningslampan ar endast synlig nar PM 2.5 eller klocka
visas pa displayen.

Parkopplingsléage

Svenska

Sensorn maste vara i parkopplingslage for att ansluta

till systemet IKEA Home smart eller andra system som
anvander standarden Matter. Anslut sensorn till strém och
tryck pa systemknappen. Parkopplingen é&r tillgénglig i 15
minuter. En vit LED-lampa pulserar under parkopplingen och
blinkar tva ganger nar anslutningen ar klar.

Fabriksaterstallning

For att aterstélla sensorn, hall in systemknappen i 10
sekunder eller tills den réda LED-lampan slutar blinka.
Sensorn startar sedan om automatiskt och ar tillganglig for
parkoppling med ett smart system i 15 minuter.

Skotselrad
For att rengora produkten, torka med en torr trasa.

Bra att veta

* Om produkten ar ansluten till systemet IKEA Home smart
finns fler funktioner tillgédngliga i appen IKEA Home smart.
Om produkten ar ansluten till ett annat smart system som
anvander standarden Matter, kontrollera med tillverkaren
vilka funktioner som ér tillgangliga.

Efter att produkten har anslutits kan det ta upp till

12 timmar innan CO,-nivan visas korrekt.

CO,-avlasningen pa produkten kan vara felaktig om den
anvands pa hog héjd (1500 m och hogre).

Displayens ljusstyrka anpassas automatiskt efter rummets
belysning.
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+ Den har produkten anvander Thread-teknik for att
kommunicera med andra smarta produkter. En Thread
border routerkravs for att ansluta till Matter-system.
Manga smarta produkter eller hubbar har en inbyggd
Thread border router.

+ Olika byggmaterial och placeringen av produkten kan
péverka rackvidden for den tradlosa anslutningen.

Sakerhet och efterlevnad

VARNING

+ Anvand endast inomhus.

Kassera produkten om den dr skadad.

Doppa aldrig i vatten eller andra vatskor

Anvand ej i direkt solljus.

Produkten ar endast lamplig fér montering upp till

2 meters hojd.

Barn bor dvervakas for att sdkerstalla att de inte leker med
produkten.

Blockera inte luftintagen och luftutloppen pa baksidan.
Driftstemperatur: 0° C till 40° C (32° F till 104° F).

Teknisk data

Modell: ALPSTUGA

Typ: E2495

Ingang: 5.0 VDC, 1.0 A, 5.0 W, USB-C

Rackvidd for partikeldetektering: 0~1000 pg/m3
Radioréackvidd: 10 m utomhus.

Driftsfrekvens: 2402~2480 MHz

Uteffekt: 3 dBm

Rekommenderad USB-C-laddare:
Snabbladdaren SJOSS 20W.

LASERPRODUKT KLASS 1 FOR KONSUMENTBRUK
IEC 60825-1:2014,

EN 60825-1: 2014,

EN 60825-1:2014/A11:2021,

EN 50689:2021

Tillverkare: IKEA of Sweden AB
Adress: Box 702, SE-343 81 Almhult, SVERIGE

Symbolen med den 6verkorsade soptunnan betyder
E att produkten ska kasseras separat fran hushallsavfall.

Produkten ska lamnas in for tervinning enligt lokala
== regler for avfallshantering. Genom att kassera en
markt produkt separat fran hushallsavfallet bidrar du till att
reducera mangden avfall som skickas till férbranning eller
deponi och minimerar varje potentiell negativ paverkan pa
maénsklig halsa och miljén. Fér mer information, vénligen
kontakta ditt IKEA varuhus.



Cesky

Popis vyrobku

Senzor kvality vzduchu ALPSTUGA sleduje kvalitu vnitfniho
vzduchu, teplotu a vlhkost v redlném case. Jedna se o chytry
vyrobek s certifikaci Matter, ktery funguje se systémem IKEA
Home smart nebo s jakymkoli jinym systémem vyuZivajicim
standard Matter. Lze jej pouzivat také jako samostatny
vyrobek bez chytrého systému.

Zaciname

Se systémem IKEA Home smart
K pFipojeni k systému IKEA Home smart je zapotfebi hub
IKEA a aplikace IKEA Home smart.

1. Zapnéte senzor pripojenim kabelu USB-C k napdjecimu
adaptéru. Automaticky se zapne a na 15 minut prejde do
rezimu parovani, ktery umozni pfipojeni k systému IKEA
Home smart.

2. Naskenujte QR kod ze Zlutého krytu v baleni a podle
pokynU v aplikaci IKEA Home smart pFipojte senzor k
systému. Kazdy vyrobek ma jedine¢ny QR kod.

Pokud chcete senzor prepnout zpét do rezimu parovani,
stisknéte systémové tlacitko.

S chytrym systémem s certifikatem Matter
K pFipojeni k chytrému systému, ktery pouZiva standard
Matter, je zapotrebi hub a aplikace od stejného vyrobce.

1. Zapnéte senzor pripojenim kabelu USB-C k napdjecimu
adaptéru. Automaticky se zapne a na 15 minut prejde do
rezimu pdrovani, aby se mohl pfipojit k chytrému systému
s certifikdtem Matter.

2. Naskenujte QR kéd Matter z predni strany obalky Navodu
k pouZziti a péci a postupujte podle pokynd v aplikaci
vyrobce zafizeni do chytré domacnosti. QR kéd Matter je
vytistén také na senzoru.

Pokud chcete senzor prepnout zpét do rezimu parovani,
stisknéte systémové tlacitko.

Bez chytrého systému

Zapnéte senzor pfipojenim kabelu USB-C k napéjecimu
adaptéru. Senzor se automaticky zapne a za¢ne zobrazovat
namérené hodnoty.

PouZivani vyrobku

Funkce tlacitek
Pro prepinani mezi rliznymi nastavenimi pouZijte tlacitka na
snimaci.

Tlacitko displeje (1)
Stisknutim prepinate mezi udaji.

Systémové tlacitko (2)
Stisknutim prepnete sensor do reZimu parovani nebo jej
resetujete.

Tlacitko nastaveni (3)

Kratkym stisknutim prepindte mezi 12 a 24hodinovym
formatem.

Dlouhym stisknutim prepinate mezi stupni Celsia a
Fahrenheita.

Tlacitko nastaveni casu (4)
Stisknutim zménite hodiny a minuty a potvrdite nastaveny
cas.

Tlacitko plus (5)
Stisknutim zménite nastaveni hodin a minut.

Displej

Stisknutim tlacitka displeje prepinate mezi Gdaji v
nasledujicim poradi: CO,/ PM 2.5/ teplota / vlhkost / ¢as /
CO,. Na displeji zstane zobrazen zvoleny udaj.
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Nastaveni €asu

Stisknutim tlacitka nastaveni ¢asu zménite ¢as hodin.
Hodiny za¢nou pulzovat. Pomoci tlacitka plus nastavte Cas.
Opétovnym stisknutim tlacitka nastaveni zmérte minuty

a nastavte je tlacitkem plus. Novy ¢as potvrdite stisknutim
tlacitka nastaveni ¢asu. Pokud chcete pfepnout mezi 12 a
24hodinovym formatem, stisknéte kratce tlacitko nastaveni.

Jednotka teploty

Vychozi jednotkou teploty je stuperi Celsia (° C). Pokud
chcete pouzit jednotku Fahrenheita (° F), stisknéte dlouze
tlacitko nastaveni.

Uroveii CO,

Hladina CO, by ve vnitfnich prostorach neméla prekrocit 1
000 ppm. KdyZ hladina prekroci prahovou hodnotu, rozsviti
se vystrazna LED kontrolka a zlistane svitit tak dlouho,
dokud je hladina nad prahovou hodnotou. Vystrazna LED
kontrolka je viditeln& pouze tehdy, kdyZ jsou na displeji
zobrazené hodnoty CO, nebo hodiny.

Uroveii PM 2.5

Hladiny PM 2.5 by ve vnitfnich prostorach nemély prekrocit
15 pg/m3. Kdyz hladina prekroci prahovou hodnotu, rozsviti
se vystrazna kontrolka LED a zlistane svitit, dokud je
hladina nad prahovou hodnotou. Vystraznd LED kontrolka
je viditelnd pouze tehdy, kdyz jsou na displeji zobrazeny
hodnoty PM 2.5 nebo hodiny.

ReZim parovani

Pro pfipojeni k systému IKEA Home smart nebo jakémukoli
jinému systému, ktery pouZziva standard Matter, musi

byt senzor v reZimu parovani. Zapojte senzor a stisknéte
systémové tlacitko. Parovani bude otevieno po dobu 15
minut. BEhem parovani bude bila LED kontrolka pulzovat a
po pripojeni dvakrat blikne.

Obnova tovarniho nastaveni

Pokud chcete senzor resetovat, stisknéte a podrzte
systémové tlacitko po dobu 10 sekund nebo dokud
neprestane blikat cervend LED kontrolka. Senzor se
automaticky restartuje a bude k dispozici pro sparovani s
chytrym systémem po dobu 15 minut.

Pokyny k péci o vyrobek
Vyrobek otirejte suchym hadfikem.

UzZite€né informace

Pokud je vyrobek pfipojeny k chytrému systému IKEA
Home, jsou dalsi funkce k dispozici v aplikaci IKEA Home
smart.

Pokud je vyrobek pripojeny k jinému chytrému systému,
ktery pouziva standard Matter, informujte se o dostupnych
funkcich u vyrobce.

Po zapojeni vyrobku do sité mlze trvat az 12 hodin, nez se
zjisti pfesnd hodnota CO,.

Hodnota CO, na vyrobku mUiZe byt nepfesna, pokud je
pouzivan ve vysoké nadmorské vysce (1500 m a vice).

Jas displeje se automaticky nastavi podle osvétleni v
mistnosti.

Tento vyrobek pouziva ke komunikaci s jinymi chytrymi
vyrobky technologii Thread. Pro pfipojeni k systémdm
Matter je zapotiebi Thread border router. Mnoho chytrych
vyrobkl nebo rozbocovacl (hub) ma Thread border router
zabudovany.

RUzné stavebni materidly a umisténi vyrobku mohou
ovlivnit dosah bezdratového pfipojeni.
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Bezpecnost a shoda s predpisy

VAROVAN({

PouZivejte pouze uvnit.

Poskozeny vyrobek vyhodte.

Nikdy neponofuijte do vody nebo jinych tekutin.
NepouZivejte na pfimém slunci.

Vyrobek je vhodny pouze pro montaZz do vysky 2 m.
Déti by mély byt pod dohledem, aby si nemohly s
vyrobkem hrat.

Neblokujte vstupy a vystupy vzduchu v zadni ¢asti.
Provozni teplota: 0 az 40° C.

Technické udaje

Model: ALPSTUGA

Typ: E2495

PFikon: 5.0 VDC, 1.0 A, 5.0 W, USB-C
Rozsah detekce €astic: 0~1000 pg/m3
Dosah radia: 10 m venku

Provozni frekvence: 2402-2480 MHz
Vystupni vykon: 3 dBm

Doporuéena nabijetka USB-C:
USB rychlonabijecka SJOSS 20W.

LASEROVY VYROBEK BEZPECNOSTNI TRIiDY 1
IEC 60825-1:2014,

EN 60825-1: 2014,

EN 60825-1:2014/A11:2021,

EN 50689:2021

Vyrobce: IKEA of Sweden AB L
Adresa: Box 702, SE-343 81 Almhult, SVEDSKO

hi¢

]
Symbol preskrtnutého kontejneru oznacuje, Ze tento
vyrobek musi byt likvidovan oddélené od bézného domaciho
odpadu. Vyrobek by mél byt odevzdan k recyklaci v souladu
s mistnimi predpisy pro nakladani s odpadem. Oddélenim
oznaceného vyrobku z komunalniho odpadu, pomUzZete
sniZit objem odpadU posilanych do spaloven nebo na
skladku a minimalizovat pripadny negativni dopad na

lidské zdravi a Zivotni prostredi. Pro vice informaci, prosim,
kontaktujte obchodni diim IKEA.
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Descripcién del producto

El sensor de calidad del aire ALPSTUGA supervisa la calidad del
aire, la temperatura y la humedad de espacios interiores en
tiempo real. Es un producto inteligente con certificacién Matter
que funciona con el sistema IKEA Home smart o con cualquier
otro sistema que use el estdndar Matter. También se puede usar
como un producto independiente sin sistema inteligente.

Inicio

Con el sistema IKEA Home smart
Para conectar el producto a un sistema IKEA Home smart, se
necesitan un hub IKEA y la app Home smart.

1. Enciende el sensor conectando el cable USB-C a un adaptador
de alimentacién. Se encenderd automaticamente y se
mantendra en el modo de emparejamiento durante 15 minutos
para que puedas conectarlo a un sistema IKEA Home smart.

2. Escanea el cédigo QR de la cubierta amarilla del envase y
sigue las instrucciones de la aplicacién IKEA Home smart para
conectar el sensor al sistema. Cada producto tiene un cédigo
QR Unico.

Para volver a poner el sensor en el modo de emparejamiento,
pulsa el botén del sistema.

Con sistema inteligente con certificaciéon Matter

Para conectarlo aun sistema inteligente que use el estandar
Matter, se requieren un hub y una aplicacién del mismo
fabricante.

1. Enciende el sensor conectando el cable USB-C a un adaptador
de alimentacion. Se encenderd automaticamente y se
mantendra en el modo de emparejamiento durante 15 minutos
para que puedas conectarlo a un sistema inteligente con
certificacion Matter.

2. Escanea el cédigo QR de Matter que encontrarés en la portada
de las advertencias e instrucciones de mantenimiento, y sigue
las instrucciones de la aplicacién del fabricante del sistema
domético. El codigo QR de Matter también esta impreso en el
sensor.

Para volver a poner el sensor en el modo de emparejamiento,
pulsa el botén del sistema.

Sin sistema inteligente

Enciende el sensor conectando el cable USB-C a un adaptador
de alimentacién. Se encenderd automaticamente y empezara a
mostrar las lecturas.

Uso del producto

Funciones de los botones
Para alternar entre distintos ajustes, usa los botones del sensor.

Botoén de visualizacién (1)
Pulsalo para alternar entre distintas lecturas.

Botén de ajustes (2)

Pulsalo brevemente para alternar entre el formato de

12y 24 horas.

Mantenlo pulsado para alternar entre Celsius y Fahrenheit.

Botdn de ajuste de hora (3)
Pulsalo para cambiar las horas y minutos del reloj ypara
confirmar el ajuste de tiempo.

Bot6én mas (4)
Pulsalo para cambiar las horas y minutos del reloj.

Botoén del sistema (5)
Pulsalo para poner el sensor en el modo de emparejamiento o
para reiniciarlo.

Pantalla

Pulsa el botén de visualizacion para alternar entre las lecturas en
el siguiente orden: CO, / PM 2.5 / Temperatura / Humedad / Hora
/ CO,. La lectura seleccionada se mantendra en la pantalla.

Configuracién de la hora

Pulsa el botén de ajuste de hora para cambiar el reloj. Empezaran
a parpadear primero las horas. Usa el botdn mas para ajustar la
hora. Vuelve a pulsar el botén de ajuste de hora para cambiar

a los minutos y ajustalos con el botén més. Pulsa el botén de
ajuste de hora para confirmar los cambios. Para alternar entre el
formato de 12y 24 horas, pulsa brevemente el botén de ajustes.

Unidad de temperatura

Celsius (° C) es la unidad de temperatura predeterminada. Para
usar Fahrenheit (° F), mantén pulsado el botén de ajustes.
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Nivel de CO,

Los niveles de CO, no deben superar las 1000 ppm en espacios
interiores. Si el nivel supera el umbral, se iluminard un LED de
advertencia, que se mantendra encendido mientras los niveles
estén por encima del umbral. La luz LED de advertencia solo esta
visible cuando se muestran las lecturas de CO, o del reloj en la
pantalla.

Nivel de PM 2.5

Los niveles de PM 2.5 no deberian superar los 15 pg/m3 en
espacios interiores. Si el nivel supera el umbral, se iluminara una
luz LED de advertencia, que se mantendra encendida mientras los
niveles estén por encima del umbral. La luz LED de advertencia
solo estd visible cuando se muestran las lecturas de PM 2.5 o del
reloj en la pantalla.

Modo de emparejamiento

El sensor tiene que estar en el modo de emparejamiento para
conectarlo a un sistema IKEA Home smart o a cualquier sistema
que use el estandar Matter. Conecta el sensor y pulsa el botén del
sistema. El emparejamiento estara abierto durante 15 minutos.
Un LED blanco parpadeara durante el emparejamiento y,
después, parpadeara dos veces cuando esté conectado.

Restablecer la configuracion de fabrica

Para restablecer el sensor, mantén pulsado el botén del sistema
durante 10 segundos o hasta que la luz LED roja deje de
parpadear. Se reiniciaréd automaticamente y estara disponible
para emparejarlo con un sistema inteligente durante 15 minutos.

Instrucciones de mantenimiento
Para limpiar el producto, pasale un pafio seco.

Informacién importante

Si el producto esta conectado a un sistema IKEA Home smart,
también se mostraran las funciones adicionales disponibles en
la aplicacién IKEA Home smart.

Si el producto esta conectado a otro sistema inteligente que
use el estdndar Matter, comprueba las funciones disponibles en
las instrucciones del fabricante.

Una vez conectado el producto, puede tardar hasta

12 horas en proporcionar una lectura precisa del nivel de CO,.
La lectura de CO; en el producto puede ser imprecisa si se usa a
gran altitud (1500 m y mas).

El brillo de la pantalla se ajustara automaticamente segun la
iluminacién de la estancia.

Este producto usa tecnologia Thread para comunicarse con
otros productos inteligentes. Para conectarse a sistemas
Matter, se necesita un router de borde Thread. Muchos hubs

o productos inteligentes tienen un router de borde Thread
integrado. El alcance de la conexién inaldmbrica puede variar
en funcién de los materiales de construccién y de la colocacién
del producto.

Seguridad y conformidad

ADVERTENCIA

Solo para uso en interiores.

Desecha el producto si est4 dafiado.

No sumerjas nunca el producto en agua u otro liquido.

No uses el producto bajo la luz del sol directa.

El producto no puede instalarse a mas de 2 m de altura.

Los nifios deben estar controlados en todo momento para
evitar que jueguen con el producto.

No bloquees las entradas y salidas de aire de la parte trasera.
Temperatura de funcionamiento: de 0° C a 40° C.

Datos técnicos

Modelo: ALPSTUGA

Tipo: E2495

Entrada: 5.0 VDC, 1.0 A, 5.0 W, USB-C

Rango de deteccién de particulas: 0~1000 pg/m3
Alcance: 10 m al aire libre

Frecuencia de funcionamiento: 2402-2480 MHz
Potencia de salida: 3 dBm

26

Cargador USB-C recomendado:
cargador rapido USB SJOSS 20W.

PRODUCTO LASER DE CONSUMO DE CLASE 1
IEC 60825-1:2014,

EN 60825-1: 2014,

EN 60825-1:2014/A11:2021,

EN 50689:2021

Fabricante: IKEA of Sweden AB
Direccién: Box 702, SE-343 81 Almhult, SUECIA.

La imagen del cubo de basura tachado indica que el

producto no debe formar parte de los residuos habituales

del hogar. Se debe reciclar segun la normativa local

medioambiental de eliminacién de residuos. Cuando
BN scparas los productos que llevan esta imagen,
contribuyes a reducir el volumen de residuos que se incineran o
se envian a vertederos y minimizas el impacto negativo sobre la
salud y el medio ambiente. Para més informacién, ponte en
contacto con tu tienda IKEA.

Solo aplicable en Estados Unidos y Canada.

PRODUCTO LASER DE CONSUMO DE CLASE 1

IEC 60825-1: 2014

CAN/CSA E60825-1:15

Cumple las normas 21 CFR 1040.10 y 1040.11, excepto la
conformidad con IEC 60825-1 Ed. 3., tal y como se describe en
Laser Notice 56, con fecha del 8 de mayo del 2019.

Este aparato es conforme al articulo 17 del reglamento de la

FCC, asi como a las normas de Innovacién, Ciencia y Desarrollo

econémico de Canada aplicables a los aparatos de radio exentos

de licencia. Su funcionamiento esta sujeto a las dos condiciones

siguientes:

(1) este equipo no debe causar interferencias dafiinas, y

(2) este dispositivo debe aceptar todas las interferencias que
reciba, incluidas las que puedan causar un funcionamiento no
deseado.

ATENCION:

Cualquier cambio o modificacién que se realice en este aparato
sin la aprobacién expresa de la parte responsable de la
conformidad puede anular la capacidad del usuario para utilizar
el aparato.

NOTA:

Este equipo ha sido probado para comprobar que cumple los
limites establecidos en los dispositivos digitales de Clase B,
segln el apartado 17 del reglamento FCC. Estos limites se han
establecido para proporcionar una proteccién razonable contra
las interferencias perjudiciales en una instalacién doméstica.

Este equipo genera, usa e irradia energia de radiofrecuencia, y
si no se instala y se usa de acuerdo con las instrucciones, puede
causar interferencias perjudiciales en las comunicaciones por
radio. Sin embargo no existe garantia de que no se produzcan
interferencias en una instalacién en concreto. Si el equipo
produjera interferencias perjudiciales en la recepcién de radio
o TV, lo que se puede comprobar encendiendo y apagando el
equipo, recomendamos al usuario que intente corregir dichas
interferencias adoptando una o mas de las siguientes medidas:

Reorientar o recolocar la antena receptora.

Aumentar la distancia entre el equipo y el receptor.

Conectar el equipo a un enchufe o circuito distinto al que esté
conectado el receptor.

Solicitar ayuda al vendedor o a un técnico cualificado de radio/
TV.
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Descrizione del prodotto

Il sensore della qualita dell'aria ALPSTUGA monitora in tempo
reale la qualita dell'aria, la temperatura e I'umidita negli ambienti
interni. E un prodotto smart certificato Matter che funziona con

il sistema IKEA Home smart o con qualsiasi altro sistema che
utilizza lo standard Matter. Il prodotto puo essere utilizzato come
elemento indipendente senza un sistema smart.

Come iniziare

Con il sistema IKEA Home smart
Per effettuare la connessione a un sistema IKEA Home smart,
sono necessari un hub IKEA e I'app IKEA Home smart.

1. Accendi il sensore inserendo il cavo USB-C in un adattatore
di alimentazione. Si attivera automaticamente e rimarra
in modalita di associazione per 15 minuti per consentire la
connessione a un sistema IKEA Home smart.

2. Scansiona il codice QR presente sulla copertina gialla all'interno
della confezione e sequi le istruzioni visualizzate nell'app
IKEA Home smart per connettere il sensore al sistema. Ogni
prodotto ha un codice QR univoco.

Per riportare il sensore nella modalita di associazione, premi il
pulsante di sistema.

Con un sistema smart certificato Matter

Per effettuare la connessione a un sistema smart che utilizza lo
standard Matter, sono necessari un hub e un'app dello stesso
produttore.

1. Accendi il sensore inserendo il cavo USB-C in un adattatore
di alimentazione. Si attivera automaticamente e rimarra
in modalita di associazione per 15 minuti per consentire la
connessione a un sistema smart certificato Matter.

2. Scansiona il codice QR Matter riportato sulla copertina delle
Istruzioni per I'Uso e la Manutenzione e segui le indicazioni
visualizzate nell'app del produttore. Il codice QR Matter &
stampato anche sul telecomando.

Per riportare il sensore nella modalita di associazione, premi il
pulsante di sistema.

Senza un sistema smart

Accendi il sensore inserendo il cavo USB-C in un adattatore
di alimentazione. Si attivera automaticamente e iniziera a
visualizzare le letture.

Uso del prodotto

Funzioni dei pulsanti
Per passare da un'impostazione all'altra, usa i pulsanti sul
sensore.

Pulsante del display (1)
Premi per spostarti tra le letture.

Pulsante di sistema (2)
Premi per attivare la modalita di associazione del sensore o per
effettuare il reset.

Pulsante delle impostazioni (3)

Premi brevemente per passare dal formato a 12 ore al formato a
24 ore e viceversa.

Premi a lungo per passare da Celsius e Fahrenheit e viceversa.

Pulsante di impostazione dell'orario (4)
Premi per modificare le ore e i minuti dell'orologio e per
confermare l'orario impostato.

Pulsante + (5)
Premi per modificare le ore e i minuti dell'orologio.

Display

Premi il pulsante del display per passare da una lettura all'altra
nel seguente ordine: CO./PM 2.5/Temperatura/Umidita/
Orario/CO,. Dopo aver selezionato una lettura, questa rimarra
visualizzata sul display.

Impostazione dell'orario

Premi il pulsante di impostazione dell'orario per modificare I'ora.
Le ore lampeggeranno per prime. Usa il pulsante + per impostare
I'ora. Premi di nuovo il pulsante di impostazione dell'orario per
modificare i minuti e impostali con il pulsante +. Premi il pulsante
di impostazione per confermare il nuovo orario. Per passare

dal formato a 12 ore al formato a 24 ore e viceversa, premi
brevemente il pulsante delle impostazioni.
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Unita di misura della temperatura

L'unita di misura della temperatura predefinita e Celsius (°
C). Per usare Fahrenheit (° F), premi a lungo il pulsante delle
impostazioni.

Livelli di CO,

I livelli di CO, non devono superare i 1.000 ppm negli ambienti
interni. Quando i livelli superano la soglia, una luce a LED

di awiso si illuminera e restera accesa fino a quando i livelli
resteranno al di sopra della soglia. La luce a LED di avviso

e visibile solo quando le letture di CO, o dell'orologio sono
visualizzate sul display.

Livelli di PM 2.5

I livelli di PM 2.5 non devono superare i 15 pg/m3 negli ambienti
interni. Quando i livelli superano la soglia, una luce a LED

di awiso si illuminera e restera accesa fino a quando i livelli
resteranno al di sopra della soglia. La luce a LED di avwviso &
visibile solo quando le letture di PM 2.5 o dell'orologio sono
visualizzate sul display.

Modalita di associazione

Il sensore deve essere in modalita di associazione per connettersi
a un sistema IKEA Home smart o a qualsiasi sistema che utilizza
lo standard Matter. Collega il sensore e premi il pulsante di
sistema. L'associazione sara disponibile per 15 minuti. Durante
l'associazione, una luce a LED bianca si accendera in modo
intermittente e, dopo la connessione, lampeggera due volte.

Ripristino delle impostazioni di fabbrica

Per effettuare il reset del sensore, premi e tieni premuto il
pulsante di sistema per 10 secondi o fino a quando la luce a
LED rossa non smette di lampeggiare. Il sensore si riavviera
automaticamente e sara disponibile per l'associazione a un
sistema smart per 15 minuti.

Istruzioni per la manutenzione
Usa un panno asciutto per pulire il prodotto.

Utile da sapere

Se il prodotto & connesso a un sistema IKEA Home
smart,nell'app IKEA Home smart sono disponibili funzionalita
aggiuntive.

Seil prodotto & connesso a un altro sistema smart che utilizza
lo standard Matter, verifica le funzionalita disponibili con il
produttore.

Dopo aver collegato il prodotto, possono essere necessarie fino
a 12 ore per ottenere una lettura accurata dei livelli di CO,.

Se il prodotto viene usato ad altitudini pari o superiori a 1500 m,
ivalori di CO; rilevati potrebbero non essere accurati.
L'intensita luminosa del display si regola automaticamente in
base all'illuminazione della stanza.

Questo prodotto utilizza la tecnologia Thread per comunicare
con altri prodotti smart. Per connettersi ai sistemi Matter &
necessario un Thread border router. Molti hub o prodotti smart
hanno un Thread border router integrato.

| diversi materiali da costruzione e il posizionamento del
prodotto possono influire sulla portata della connettivita
wireless.
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Sicurezza e conformita

AVVERTENZA

Il prodotto deve essere utilizzato solo in ambienti interni.
Elimina il prodotto se & danneggiato.

Non immergere mai nell'acqua o in altri liquidi.

Non usare a contatto diretto con la luce del sole.

Il prodotto é adatto esclusivamente al montaggio ad altezze
finoa2m.

| bambini devono essere sorvegliati per assicurarsi che non
giochino con il prodotto.

Non bloccare le prese per l'ingresso e l'uscita dell'aria sulla
parte posteriore.

Temperatura di esercizio: da 0° C a 40° C.

Dati tecnici

Modello: ALPSTUGA

Tipo: E2495

Ingresso: USB-C, 5.0 VDC, 1.0 A, 5.0 W

Capacita di rilevamento delle particelle: 0~1000 pg/m3
Portata radio: 10 m all'aperto

Frequenza di esercizio: 2402~2480 MHz

Potenza in uscita: 3 dBm

Caricabatteria USB-C consigliato:
caricabatteria USB SJOSS 20W a ricarica rapida.

PRODOTTO LASER CLASSE 1
IEC 60825-1:2014,

EN 60825-1: 2014,

EN 60825-1:2014/A11:2021,
EN 50689:2021

Produttore: IKEA of Sweden AB
Indirizzo: Box 702, SE-343 81 Almhult, SVEZIA

B

Il simbolo del cassonetto barrato indica che il prodotto non

puo essere eliminato con i comuni rifiuti domestici. Il prodotto
dev'essere riciclato nel rispetto delle norme ambientali locali per
lo smaltimento dei rifiuti. Separando un prodotto contrassegnato
da questo simbolo dai rifiuti domestici, aiuterai a ridurre il
volume dei rifiuti destinati agli inceneritori o alle discariche,
minimizzando cosi qualsiasi possibile impatto negativo sulla
salute umana e sull'ambiente. Per saperne di piu, contatta il
negozio IKEA piu vicino a te.
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Termékleiras

Az ALPSTUGA levegémin&ség-érzékelé figyeli a levegé minéségét,
a hémérsékletet és a paratartalmat. Ez ez okos eszkdz Matter
tanusitvannyal rendelkezik és kompatibilis az IKEA Home smart
(IKEA Okos otthon) rendszerrel, illetve barmely egyéb Matter
alapu rendszerrel. Onalléan is hasznalhatd, okos rendszerrel valé
parositas nélkul.

Elsé lépések

Hasznalat azIKEA Home smart rendszerrel

Az IKEA Home smart rendszerhez valé csatlakoztatdshoz egy IKEA
altal forgalmazott hubra és az IKEA Home smart applikéciéra van
szlikség.

1. Kapcsold be az érzékel6t: egy USB-C kabellel csatlakoztasd egy
halézati adapterhez. Automatikusan bekapcsol és 15 percig
parositasi médba valt, hogy csatlakozni lehessen az IKEA Home
smart rendszerhez.

2. Olvasd be a csomagolas sarga boritéjan talalhaté QR-kddot, és
kovesd az IKEA Home smart alkalmazas utasitasait az érzékeld
rendszerhez valé csatlakoztatdsdhoz. Minden termékhez egyedi
QR-kéd tartozik.

Az érzékel6t parositasi médba Ugy allithatod vissza, ha
megnyomod a rendszer gombot.

Matter szabvannyal rendelkezé okos rendszerrel

A Matter szabvanyt hasznalé okos rendszerhez vald
csatlakozashoz ugyanazon gyarté hubja és alkalmazasa
szlikséges.

1. Kapcsold be az érzékel6t: egy USB-C kabellel csatlakoztasd egy
halézati adapterhez. Automatikusan bekapcsol és 15 percig
parositasi médba valt, hogy csatlakozni lehessen egy Matter
szabvanyu okos rendszerhez.

2. Olvasd be a Matter QR-kédot az Utmutaté boritéjardl, és
koévesd az okos rendszerhez valé alkalmazasaban talalhaté
utasitasokat. A Matter QR-kéd ra van nyomtatva az érzékel6re
is.

Az érzékel6t parositasi médba ugy allithatod vissza, ha
megnyomod a rendszer gombot.

Okos rendszer nélkil
Kapcsold be az érzékel6t: egy USB-C kabellel csatlakoztasd egy
halézati adapterhez. Automatikusan bekapcsol és elindul a kijelzé.

A termék hasznalata

Gombok funkciéi
A kulonboz6 beallitdsok kozotti valtashoz hasznald az érzékeld
gombjait.

Kijelz6 gomb (1)
Nyomd meg a gombot az értékek kozétti valtdshoz.

Rendszer beéllitasi gomb (2)
Nyomd meg, hogy az érzékelé parositasi izemmaddba keriljon
vagy alaphelyzetbe dlljon at.

Beallitasok gomb (3)

Roviden nyomd meg, hogy 12 vagy 24 éras formatum kozt
vélassz.

Hosszan nyomd meg, hogy a Celsius fok és a Fahrenheit fok
kozott valassz.

1d6 beallitasi gomb (4)
Nyomd meg, hogy beallitsd az 6rat és a percet.

Plusz gomb (5)
Nyomd meg, hogy véltoztasd az 6rén az érékat és a perceket.

Kijelzé

Nyomd meg a kijelz6 gombot, hogy a kovetkezd sorrendben valts
az értékek kozott: CO, / PM 2.5/ H6mérséklet / Paratartalom / 1d6
/ CO,. A kijelzé a kivalasztott értéken marad.
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Id6beallitas

Az 6ra beéllitdsdhoz nyomd meg az idébeallitds gombot.
El6szor az 6rak kezdenek villogni. A plusz gombbal allitsd be az
oréakat. Az id6beéllitds gombot ismét megnyomva allitsd be a
perceket, majd a plusz gombbal erésitsd meg. Az idébedllitas
gomb megnyomésaval erésitsd meg az Uj id6t. A 12 és 24 éras
formatum kézotti valtdshoz nyomd meg roviden a beéllitas
gombot.

Hémérséklet

A Celsius (° C) az alapértelmezett h6mérsékleti egység. A
Fahrenheit (° F) hasznalatdhoz tartsd lenyomva a beéllitdsok
gombot.

CO; szint

A CO; szint nem haladhatja meg a 1000 ppm-et beltéren. Ha a
szint meghaladja a kiiszobértéket, egy figyelmeztet6 LED kezd
vilagitani, és addig vilagit, amig a szint a kiiszobérték felett van.
A figyelmeztetd LED fény csak akkor lathato, ha a CO, vagy az dra
értékei megjelennek a kijelzén.

PM 2.5 szint

A PM 2.5 szint nem haladhatja meg a 15 pg/m3 értéket beltéren.
Ha a szint meghaladja a kiiszobértéket, egy figyelmeztet6 LED
fény kezd vilagitani, és addig vilagit, amig a szint a kiiszobérték
felett van. A figyelmeztet6 LED fény csak akkor lathatd, ha a PM
2.5 vagy az 6ra értékei megjelennek a kijelzén.

Parositasi méd

Az érzékel6nek parositasi médban kell lennie, hogy csatlakozni
tudjon az IKEA Home smart rendszerhez vagy barmelyik Matter
szabvanyt hasznalé rendszerhez. Dugd be a szenzort és nyomd
meg a rendszer gombot. A parositds 15 percig lesz elérhetd. A
parositas soran egy fehér LED fény villog, majd kétszer felvillan,
ha csatlakozott a rendszerhez.

Gyari visszaallitas

Az érzékel6 gyari visszadllitdsahoz tartsd lenyomva a rendszer
gombot 10 mésodpercig, vagy amig a piros LED-es fény nem
villog tobbé. Automatikusan Ujraindul, és 15 percig parosithatd
egy intelligens rendszerrel.

Tisztitas és karbantartas
Széraz ronggyal tisztitsd.

J6 tudni

+ Ha a termék IKEA Home smart rendszerhez van csatlakoztatva,
tovabbi funkcidk érhetbk el az IKEA Home smart alkalmazasban.
Ha a termék egy masik, a Matter szabvanyt hasznalé intelligens
rendszerhez van csatlakoztatva, a rendelkezésre allé funkciokrol
érdekl6djon a gyartonal.

A termék csatlakoztatasa utan akar 12 6réba is beletelhet, mire
pontos CO,-szintet mér.

A termék CO,-értékének mérése pontatlan lehet, ha nagy
magassagban (1500 m felett) hasznaljak.

A kijelz6 fényereje automatikusan alkalmazkodik a szoba
megvilagitasahoz.

Ez a termék Thread technolégiat hasznal a tobbi intelligens
termékkel valé kommunikaciéhoz. A Matter rendszerekhez

valé csatlakozashoz Thread hatér Utvélasztéra van szikség.

Sok okostermék vagy hub rendelkezik beépitett Thread hatar
utvalasztéval.

A kilonbozé épitéanyagok és a termék elhelyezkedése
befolyasolhatja a vezeték nélkili kapcsolat hatétavolsagat.
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Biztonsag és megfeleléség

FIGYELMEZTETES

Kizarélag beltéren hasznald!

Ne hasznald tovabb a terméket, ha sériilt.

Soha ne meritsd vizbe vagy mas folyadékba!

Ne kozvetlen napfényben hasznald.

A termék legfeljebb 2 m magasab szerelhetd fel.
Gyermekek csak feltigyelet mellett hasznalhatjak és nem
jatszhatnak vele.

Ne takard el a bemeneti és kimeneti nyilasokat.

* MUkodési hémérséklet: 0° C - 40° C

Miiszaki adatok

Modell: ALPSTUGA

Tipus: E2495

Bemenet: 5.0 VDC, 1.0 A, 5.0 W, USB-C
Részecske érzékelési tartomany: 0~1000 pg/m3
Hatétdav: 10 m szabadtéren

Miikodési frekvencia: 2402~2480 MHz
Kimeneti teljesitmény: 3 dBm

Ajanlott USB-C tdlté:
SJOSS 20W USB gyorstoltd

1. osztélyba tartozé lézer termék
IEC 60825-1:2014,

EN 60825-1: 2014,

EN 60825-1:2014/A11:2021,

EN 50689:2021

Gyart6: IKEA of Sweden AB
Cim: Almhult, Box 702, Svédorszag - SE-343 81

—

Az athuzott, kerekes szemetest abrazolé szimbdlum azt jelzi, hogy
a terméket a haztartasi hulladéktél kilénvalasztva kell elhelyezni.
A terméket a helyi szabalyozasnak megfelel6en, Gjrahasznositas
céljabol a megfelel6 helyen kell leadni. Azzal, hogy az igy jeldlt
termékeket a haztartasi hulladéktél kildnvalasztod, segitesz
csokkenteni a hulladékégetékbe keril6 vagy a foldben elhelyezett
szemét mennyiségét, ezzel minimalizalod az egészségre és a
kérnyezetre artalmas lehetséges negativ hatasokat. Tovabbi
informaciokért kérjlk, 1épj kapcsolatba a legkdzelebbi IKEA
aruhazzal!
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Opis produktu

Czujnik jakosci powietrza ALPSTUGA na biezaco monitoruje
jakos¢ powietrza, temperature i wilgotno$¢ w pomieszczeniach.
Ten inteligentny produkt ma certyfikat Matter i wspotpracuje

z systemem IKEA Home smart oraz innymi systemami w
standardzie Matter. Produkt nadaje sie do uzytku réwniez
samodzielnie, bez inteligentnego systemu.

Pierwsze kroki

Z systemem IKEA Home smart
Aby potaczy¢ sie z systemem IKEA Home smart, potrzebna jest
bramka IKEA oraz aplikacja IKEA Home smart.

1. Whacz czujnik poprzez podtaczenie przewodu USB-C do
zasilacza. Czujnik wtaczy sie automatycznie i wejdzie w tryb
parowania na 15 minut, umozliwiajac potgczenie z systemem
IKEA Home smart.

2. Aby potgczy¢ czujnik z systemem, zeskanuj kod QR z z6ttej
etykiety na opakowaniu i postepuj zgodnie z instrukcjami w

aplikacji IKEA Home smart. Kazdy produkt ma unikalny kod QR.

Aby ponownie uruchomi¢ w czujniku tryb parowania, nacisnij
przycisk systemu.

Z inteligentnym systemem z certyfikatem Matter

Aby potaczyc sie z inteligentnym systemem wykorzystujagcym
standard Matter, potrzebna jest bramka i aplikacja od tego
samego producenta.

1. Wkacz czujnik poprzez podtaczenie przewodu USB-C do
zasilacza. Czujnik wigczy sie automatycznie i wejdzie w
tryb parowania na 15 minut, umozliwiajac potgczenie z
inteligentnym systemem z certyfikatem Matter.

2. Zeskanuj kod QR systemu Matter z przedniej oktadki
dokumentu Instrukcja pielegnacji i porady, a nastepnie
postepuj zgodnie z instrukcjami podanymi w aplikacji
producenta rozwigzan do inteligentnego domu. Kod QR
systemu Matter znajduje sie réwniez na czujniku.

Aby ponownie uruchomi¢ w czujniku tryb parowania, nacisnij
przycisk systemu.

Bez inteligentnego systemu
Wigcz czujnik poprzez podtaczenie przewodu USB-C do zasilacza.
Czujnik wtaczy sie automatycznie i wyswietli odczyt.

Uzytkowanie produktu

Funkcje przyciskéw
Uzywaj przyciskéw na czujniku, aby zmienia¢ ustawienia.

Przycisk wyswietlacza (1)
Nacisnij, aby przetgcza¢ miedzy odczytami.

Przycisk systemu (2)
Nacisnij, aby uruchomic tryb parowania lub zresetowac czujnik.

Przycisk ustawien (3)

Krétko naciénij, aby przetgcza¢ pomiedzy formatem 12-godzinnym
a 24-godzinnym.

Dtugo nacisnij, aby przetacza¢ pomiedzy skalg Celsjusza a
Fahrenheita.

Przycisk ustawiania godziny (4)
Nacisnij, aby zmieni¢ godzine i minuty na zegarze oraz
potwierdzi¢ ustawiong godzine.

Przycisk plusa (5)
Nacisnij, aby zmieni godzine i minuty na zegarze.

Wyswietlacz

Nacisnij przycisk wyswietlacza, aby przetgcza¢ pomiedzy
odczytami. Kolejno$¢ odczytéw: CO, / PM 2.5 / Temperatura
/ Wilgotnos$¢ / Godzina / CO,. Wyswietlacz zatrzyma sie na
wybranym parametrze.

Ustawianie godziny

Nacisnij przycisk ustawiania godziny, aby zmieni¢ godzine na
zegarze. Najpierw zaczng pulsowac cyfry godziny. Uzyj przycisku
plusa, aby ustawi¢ godzine. Ponownie naci$nij przycisk ustawiania
godziny, aby przejs$¢ do cyfr minut. Uzyj przycisku plusa, aby
ustawi¢ minuty. Nacisnij przycisk ustawiania godziny, aby
zatwierdzi¢ nowa godzine. Aby zmienic¢ format z 12-godzinnego na
24-godzinny lub odwrotnie, krétko nacis$nij przycisk ustawien.
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Jednostka temperatury

Domysing jednostkg temperatury sg stopnie Celsjusza (° C). Aby
zmienic stopnie Celsjusza na stopnie Fahrenheita (° F), dlugo
nacisnij przycisk ustawien.

Stezenie CO,

W pomieszczeniach stezenie CO; nie powinno przekracza¢ 1000
ppm. Kiedy poziom dwutlenku wegla przekroczy ten prég,
zaswieci sig ostrzegawcza dioda LED, ktéra zgasnie dopiero po
obnizeniu sie stezenia do wartosci ponizej progu. Dioda LED jest
widoczna tylko wtedy, gdy wyswietlacz pokazuje odczyt CO, lub
godzine.

Poziom pytu zawieszonego PM 2.5

Poziom pytu zawieszonego PM 2.5 w pomieszczeniach nie
powinien przekraczac 15 ug/m?>. Kiedy poziom pytu przekroczy ten
prég, zaswieci sig ostrzegawcza dioda LED, ktéra zgasnie dopiero
po obnizeniu sie stezenia do wartosci ponizej progu. Dioda LED
jest widoczna tylko wtedy, gdy wyswietlacz pokazuje odczyt PM
2.5 lub godzine.

Tryb parowania

Czujnik musi mie¢ uruchomiony tryb parowania, aby potgczy¢ sie
z systemem IKEA Home smart lub dowolnym innym systemem w
standardzie Matter. Podtacz czujnik i naci$nij przycisk systemu.
Tryb parowania bedzie aktywny przez 15 minut. Biata dioda

LED bedzie miga¢ w trakcie parowania, a nastepnie btysnie
dwukrotnie, kiedy czujnik zostanie potgczony.

Przywracanie ustawien fabrycznych

Aby zresetowac czujnik, nacisnij i przytrzymaj przycisk systemu
przez 10 sekund lub do momentu, az czerwona dioda LED
przestanie migac. Czujnik uruchomi sie ponownie w sposéb
automatyczny i bedzie gotowy do sparowania z inteligentnym
systemem przez 15 minut.

Pielegnacja
Aby wyczysci¢ produkt, przetrzyj go suchg szmatka.

Warto wiedzie¢

+ Jedli produkt jest podtaczony do systemu IKEA Home smart, w
aplikacji IKEA Home smart bedg dostepne dodatkowe funkcje.
Jesli produkt jest podtgczony do innego inteligentnego systemu
w standardzie Matter, dostepno$¢ funkcji nalezy sprawdzic¢ u
producenta.

Uzyskanie doktadnego pomiaru poziomu CO, moze zaja¢ do
12 godzin od momentu podtaczenia produktu.

Odczyt wartosci CO, podany na produkcie moze by¢
niedoktadny, jezeli produkt jest uzywany na duzej wysokosci
(1500 m n.p.m. i wyzej).

Jasno$¢ wyswietlacza bedzie automatycznie dostosowana do
oswietlenia w pomieszczeniu.

Ten produkt wykorzystuje technologie Thread do komunikacji
z innymi inteligentnymi produktami. Aby podtgczy¢ sie do
systemu Matter potrzebne jest urzgdzenie graniczne Thread.
Wiele inteligentnych produktéw lub bramek ma wbudowane
urzadzenie graniczne.

Rézne materiaty budowlane i usytuowanie produktu mogg
wplywac na zasieg tacznosci bezprzewodowe;j.
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Bezpieczenstwo i zgodnos¢ z przepisami

OSTRZEZENIE

Do uzytku wytgcznie w pomieszczeniach.

Wyrzué produkt, jesli jest uszkodzony.

Nigdy nie zanurzaj w wodzie ani innym ptynie.

Nie stosuj w bezposrednim Swietle stonecznym.

Ten produkt nadaje sie do montazu wytgcznie na wysokosci do
2 metréw.

Nalezy dopilnowa¢, aby dzieci nie bawity sie produktem.

Nie blokuj wlotéw i wylotu powietrza z tytu urzadzenia.
Temperatura pracy: od 0° C do 40° C (od 32° F do 104° F).

Dane techniczne

Model: ALPSTUGA

Typ: E2495

Wejscie: 5.0 VDC, 1.0 A, 5.0 W, USB-C
Zakres pomiaru czastek: 0~1000 pg/m?
Zasieg sygnatu: 10 m w wolnej przestrzeni
Czestotliwos¢ robocza: 2402-2480 MHz
Moc wyjsciowa: 3 dBm

Zalecana tadowarka USB-C:
szybka tadowarka USB SJOSS 20W.

KONSUMENCKI PRODUKT LASEROWY KLASY 1
IEC 60825-1:2014,

EN 60825-1: 2014,

EN 60825-1:2014/A11:2021,

EN 50689:2021

Producent: IKEA of Sweden AB
Adres: Box 702, SE-343 81 Almhult, SZWECJA

i

Przekreslony symbol pojemnika na odpady oznacza, ze oznaczony
produkt nie moze by¢ wyrzucany wraz ze zmieszanymi odpadami
komunalnymi z gospodarstwa domowego. Zuzyty sprzet
elektryczny i elektroniczny nalezy przekazac¢ do przetwarzania i
recyklingu zgodnie z obowigzujgcymi w danym kraju przepisami
ochrony srodowiska dotyczacymi gospodarowania odpadami.
Selektywna zbiérka odpadéw m.in. z gospodarstw domowych
przyczynia sie do zmniejszenia ilosci odpadéw przekazanych

na sktadowiska lub do spalarni oraz do ograniczenia ich
potencjalnego negatywnego wptywu na zdrowie ludzi i
srodowisko. Aby uzyskac¢ wiecej informacji, skontaktuj sie z
najblizszym sklepem IKEA.
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Toote kirjeldus

ALPSTUGA 6hukvaliteediandur jélgib toadhu kvaliteeti,
temperatuuri ja niiskust reaalajas. Sellel nutitootel on
Matter sertifikaat ja see té6tab IKEA Home smart stisteemi
v&i mistahes muu Matter standardit kasutava slisteemiga.
Toodet saab kasutada ka omaette, ilma nutististeemita.

Alustamine

IKEA Home smart siisteemiga
IKEA Home smart nutisisteemiga Uhendamiseks laheb tarvis
IKEA jaoturit ja IKEA Home smart rakendust.

1. Anduri kaivitamiseks ihenda USB-C-kaabel
toiteadapteriga. See kdivitub automaatselt ja ldheb 15
minutiks sidumisreZiimi, et lubada Ghendust IKEA Home
smart slisteemiga.

2. Anduri Ghendamiseks stisteemiga skanni pakendi kollasel
kattel olevat QR-koodi ja jargi IKEA Home smart rakenduse
juhiseid. Igal tootel on unikaalne QR-kood.

Anduri tagasi sidumisreZziimi lUlitamiseks vajuta
slisteeminuppu.

Matter sertifikaadiga sisteemiga
Uhendamiseks nutisiisteemiga, mis kasutab Matter
standardit, Iaheb vaja sama tootja jaoturit ja rakendust.

N

. Anduri kaivitamiseks tihenda USB-C-kaabel
toiteadapteriga. See kdivitub automaatselt ja ldheb 15
minutiks sidumisreZiimi, et lubada hendust Matter
sertifikaadiga slsteemiga.

2. Skanni Nduannete ja hooldusjuhiste esikaanel olevat
Matter QR-koodi ja jargi smart home rakenduse juhiseid.
Matteri QR-kood on trukitud ka andurile.

Anduri tagasi sidumisreziimi lUlitamiseks vajuta
slisteeminuppu.

llma nutisilisteemita
Anduri kdivitamiseks Ghenda USB-C-kaabel toiteadapteriga.
See kdivitub automaatselt ja hakkab naitusid kuvama.

Toote kasutamine

Nuppude funktsioonid
Eri seadete vahel vahetamiseks kasuta anduri nuppe.

Ekraaninupp (1)
Vajuta nditude vahetamiseks

Susteeminupp (2)
Vajuta sidumisreziimi kaivitamiseks v6i anduri
lahtestamiseks.

Seadete nupp (3)
12- ja 24-tunnise formaadi vahel valimiseks vajuta lGhidalt.
Celsiuse ja Fahrenheiti skaala vahel valimiseks vajuta pikalt.

Aja maadramise nupp (4)
Vajuta kella tundide ja minutite muutmiseks ja maaratud
kellaaja kinnitamiseks.

Lisamisnupp (5)
Vajuta kella tundide ja minutite muutmiseks.

Ekraan

Vajuta ekraaninuppu ja ndidud ilmuvad jarjestikku selles
jarjekorras: CO, / PM 2.5/ Temperatuur / Niiskus / Aeg / CO,.
Ekraan jaab valitud naidule.

Aja seadistamine

Kellaja muutmiseks vajuta aja seadistamise nuppu.
Kdigepealt hakkavad vilkuma tunnid. Kasuta tunni
madramiseks plussmargiga nuppu. Minutite muutmiseks
vajuta taas aja seadistamise nuppu ja seejarel plussmargiga
nuppu. Madratud aja kinnitamiseks vajuta aja seadistamise
nuppu. 12- ja 24-tunnise formaadi vahel vahetamiseks vajuta
korraks seadete nuppu.
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Temperatuur

Temperatuuri ndidatakse automaatselt Celsiuse kraadides
(° ©). Fahrenheiti kraadide (° F) kasutamiseks vajuta pikalt
seadete nuppu.

CO, tase

Siseruumides ei tohiks CO,-tase tletada 1000 ppm. Kui tase
selle lavendi Uletab, suttib hoiatav LED-lamp, mis jaab nii
kauaks p&lema, kuni tase on lavendist kdrgem. Hoiatav LED-
lamp on néhtav ainult siis, kui ekraanil on CO,- v&i kellanait.

PM 2.5-osakeste tase

Siseruumides ei tohiks PM 2.5-osakeste tase Uletada 15 pg/
m3. Kui tase selle lavendi Uletab, suttib hoiatav LED-tuli,
mis jaab nii kauaks pdlema, kuni tase on lavendist kdrgem.
Hoiatav LED-tuli on nahtav ainult siis, kui ekraanil on

PM 2.5 v&i kellanait.

Sidumisreziim

IKEA home smart sisteemi v8i mistahes Matter standardit
kasutava slisteemiga Ghendamiseks peab andur olema
sidumisreZiimil. Uhenda andur pistikusse ja vajuta
slisteeminuppu. Algab 15 minutit kestev sidumisaeg.
Sidumisel pulseerib valge LED-tuli ja kui Ghendus on
saavutatud, vilgub see 2 korda.

Tehaseseadete taastamine

Anduri tehaseseadete taastamiseks vajuta siisteeminuppu

ja hoia seda all 10 sekundit vi seni, kuni punane LED-lamp

I6petab vilkumise. Seade kaivitub automaatselt uuesti ja on
nutisiisteemiga sidumiseks valmis 15 minuti parast.

Hooldusjuhised
Toote puhastamisel kasuta kuiva lappi.

Hea teada

Kui toode on Gihendatud IKEA Home smart stisteemi, on
IKEA Home smart rakenduses saadaval lisavdimalused.
Kui toode on Gihendatud teise nutististeemiga, mis kasutab
Matter standardit, siis tutvu tootja pakutud véimalustega.
Parast toote sisselUlitamist vdib tdpse CO,-taseme
lugemiseni kuluda 12 tundi.

Toote CO,-ndit voib olla ebatdpne, kui seda kasutatakse
suurtes kdrgustes (1500 m ja kdrgemal).

Ekraani eredus kohaneb automaatselt ruumi valguse jargi.
See toode kasutab teiste nutitoodetega suhtlemiseks
Thread-tehnoloogiat. Matter suisteemidega Gihendamiseks
laheb vaja Thread piiriruuterit. Paljudel nutiseadmetel voi
huubidel on sisseehitatud Thread piiriruuter.

Eri ehitusmaterjalid ja seadme paigutus vdivad
juhtmevaba thenduse ulatust mdjutada.
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Ohutus ja nduetele vastavus

HOIATUS

Kasuta ainult sisetingimustes.

Kahjustatud toode viska ara.

Ara pane seda kunagi vette ega teistesse vedelikesse.

Ara kasuta otsese paikesevalguse kaes.

See toode sobib paigaldamiseks ainult kuni 2 m kdrgusele.
Lapsi tuleb jélgida ja veenduda, et nad tootega ei mangiks.
Ara blokeeri 8hu sissepdasuavasid ega tagaosas asuvat
valjapaasuava.

Tootab temperatuuril 0° C kuni 40° C.

Tehnilised andmed

Mudel: ALPSTUGA

ThGp: E2495

Sisend: 5.0 VDC; 1.0 A; 5.0 W; USB-C
Osakeste tuvastus: 0~1000 pg/m3
Leviala: vabas 6hus 10 m
Toosagedus: 2402~2480 MHz
Viéljundvdimsus: 3 dBm

Soovitame kasutada:
SJOSS 20W USB-kiirlaadijat.

1. KLASSI TARBIJALASERTOODE
IEC 60825-1:2014,

EN 60825-1: 2014,

EN 60825-1:2014/A11:2021,

EN 50689:2021

Tootja: IKEA of Sweden AB
Aadress: Box 702, SE-343 81 Almhult, ROOTSI

hi¢

Labikriipsutatud prugikasti mark téhendab, et toode
tuleb havitada olmeprigist eraldi. Toode tuleb viia
Umbertdotluspunkti kooskdlas kohalike keskkonnakaitse
regulatsioonidega, mis puudutavad jaatmekaitlust.
Eraldades tahistatud toote olmeprugist, aitate vahendada
jaatmete kogust, mis saadetakse p6letusahju voi
prigimagedele ja minimeerite nii vdimalikku negatiivset
mdju inimeste tervisele ja keskkonnale. Tapsema info
saamiseks vGtke Uhendust IKEA keskusega.
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Preces apraksts

ALPSTUGA gaisa kvalitates sensors reallaika uzrauga
iekStelpu gaisa kvalitati, temperatdru un mitrumu. Prece ir
sertificéta atbilstoSi Matter standartam un ir savietojama
ar IKEA Home smart sistému vai citu sistému, kam tiek
izmantots Matter standarts. To var lietot arT vienu pasu, bez
viedas sistémas.

Darba saksana

Ar IKEA Home smart sistému

Lai izveidotu savienojumu ar IKEA Home smart sistému,
nepiecieSama IKEA viedieritu stacija un IKEA Home smart
lietotne.

1. leslégt sensoru, pievienojot USB-C kabeli stravas
adapterim. Sensors automatiski ieslégsies un uz 15
mindtém parslégsies para savienoSanas rezima, lai varétu
izveidot savienojumu ar IKEA Home smart sistému.

2. Skenét kvadratkodu uz iepakojuma dzeltena parsega un
izpildit IKEA Home smart lietotné sniegtos noradijumus,
lai savienotu sensoru ar sistému. Katrai precei ir unikals
kvadratkods.

Lai sensoru atkal parslégtu para savienoSanas rezima,
nospiest sistmas pogu.

Ar Matter sertificétu viedo sistému

Lai izveidotu savienojumu ar Matter standartam atbilstoSu
viedo sistému, nepiecieSama ta pasa razotaja viediericu
stacija un lietotne.

1. leslégt sensoru, pievienojot USB-C kabeli stravas
adapterim. Tas automatiski ieslégsies un uz 15 minatém
parslégsies para savienoSanas rezima, lai varétu izveidot
savienojumu ar Matter sertificétu viedo sistému.

2. Skené Matter kvadratkodu uz ieteikumu un kop3anas
instrukcijas vaka un izpildi noradijumus, kas sniegti viedas
majas razotaja lietotné. Matter kvadratkods pieejams arT
uz sensora.

Lai sensoru atkal parslégtu para savienoSanas rezima,
nospiest sistémas pogu.

Bez viedas sistémas
leslégt sensoru, pievienojot USB-C kabeli stravas adapterim.
Sensors automatiski ieslégsies un attélos radijumus.

Preces lietoSana

Pogu funkcijas
Izmantot pogas uz sensora, lai parslégtos starp dazadiem
jestatljumiem.

Displeja poga (1)
Nospiest, lai parslégtu radijumus.

Sistémas poga (2)
Nospiest, lai parslégtu sensoru para savienosanas rezima vai
atiestatitu.

lestatTjumu poga (3)
Tsi nospiest, lai parslégtos starp 12 un 24 stundu formatu.
llgi nospiest lai parslégtos starp Celsija un Farenheita skalu.

Laika iestatiSanas poga (4)
Nospiest, lai mainitu stundas un minates un apstiprinatu
iestatrto laiku.

Pluss zimes poga (5)
Nospiest, lai mainitu stundas un minates.

Displejs

Nospied displeja pogu, lai parslégtu radijumus Sada seciba:
CO,/PM 2.5/ temperatlra / mitruma limenis / laiks / CO,.
Displeja paliks atlasitais radijums.
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Laika iestatiSana

Lai mainttu pulkstena laiku, nospiest laika iestatiSsanas pogu.
Vispirms sak mirgot stundu raditajs. Lai iestatitu stundu,
izmantot + pogu. Lai mainitu minates, vélreiz nospiest laika
iestatiS8anas pogu un iestatit vérttbu ar + pogu. Nospiest
laika iestatiSanas pogu, lai apstiprinatu laiku. Lai parslégtos
starp 12 stundu un 24 stundu laika formatu, Tsi nospiest
iestatljumu pogu.

Temperatiiras mérvieniba

Nokluséjuma temperattras mérvieniba ir gradi péc Celsija
skalas (° C). Lai izmantotu Farenheita skalu (° F), ilgi nospied
iestatljumu pogu.

CO; limenis

CO; limenim iek3telpas nevajadzétu parsniegt 1000 ppm.
Ja STrobezvértiba tiks parsniegta, iedegsies bridinajuma
LED indikators, kas bas aktivs, kamér [imenis parsniegs
robezvértibu. Bridinadjuma LED indikators ir redzams tikai
tad, ja displeja ir attélots CO, radijums vai pulkstenis.

PM 2.5 limenis

PM 2.5 limenim iekstelpas nevajadzétu parsniegt 15 pg/m3.
Kad 3T robeZvértiba tiks parsniegta, iedegsies bridindjuma
LED indikators, kas bas aktivs, kamér [Tmenis parsniegs
robezvértibu. Bridinajuma LED indikators ir redzams tikai
tad, ja displeja ir attélots PM 2.5 radijums vai pulkstenis.

Para savienoSanas reZims

Sensoram jabat para savieno3anas rezima, lai to savienotu
ar IKEA Home smart sistému vai jebkuru citu sistému, kur
izmantots Matter standarts. lespraust sensora kontaktdaksu
stravas rozeté un nospiest sistémas pogu. Para savienosanas
reZims bas aktivs 15 mindtes. Para savieno3anas laika mirgos
balts LED indikators, un péc savienojuma izveides tas divreiz
iemirgosies.

Ripnicas iestatljumu atjaunoSana

Lai atiestatitu sensoru, nospiest un turét sistémas pogu
10 sekundes vai I1dz bridim, kad sarkanais LED indikators
parstaj mirgot. Sensors tiks automatiski atiestatits un 15
mindtes bls pieejams savienoSanai parf ar viedo sistému.

KopsSanas instrukcija
Preci tira ar sausu dranu.

Noderiga informacija

+ Ja prece ir savienota ar IKEA Home smart sistému, IKEA
Home smart lietotne piedava papildu funkcijas.

Ja prece ir savienota ar citu viedo sistému, kur izmantots
Matter standarts, pieejamas funkcijas noskaidrot no
razotaja.

Péc sensora pieslégsanas elektrotiklam var paiet lidz

12 stundam, Iidz tiek radits precizsCO, [imenis.

CO, mérTjumi var bat neprecizi, atrodoties 1500 m vai
augstak virs jaras limena.

Displeja spilgtums tiks automatiski pielagots telpas
apgaismojumam.

ST prece izmanto Thread protokolu, lai nodroginatu
savienojumu ar citdm viedajam precém. Savienojumam
ar Matter standarta sistému nepiecieSams rateris, kas
atbalsta Thread protokolu. Daudzam viedajam precém vai
viediericu stacijam jau ir iebGvéts Thread rateris.
Bezvadu savienojuma diapazonu var ietekmét sienu
materials un preces atrasanas vieta telpa.

36

Drosiba un atbilstiba

BRIDINAJUMS!

Lietot tikai telpas.

Nelietot preci, ja ta ir bojata.

Neiemérkt Gdent vai cita Skidruma.

Nelietot tieSos saules staros.

Piemérots montésanai ne augstak par 2 metriem.

Bérni nedrikst rotalaties ar uzlades ierici.

Neblokét gaisa ieplades atveres un mugurpusé esoso
izplades atveri.

+ Darba temperatdra: No 0° C Iidz +40° C (32° F to 104° F).

Tehniskie dati

Modelis: ALPSTUGA

Tips: E2495

leeja: 5.0 VDC, 1.0 A, 5.0 W, USB-C

Dalinu noteikSanas diapazons: 0~1000 ug/m3
Radio signala darbibas radiuss: 10 m ara apstaklos
Darbibas frekvence: 2402-2480 MHz

Izejas jauda: 3 dBm

leteicamais USB-C ladétajs:
SJOSS 20W USB atras uzlades ladétajs.

1. klases plasa patérina lazerierice
IEC 60825-1:2014,

EN 60825-1: 2014,

EN 60825-1:2014/A11:2021,

EN 50689:2021

RaZotajs: IKEA of Sweden AB
Adrese: Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN (ZVIEDRIJA)

Nosvitrotais atkritumu konteinera simbols norada, ka
E prece jalikvidé atseviski no citiem sadzives

atkritumiem. 3T prece janodod parstradei, nemot véra
W vietgjos vides aizsardzibas noteikumus, kas attiecas
uz atkritumu apsaimnieko3anu. Noskirot marké&to preci no
sadzives atkritumiem, jus palidzésiet samazinat atkritumu
apjomu, kas nonak atkritumu sadedzinasanas iekartas vai
atkritumu poligonos, tadéjadi samazinot to potencialo
negativo ietekmi uz veselibu un vidi. Stkaka informacija IKEA
veikalos.
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Gaminio apraSymas

Oro kokybeés jutiklis ALPSTUGA realiuoju laiku matuoja patalpos
oro kokybe, temperatarg ir drégme. Sis i§manusis gaminys turi
sertifikatg ,Matter” ir veikia su iSmaniaja sistema ,IKEA Home
smart” ar bet kuria kita sistema, naudojancia ,Matter” standarta.
Taip pat galima naudoti atskirai, neprijungus prie iSmaniosios
sistemos.

Nuo ko pradéti

Veikia su sistema ,,IKEA Home smart”
Norint prijungti prie sistemos ,IKEA Home smart”, reikia IKEA
Sakotuvo ir iSmaniosios programélés ,,IKEA Home smart”.

1. Jjunkite jutiklj prijungdami USB-C laida prie maitinimo
adapterio. Jis automatiskai jsijungs ir 15 minuciy dirbs
susiejimo veiksena, kad baty galima prisijungti prie ,IKEA Home
smart” sistemos.

2. Nuskaitykite QR koda nuo geltono pakuotés dangtelio
ir vadovaukités iSmaniojoje programéléje ,IKEA Home"
pateiktomis instrukcijomis, kad prijungtumeéte jutiklj prie
sistemos. Kiekvienas gaminys turi unikaly QR koda.

Norédami grazinti jutiklio susiejimo veiksena, paspauskite
sistemos mygtuka.

Su ,,Matter” sertifikuota iSmaniajg sistema

Norint prisijungti prie iSmaniosios sistemos, naudojancios
.Matter” standarta, reikia to paties gamintojo Sakotuvo ir
programélés.

1. Jjunkite jutiklj prijungdami USB-C laida prie maitinimo
adapterio. Jis automatiskai jsijungs ir 15 minuciy dirbs
susiejimo veiksena, kad baty galima prisijungti prie iSmaniosios
»Matter” sertifikuotos sistemos.

2. Nuskaitykite ,Matter” QR koda nuo patarimy ir priezitros
instrukcijy priekinio virSelio ir vadovaukités ,smart home”
gamintojo programéléje pateiktais nurodymais. ,Matter” QR
kodas taip pat atspausdintas ant jutiklio.

Norédami grazinti jutiklio susiejimo veiksena, paspauskite
sistemos mygtuka.

Be iSmaniosios sistemos
Jjunkite jutiklj prijungdami USB-C laidg prie maitinimo adapterio.
Jis automatiskai jsijungs ir pradés rodyti rodmenis.

Gaminio naudojimas

Mygtuky funkcijos
Skirtingiems nustatymams perjungti naudokite jutiklj.

Ekrano mygtukas (1)
Paspauskite , kad perjungtuméte rodmenis.

Sistemos mygtukas (2)
Paspauskite, jei norite jjungti jutiklio susiejimo veikseng arba
atkurti nustatymus.

Nustatymy mygtukas (3)

Trumpai paspauskite, kad perjungtuméte 12 ir 24 valandy
formata.

llgai paspauskite, kad perjungtumeéte Celsijaus ir Farenheito
matavimo vieneta.

Laiko nustatymo mygtukas (4)
Paspauskite, kad pakeistuméte laikrodzio valandas ir minutes ir
patvirtintuméte nustatytg laika.

Pliuso mygtukas (5)
Paspauskite, kad pakeistuméte laikrodzio valandas ir minutes.

Ekranas

Paspauskite ekrano mygtuka, kad perjungtuméte rodmenis tokia
tvarka: CO, / KT 2.5 / temperattra / drégme / laikas / CO,. Ekrane
bus rodomas pasirinktas rodmuo.

Laiko nustatymas

Paspauskite laiko nustatymo mygtuka, kad nustatytuméte laika.
Pirmiausia pradés mirkséti valandos. Pliuso mygtuku nustatykite
valandas. Dar kartg paspauskite laiko nustatymo mygtuka,

kad pakeistuméte minutes (tam naudokite pliuso mygtuka).
Paspauskite laiko nustatymo mygtuka, kad patvirtintuméte nauja
laikg. Norédami perjungti 12 ir 24 valandy formatg, trumpai
paspauskite nustatymy mygtuka.
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Temperatdros matavimo vienetas

Celsijus (° C) yra numatytasis temperatros matavimo vienetas.
Norédami naudoti Farenheito skale (° F), ilgai spauskite
nustatymy mygtuka.

CO; lygis

CO; kiekis patalpose neturéty bati daugiau kaip 1000 ppm. Kai
lygis virsija riba, uzsidega jspéjamoji LED lemputé ir Sviecia tol, kol
lygis yra per aukstas. |spéjamoji LED lemputé matoma tik tada,
kai ekrane rodomi CO; arba laiko rodmenys.

KD 2.5 lygis

Kietyjy daleliy (KD) 2.5 kiekis patalpose neturéty virsyti 15 pg/kub.
m. Kai lygis virsija riba, uzsidega jspéjamoji LED lemputé ir Sviecia
tol, kol lygis yra per aukstas. spéjamoji LED lemputé matoma tik
tada, kai ekrane rodomi KT 2.5 arba laikrodZio rodmenys.

Susiejimo (porinimo) veiksena

Norint jutiklj prijungti prie iSmaniosios sistemos ,IKEA Home
smart” arba bet kurios kitos sistemos, naudojancios ,Matter”
standartg, reikia jjungti jutiklio susiejimo veiksena. Prijunkite
jutiklj ir paspauskite sistemos mygtuka. Susiejimo veiksena bus
aktyvi 15 minuciy. Atliekant susiejimg pulsuos baltas Sviesos
diodas LED, o prijungus - du kartus sumirksés.

Kaip atkurti gamyklinius nustatymus

Norédami atkurti jutiklio nustatymus, paspauskite ir palaikykite
sistemos mygtuka 10 sekundziy arba kol nustos mirkséti raudona
LED lemputé. Jis bus automatiskai paleistas i$ naujo ir per

15 minuciy galés bati susietas su iSmanigja sistema (tiek laiko bus
aktyvi susiejimo veiksena).

PrieZilros instrukcijos
Valykite prietaisg sausa Sluoste.

Naudinga Zinoti

+ Jei gaminys prijungtas prie iSmaniyjy namy sistemos ,IKEA
Home smart", papildomy funkcijy galima rasti programéléje
4IKEA Home smart".

Jei gaminys prijungtas prie iSmaniosios sistemos, naudojancios
,Matter” standartg, pasitarkite su gamintoju dél galimy
funkcijy.

Prijungus gaminj prie elektros tinklo, tikslds CO, lygio rodmenys
gali bati uZfiksuoti per 12 valandy.

Anglies dioksido (CO,) rodmenys gali bati netikslas, jei gaminys
naudojamas dideliame aukstyje (1500 m ir auksciau).

Ekrano rySkumas automatiskai reguliuojamas atsizvelgiant j
patalpos ap3vietima.

Sis gaminys naudoja ,Thread” technologija rysiui su kitais
iSmaniaisiais gaminiais palaikyti. Norint prisijungti prie
,Matter” sistemy, reikalingas marsrutizatorius ,Thread border".
Daugelyje iSmaniyjy gaminiy arba Sakotuvy yra jmontuotas
marsrutizatorius ,Thread border”.

|takos belaidZio veikimo diapazonui gali turéti pastato
konstrukcija ir prietaisy jrengimo vieta.
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Sauga ir atitiktis

|SPEJIMAS

« Naudoti tik patalpose.

Nenaudokite gaminio, jei paZeistas.

Niekada nemerkite jkroviklio j vandenj ar kitokj skystj.
Nenaudokite tiesioginés saulés apsviestoje vietoje.
LeidZziama montuoti iki 2 metry aukstyje.

Neleiskite vaikams Zaisti su Siuo gaminiu.

Védinimo angos turi likti neuzdengtos.

Darbiné temperatara: nuo 0 iki 40° C.

Techniniai duomenys

Modelis: ALPSTUGA

Tipas: E2495

Jéja: 5.0 VDC, 1.0 A, 5.0 W, USB-C

Daleliy aptikimo diapazonas: 0~1000 ug/m3
Radijo bangy diapazonas: 10 m lauke
Darbinis daZnis: 2402-2480 MHz

1Séjimo galia: 3 dBm

Rekomenduojame rinktis:
greitajj USB-C jkroviklj SJOSS 20W.

1 KLASES BUITINIS LAZERINIS GAMINYS
IEC 60825-1:2014,

EN 60825-1: 2014,

EN 60825-1:2014/A11:2021,

EN 50689:2021

Gamintojas ,,IKEA of Sweden AB" .
Adresas: p. d. 702 SE-343 81 Elmhultas, SVEDIJA

i

Perbraukto atlieky konteinerio simbolis reiskia, kad gaminio
atlieky negalima tvarkyti kartu su kitomis buitinémis atliekomis.
Gaminys turi bati perdirbamas pagal Salies aplinkosaugos
reikalavimus. Atskirdami taip pazymétg gaminj nuo buitiniy
atlieky padésite sumaZinti atlieky kiekius iSvezamus j savartynus
ar deginimo vietas, ir galimg neigiama poveikj Zmogaus sveikatai
bei gamtai. Daugiau informacijos jums suteiks parduotuvéje IKEA.
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Descrigao do produto

O sensor de qualidade do ar ALPSTUGA monitoriza a qualidade
do ar, a temperatura e a humidade em tempo real. E um produto
smart com certificagdo Matter que funciona com o sistema IKEA
Home smart ou com qualquer outro sistema que utilize a norma
Matter. Também pode ser utilizado como produto independente
sem um sistema smart.

Comecar

Com o sistema IKEA Home smart
Para estabelecer ligacdo a um sistema IKEA Home smart, é
necessaria uma hub da IKEA e a aplicacdo IKEA Home smart.

1. Ligue o sensor através de um cabo USB-C ligado a um
adaptador de alimentacdo. Este vai ligar-se automaticamente e
entrar em modo de emparelhamento durante 15 minutos para
permitir a ligagdo a um sistema IKEA Home smart.

2. Digitalize o cédigo QR da capa em amarelo na embalagem e
siga as instrucdes na aplicacdo IKEA Home smart para ligar o
sensor ao sistema. Cada produto tem um cédigo QR Unico.

Para voltar a colocar o sensor em modo de emparelhamento,
prima o bot&o Sistema.

Com um sistema smart com certificacdo Matter
Para ligar a um sistema smart que utiliza a norma Matter, sdo
necessarias uma hub e a aplicacdo do fabricante.

1. Ligue o sensor através de um cabo USB-C ligado a um
adaptador de alimentacdo. Este vai ligar-se automaticamente e
entrar em modo de emparelhamento durante 15 minutos para
permitir a ligacdo a um sistema smart com certificacdo Matter.

2. Digitalize o cédigo QR Matter na tampa frontal correspondente
aos Conselhos e Instru¢des de manutencao e siga as instrucdes
na aplicagdo do fabricante do sistema home smart. O cédigo
QR Matter também esta impresso no sensor.

Para voltar a colocar o sensor em modo de emparelhamento,
prima o bot&o Sistema.

Sem um sistema smart

Ligue o sensor através de um cabo USB-C ligado a um adaptador
de alimentacdo. Este vai ligar-se automaticamente e comegar a
apresentar leituras.

Utilizar o produto

Funcgdes dos botdes
Para alternar entre varias defini¢des, utilize os botes no sensor.

Botdo Ecra (1)
Prima para alternar entre leituras.

Botdo Sistema (2)
Prima para colocar o sensor em modo de emparelhamento ou
para repor.

Botdo Definigdes (3)

Prima rapidamente para alternar entre o formato de 12 e de 24
horas.

Mantenha premido para alternar entre Celsius e Fahrenheit.

Botdo de Configuragao de tempo (4)
Prima para alterar as horas e os minutos do relégio e confirmar a
configuragdo da hora.

Botdo mais (5)
Prima para alterar as horas e os minutos do relégio.

Ecra

Carregue no botéo Ecré para alternar entre leituras na seguinte
ordem: CO, / PM 2.5/ Temperatura / Humidade / Tempo / CO,. O
ecra permanece na leitura selecionada.

Configuragao da hora

Prima o botdo de configuracdo de tempo para mudar o relégio.
As horas comegam a piscar em primeiro lugar. Utilize o botdo
"mais" para definir a hora correta. Prima o botdo de configuracdo
de tempo para mudar os minutos e defina-os com o botdo "mais".
Prima o botdo de configuracdo de tempo para confirmar a nova
hora. Para alternar entre o formato de 12 e 24 horas, prima
rapidamente o botdo de definicdes.
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Unidade de temperatura
Celsius (° C) é a unidade de temperatura predefinida. Para utilizar
Fahrenheit (° F), mantenha o botdo de defini¢cées premido.

Nivel de CO,

Os niveis de CO; ndo devem exceder os 1000ppm em espagos
interiores. Quando o nivel excede o limite, acende-se uma luz
LED de aviso e mantém-se acesa enquanto os niveis estdo
acima do limite. A luz LED de aviso apenas é visivel quando sdo
apresentados o CO; ou as leituras do relégio.

Nivel PM 2.5

Os niveis PM 2.5 ndo devem exceder 154g/m3 em espagos
interiores. Quando o nivel excede o limite, acende-se uma luz
LED de aviso e mantém-se acesa enquanto os niveis estdo
acima do limite. A luz LED de aviso apenas é visivel quando sdo
apresentados o PM 2.5 ou as leituras do reldgio.

Modo de emparelhamento

O sensor tem de estar em modo de emparelhamento para
estabelecer ligagdo a um sistema IKEA Home smart ou a qualquer
sistema que utilize a norma Matter. Ligue o sensor e prima

o botdo Sistema. O emparelhamento fica disponivel durante

15 minutos. Uma luz LED branca fica intermitente durante o
emparelhamento e pisca duas vezes quando estiver ligado.

Reposicdo das definigbes de fabrica

Para repor as defini¢gdes de fabrica do sensor, mantenha premido
o botdo Sistema durante 10 segundos ou até que a luz LED
vermelha pare de piscar. E reiniciado automaticamente e esta
disponivel para emparelhamento com um sistema smart durante
15 minutos.

Instrugdes de manutengao
Para limpar o produto, use um pano seco.

Informagdes importantes

+ Se o produto estiver ligado a um sistema IKEA Home smart,
estdo disponiveis fungdes adicionais na aplicagdo IKEA Home
smart.

Se o produto estiver ligado a outro sistema smart que utilize

a norma Matter, verifique as fungdes adicionais junto do
fabricante.

Depois de ligar o produto, podera demorar até 12 horas para
obter uma leitura precisa do nivel de CO..

A leitura de CO, no produto podera ser imprecisa se este for
utilizado a grande altitude (1500m e superior).

A luminosidade do ecré sera ajustada automaticamente com
base na luz da divis&o.

Este produto usa tecnologia Thread para comunicar com outros
produtos smart. E necessario um router de limite Thread para
estabelecer ligagdo aos sistemas Matter. Muitos produtos
smart, tém um router de limite Thread integrado.

Os diferentes materiais de construgdo e a colocagdo do produto
podem afetar a amplitude da conetividade sem fios.
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Seguranca e conformidade

AVISO

+ O produto s6 pode ser usado em espacos interiores.

« Deite fora o produto caso esteja danificado.

+ Nunca coloque o produto dentro de d4gua ou de qualquer outro
liquido.

Na&o utilize sob a luz solar direta.

Este produto sé é adequado para montagem em alturas até
2m.

As criancas devem ser supervisionadas para garantir que ndo
brincam com o produto.

N&o bloqueie as entradas de ar nem a saida de ar na parte
posterior.

Temperatura de funcionamento: 0° C a 40° C.

Dados técnicos

Modelo: ALPSTUGA

Tipo: E2495

Entrada: 5.0 VDC, 1.0 A, 5.0 W, USB-C

Intervalo de detecgéo de particulas: 0~1000pg/m3
Alcance de radio: 10m em espacos abertos
Frequéncia de funcionamento: 2402~2480MHz
Poténcia de saida: 3 dBm

Carregador USB-C recomendado:
carregador rapido USB SJOSS 20W.

PRODUTO LASER PARA CONSUMIDORES, CLASSE 1
IEC 60825-1:2014,

EN 60825-1: 2014,

EN 60825-1:2014/A11:2021,

EN 50689:2021

Fabricante: IKEA of Sweden AB )
Morada: Box 702, SE-343 81 Almhult, SUECIA

i

O simbolo do caixote do lixo com o sinal de proibicdo indica

que esse artigo deve ser separado dos residuos domésticos
convencionais. Deve ser entregue para reciclagem de acordo
com as regulamentagdes ambientais locais para tratamento

de residuos. Ao separar um artigo assinalado dos residuos
domeésticos, ajuda a reduzir o volume de residuos enviados para
os incineradores ou aterros, minimizando o potencial impacto
negativo na saide publica e no ambiente. Para mais informacdes,
contacte a loja IKEA perto de si.



Romana

i

Descrierea produsului

Senzorul de calitate a aerului ALPSTUGA monitorizeaza in timp
real calitatea aerului interior, temperatura si umiditatea. Este un
produs inteligent certificat Matter, compatibil cu sistemul IKEA
Home smart sau cu orice alt sistem care utilizeaza protocolul
Matter. Produsul poate fi utilizat si independent, fara un sistem
inteligent.

Mod de functionare

Cu sistemul IKEA Home smart
Conectarea la un sistem IKEA Home smart necesitd un hub IKEA si
aplicatia IKEA Home smart.

1. Conecteaza cablul USB-C la un adaptor de alimentare pentru a
porni senzorul. Acesta se va activa automat si va intra in modul
de asociere timp de 15 minute pentru a permite conectarea la
un sistem IKEA Home smart.

2. Scaneaza codul QR de pe husa galbena din ambalaj si urmeaza
instructiunile din aplicatia IKEA Home smart pentru a conecta
senzorul la sistem. Fiecare produs are un cod QR unic.

Pentru a reveni in modul de asociere, apasa butonul de sistem.

Cu un sistem inteligent certificat Matter
Conectarea la un sistem inteligent care utilizeaza protocolul
Matter necesita un hub si o aplicatie de la acelasi producator.

1. Conecteaza cablul USB-C la un adaptor de alimentare pentru a
porni senzorul. Aceasta va porni automat si va intra in modul
de asociere timp de 15 minute pentru a permite conectarea la
sistemul inteligent certificat Matter.

2. Scaneaza codul QR Matter de pe coperta fatd a documentului
Sfaturi si Instructiuni de ingrijire si urmeaza instructiunile din
aplicatia smart home a producatorului. Codul QR Matter este
imprimat si pe senzor.

Pentru a reveni in modul de asociere, apasa butonul de sistem.

Fara un sistem inteligent

Conecteaza cablul USB-C la un adaptor de alimentare pentru a
porni senzorul. Acesta se va activa automat si va incepe sa afiseze
citirile.

Utilizarea produsului

Functiile butoanelor
Comuta de la o setare la alta cu ajutorul butoanelor de pe senzor.

Butonul Afisaj (1)
Apasa pentru a trece de la o citire la alta.

Butonul de Sistem (2)
Apasa pentru ca senzorul sd intre in modul de asociere sau
pentru a-l reseta.

Butonul Setari (3)

Apasa scurt pentru a trece de la formatul de 12 ore la cel de 24

de ore.

Apasa lung pentru a trece de la grade Celsius la grade Fahrenheit.

Butonul de setare a orei (4)
Apasa pentru a modifica ora si minutele ceasului si pentru a
confirma ora setata.

Butonul Plus (5)
Apasa pentru a modifica ora si minutele ceasului.

Afisaj

Apasa butonul Afisaj pentru a trece de la o citire la alta in
urmatoarea ordine: CO, / PM 2.5 / Temperatura / Umiditate / Timp
/ CO,. Afisajul va ramane pe citirea selectata.

Setarea orei

Apasa butonul de setare a orei pentru a schimba ceasul. Orele vor
incepe sa pulseze primele. Foloseste butonul plus pentru a seta
ora. Apasa din nou butonul de setare a orei pentru a modifica
minutele si seteaza apasand butonul plus. Apasa butonul de
setare a orei pentru a confirma noua ora. Pentru a schimba
formatul orei, de la 12 la 24 de ore, apasa scurt butonul de Setari.
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Unitatea de temperatura
Unitatea de temperatura implicita este grade Celsius (° C). Pentru
a utiliza grade Fahrenheit (° F), apasa lung butonul de Setari.

Nivelul de CO,

Nivelurile de CO; nu ar trebui sa depaseasca 1000 ppm n spatiile
interioare. Atunci cand acest prag este depasit, un avertizor LED
se aprinde si ramane aprins atat timp cat nivelurile se situeaza
peste prag. Avertizorul LED este vizibil numai atunci cand ecranul
afiseaza valoarea CO, sau ceasul.

Nivelul de PM 2.5

Nivelurile de PM 2.5 nu trebuie sa depédseasca 15 pg/m3 in spatiile
interioare. Atunci cand acest prag este depasit, un avertizor LED
se aprinde si ramane aprins atat timp cat nivelurile se situeaza
peste prag. Avertizorul LED este vizibil numai atunci cand ecranul
afiseaza valoarea PM 2.5 sau ceasul.

Modul de asociere

Senzorul trebuie sa fie in modul de asociere pentru a se conecta
la un sistem IKEA Home smart sau la orice sistem care utilizeaza
protocolul Matter. Conecteaza senzorul si apasa butonul de
Sistem. Asocierea va fi disponibild timp de 15 minute. Un bec LED
alb va pulsa in timpul asocierii si va lumina intermitent de doua
ori, odatd realizata conexiunea.

Revenire la setdrile din fabrica

Pentru a reseta senzorul, pasa si tine apasat butonul de Sistem
timp de 10 secunde sau pana cand becul LED rosu nu mai clipeste.
Acesta va reporni automat si va fi disponibil pentru asociere cu un
sistem inteligent timp de 15 minute.

Instructiuni de intretinere
Pentru curatare, foloseste o carpa moale, uscata.

Bine de stiut

+ Daca produsul este conectat la un sistem IKEA Home smart,
caracteristicile suplimentare sunt disponibile Tn aplicatia IKEA
Home smart.

Daca produsul este conectat la un alt sistem inteligent care
utilizeaza protocolul Matter, consulta producatorul pentru a afla
caracteristicile disponibile.

Dupa conectarea produsului, poate dura pana la 12 ore pentru
o citire exacta a nivelului de CO,.

Valorile CO; afisate pe produs pot fi inexacte dacd acesta este
utilizat la altitudini mari (cel putin 1500 m).

Luminozitatea afisajului se va regla automat in functie de
lumina din camera.

Acest produs utilizeaza tehnologia Thread pentru a comunica
cu alte produse inteligente. Pentru conectarea la sistemele
Matter, este necesar un router marginal Thread. Multe produse
inteligente sau hub-uri au incorporat un router marginal
Thread.

Materialele de constructie diferite si amplasarea produsului pot
afecta raza de actiune a conexiunii wireless.
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Siguranta si conformitate

AVERTISMENT

* Foloseste numai in interior.

« Arunca produsul daca este deteriorat.

+ Nu scufunda n apa sau in alte lichide.

* Nu utiliza in lumina directa a soarelui.

« Produsul poate fi montat numai la inaltimi de cel mult 2 m.

« Copiii trebuie sa fie supravegheati pentru a se asigura ca nu se
joaca cu produsul.

* Nu bloca prizele de aer si evacuarea din spate.

« Temperatura de functionare: de la 0° C pana la 40° C.

Date tehnice

Model: ALPSTUGA

Tip: E2495

Putere de intrare: 5.0 VDC, 1.0 A, 5.0 W, USB-C
Intervalul de detectare a particulelor: 0~1000 ug/m3
Raza de actiune radio: 10 min aer liber

Frecventa de functionare: 2402-2480 MHz

Putere de iesire: 3 dBm

Tncarcator USB-C recomandat:
ncarcatorul rapid USB SJOSS 20W.

PRODUS LASER CLASA 2
IEC 60825-1:2014,

EN 60825-1: 2014,

EN 60825-1:2014/A11:2021,
EN 50689:2021

Producator: IKEA of Sweden AB
Adresa: Box 702, SE-343 81 Almhult, SUEDIA

)¢
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Simbolul indica faptul ca produsul trebuie sa fie sortat separat

de gunoiul menajer. Produsul respectiv trebuie sa fie predat
pentru reciclare in conformitate cu reglementarile locale cu
privire la sortarea deseurilor. Sortand in mod corect deseurile,

vei contribui la reducerea volumului de deseuri ce urmeaza a fi
arse sau trimise la groapa de gunoi si la minimizarea potentialului
impact negativ asupra oamenilor si mediului. Poti afla mai multe
informatii la magazinul IKEA.



Slovensky

Popis vyrobku

Senzor kvality vzduchu ALPSTUGA sleduje v interiéri
kvalitu vzduchu, teplotu a vihkost'v redlnom ¢ase. Je to
inteligentny vyrobok s certifikdtom Matter, ktory funguje
so systémom IKEA Home smart alebo akymkolvek inym
systémom, ktory pouZziva Standard Matter. MdZe sa
pouZivat aj samostatne bez inteligentného systému.

Prvé spustenie

So systémom IKEA Home smart
Na pripojenie k systému IKEA Home smart je potrebny
hub od IKEA a aplikacia IKEA Home smart.

1. Zapnite snimac pripojenim kabla USB-C k napajaciemu
adaptéru. Automaticky sa zapne a na 15 minut
prejde do rezimu parovania, aby umoznil pripojenie k
systému IKEA Home smart.

2. Naskenujte QR kéd zo ZItého obalu v baleni a
postupujte podla pokynov v aplikacii IKEA Home
smart, aby ste snimac pripojili k systému. Kazdy
vyrobok ma jedinecny QR kod.

Ak chcete snimac uviest spat do reZimu parovania,
stlacte systémové tlacidlo.

So systémom s certifikatom Matter

Na pripojenie k inteligentnému systému, ktory pouZziva
Standard Matter, je potrebny hub a aplikacia od
rovnakého vyrobcu.

1. Zapnite snimac pripojenim kébla USB-C k napajaciemu
adaptéru. Automaticky sa zapne a na 15 minut
prejde do rezimu parovania, aby umoznil pripojenie k
inteligentnému systému s certifikdtom Matter.

2. Naskenujte QR kéd Matter z prednej strany obalu
Navodu na pouZivanie a starostlivost' a postupujte
podla pokynov v aplikacii vyrobcu inteligentného
domu. QR kéd Matter je vytlaceny aj na snimaci.

Ak chcete snimac uviest spat' do reZzimu parovania,
stlacte systémové tlacidlo.

Bez inteligentného systému

Zapnite snimac pripojenim kabla USB-C k napajaciemu
adaptéru. Automaticky sa zapne a za¢ne zobrazovat
udaje.

PouZitie vyrobku

Funkcie tlacidiel
Ak chcete prepinat' medzi réznymi nastaveniami, pouZite
tlacidla na snimacdi.

Tlacidlo displeja (1)
Stlacenim sa prepinaju Udaje.

Systémové tlacidlo (2)
Stlaenim prepnete snimac¢ do reZimu parovania alebo
ho resetujete.

Tlacidlo nastavenia (3)

Kratkym stlacenim prepnete medzi 12- a 24-hodinovym
formatom.

Dlhym stlacenim prepnete medzi stupfiami Celzia a
Fahrenheita.

Tlacidlo nastavenia casu (4)
Stlacenim zmenite hodiny a minuty hodin a potvrdite
nastaveny cas.

Tlacidlo Plus (5)
Stlacte na zmenu hodin a minut hodin.
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Displej

Stlacenim tlacidla displeja moéZete prepinat' medzi
udajmi v nasledujicom poradi: CO,/ PM 2.5/ teplota /
vlhkost'/ ¢as / CO,. Displej zostane na zvolenom udaji.

Nastavenie €asu

Ak chcete zmenit hodiny, stlacte tlacidlo nastavenia
Casu. Hodiny za¢nu pulzovat ako prvé. Pomocou tlacidla
plus nastavte hodiny. Opatovnym stlacenim tlacidla
nastavenia ¢asu zmente minUty a nastavte ich pomocou
tlacidla plus. Stlacenim tlacidla nastavenia ¢asu potvrdte
novy ¢as. Ak chcete prepinat' medzi 12- a 24-hodinovym
forméatom, kratko stlacte tlacidlo nastavenia.

Jednotky teploty

Celzius (° C) je predvolend jednotka teploty. Ak chcete
pouZit'stupne Fahrenheita (° F), dlho stlacte tlacidlo
nastaveni.

Uroveii CO,

Uroveh CO, by nemala vo vnatornych priestoroch
prekrocit 1000 ppm. Ked Uroveri prekroci prahovu
hodnotu, rozsvieti sa vystraznd LED diéda a zostane
svietit, kym su Urovne nad prahovou hodnotou.
Vystrazna kontrolka LED je viditelnd len vtedy, ked s na
displeji zobrazené hodnoty CO, alebo hodiny.

Uroveri PM 2.5

Uroveh PM 2.5 by nemala vo vnutornych priestoroch
prekrocit 15 pg/m3. Ked Uroveri prekroci prahovu
hodnotu, rozsvieti sa vystrazna kontrolka LED a

zostane svietit, kym je Groveri nad prahovou hodnotou.
Vystrazna kontrolka LED je viditelnd len vtedy, ked s na
displeji zobrazené hodnoty PM 2.5 alebo hodiny.

ReZim parovania

Snima¢ musi byt'v rezime parovania, aby sa mohol
pripojit'k systému IKEA Home smart alebo k
akémukolvek systému, ktory pouZiva Standard Matter.
Zapojte snimac a stlacte tlacidlo systému. Parovanie
bude otvorené 15 minut. Pocas parovania bude biela
LED diéda pulzovat a po pripojeni dvakrat zablika.

Obnovenie tovarenského nastavenia

Ak chcete snimac resetovat, stlacte a podrzte systémové
tlacidlo na 10 sekind alebo kym ¢ervend kontrolka LED
neprestane blikat. Senzor sa automaticky restartuje

a bude k dispozicii na sparovanie s inteligentnym
systémom pocas 15 minut.

Névod na starostlivost’
Ak chcete vyrobok vycistit, utrite ho suchou handri¢kou.

UZito€né informacie

* Ak je vyrobok pripojeny k systému IKEA Home smart,
v aplikécii IKEA Home smart su k dispozicii dalSie
funkcie.

+ Ak je vyrobok pripojeny k inému inteligentnému
systému, ktory pouZiva Standard Matter, informujte sa
u vyrobcu o dostupnych funkciach.

+ Po zapojeni vyrobku do siete moZe trvat az 12 hodin,
kym sa zisti presny udaj o hladine CO,.
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Hodnota CO; na vyrobku méZze byt nepresnd, ak sa
pouZiva vo vysokej nadmorskej vyske (1500 m a viac).
Jas displeja sa automaticky prispésobi na zaklade
osvetlenia v miestnosti.

Tento vyrobok vyuZiva technolégiu Thread na
komunikaciu s inymi inteligentnymi vyrobkami. Na
pripojenie k systémom Matter je potrebny smerovac
na hranici. Na pripojenie k systémom Matter je
potrebny smerovac okrajovej siete Thread.

Rézne stavebné materialy a rozmiestnenie zariadeni
moze ovplyviiovat dosah bezdrétového pripojenia.

Bezpecnost a vyhlasenie o zhode

UPOZORNENIE

+ PouZivajte len v interiéri.

+ Ak je vyrobok poskodeny, vyhodte ho.

+ Nikdy ju neponarajte do vody alebo inych kvapalin.
* NepouZivajte na priamom slnku.

Vyrobok je vhodny len na montéz vo vyske do 2 m.
Deti by mali byt pod dohladom, aby sa s vyrobkom
nehrali.

* Neblokujte privod a odvod vzduchu v zadnej ¢asti.

* Prevadzkové teploty: 0° C az 40° C.

Technické informacie

Model: ALPSTUGA

Typ: E2495

Vstup: 5.0 VDC; 1.0 A; 5.0 W; USB-C

Rozsah detekcie castic: 0 ~ 1000 pg/m3
Radiovy dosah: 10 m na volnom priestranstve
Prevadzkova frekvencia: 2402 - 2480 MHz
Vystupny vykon: 3 dBm

Odporugana nabijatka USB-C:
USB rychlonabijacka SJOSS 20W.

SPOTREBITELSKY LASEROVY VYROBOK TRIEDY 1
IEC 60825-1:2014,

EN 60825-1: 2014,

EN 60825-1:2014/A11:2021,

EN 50689:2021

Vyrobca: IIKEA of Sweden AB L.
Adresa: Box 702, SE-343 81 Almhult, SVEDSKO

tento vyrobok musi byt zlikvidovany oddelene od
bezného doméaceho odpadu. Vyrobok by mal byt
odovzdany na recyklaciu v sulade s miestnymi
predpismi pre nakladanie s odpadom. Oddelenim
oznaceného vyrobku z komundlneho odpadu, pomdZzete
zniZit objem odpadu posielaného do spalovni alebo na
skladku a minimalizovat pripadny negativny dopad na
[udské zdravie a Zivotné prostredie. Pre viac informdcii,
prosim, kontaktujte obchodny dom IKEA.

E Symbol preskrtnutého kontajnera oznacuje, ze



Bbarapcku

-

OnucaHue Ha NpoAyKTa

CeH30pbT 3a KayecTBo Ha Bb3gyxa ALPSTUGA npocnegssa
Ka4ecTBOTO Ha Bb3Ayxa, TemnepaTtypaTta 1 BaXHOCTTa B peasHo
BpeMe Ha 3akpuTo. ToBa e cepTrdULMpaH CpsiMo cTaHAapT
Matter cMapT NpoayKT, KoiiTo pa6otu cbe cuctema IKEA Home
smart UnK ¢ BCsika Apyra CUcTema, KOSiTo 13non3sa cTaHzapTa.
Moxe CbLLO Taka Aa ce U3MoN3Ba KaTo CaMOCTOATENEH NPOAYKT
6e3 cmMapT cucTema.

MbpBU CTBNKU

Cbe cuctema IKEA Home smart
3a Aa cBbpxeTe NpogykTta kbM cuctema IKEA Home smart, ca
HYXHW xBb6 IKEA 1 npunoxeHneTo IKEA Home smart.

1. BktoyeTe ceH3opa kaTo cebpxkeTe USB-C kabena kbM agantep.
Ton Lie ce BKIK4YM aBTOMAaTUYHO U LLe NpeMHE B PeXXrM Ha
CABOsiBaHe 3a 15 MWHYTW, Taka 4e Aa NO3BOJ/I CBbP3BaHe KbM
cucrtemara IKEA Home smart.

2. CkaHupaiite QR koAa BbpXy XBATOTO MOKPUTME Ha OnakoBkaTta
1 cnejBaiite MHCTPYKLMUTE B NpunoxeHveTo IKEA Home
smart, 3a Aa CBbpXeTe ceH30pa CbC cucTemata. Bcekun npogykT
Ma yHukaneH QR koa.

3a Aa BbBejeTe CeH30pa 06paTHO B PEXIM Ha CABOSIBaHE,
HaTncHeTe CNCTeMHUA 6yTOH.

Cbc cepTuduympaHa ot Matter cmapT cucrema

3a fja cBbpKeTe MPoAyKTa CbC CMapT CUCTEMa, KOATO 13Mon3Ba
cTaHAapT Matter, ca HeO6XOAUMY Xb6 1 MPUIOXKEHMVE OT CbLUUA
npovisBoguTen.

1. BktoyeTe ceH3opa kaTo cebpxkeTe USB-C kabena kbM agantep.
Ton Le ce BKIK4YM aBTOMAaTUYHO U LLe NpeMHE B PeXXM Ha
CABOsiBaHe 3a 15 MWHYTW, Taka 4e Aa NO3BO/I CBbP3BaHe KbM
CMapT cucTeMa, cepTuduruvpana ot Matter.

2. CkaHupalite Matter QR koaa oT npegHaTta kopuua Ha CbBeTun
VI IHCTPYKLVMV 33 MOAAPBXKKA U CNiefBaiiTe MHCTPYKUMUTE B
NPUIOXKEHNETO Ha MPOM3BOANTENS 3a cMapT AoM. Matter QR
KOABT € MPUHTUPaH CbLLO Taka BbpXy CeH3o0pa.

3a Aa BbBejeTe CeH30pa 06paTHO B PEXIM Ha CABOsIBaHE,
HaTncHeTe CNCTeMHUA 6yTOH.

bes cmapt cuctema

BrsitoueTe ceH3opa kaTo cBbpxeTe USB-C kabena kbM agantep.
Toli we ce BKIHOYYM aBTOMATUYHO U AUCMNEST Le 3anovHe a
pa6otu.

3non3BaHe Ha npoAyKTa

DYHKLUUU Ha GYTOHUTE
3a fa npeBK/tOYBaTe MEXAY Pa3/INYHN HACTPOKM, N3non3Barite
6yTOHWNTE Ha ceH3opa.

ByToH 3a gucnnes (1)
HaTI/ICHeTe, 3a Aa NpeBKAYNTE MeXAy AaHHUTE.

ByToH 3a ynpaeneHue (2)
HaTucHeTe, 3a Aa BbBe/leTe CEH30pa B PeXXUM Ha C/iBOsiBaHe U
3a /ja pecTapTupare.

ByToH 3a HacTpoiikuTe (3)

HaTucHeTe KpaTko, 3a 4a npeBKoYnTe Mexay 12- n 24-yacos
dopmar.

HaTucHeTe NPoABLAXUTENHO, 3a @ NpeBKoUNTe Mexay Liensuii
1 GapeHxaiT.

ByToH 3a 3apaBaHe Ha vaca (4)
HaTVICHeTe, 3a Aa NpoMeHnTe Yyaca N MUHYTUTE Ha YaCoOBHUKa U
3a ja NOTBBLPAVTE 3a4aAEHOTO Bpeme.

ByToH natoc (5)
HaTVICHeTe, 3a Aa NpoMeHunTe Yyaca N MUHYTUTE Ha YaCoBHUKa.

Avicnnein

HaTtucHeTe 6yToHa 3a Avcnnes, 3a Aa NpeBk/oYBaTE MEXAY
AaHHW B cnegHaTa nocnegosatenHoct: CO, / PM 2.5/
Temnepatypa / BnaxHocT / Hac / CO,. Incnnent we octaHe Ha
n36paHVs nokasatesn.
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3apaBaHe Ha yaca

HaTucHeTe 6yToHa 3a 3aaBaHe Ha 4aca, 3a Jja NpoMeHuTe
YacoBHMKa. YacoBeTe Lije 3anoyHaT Aa nyncupat nbpeu.
M3non3BaliTe 6yToHa NAtoc, 3a Aa 3a4ajeTe Yaca. HaTucHete
6yTOHa 3a 3ajjaBaHe Ha Yaca OTHOBO, 3a /@ MPOMEHUTE MUHYTUTe
1 rvi 3apaiiTe ¢ 6yToHa natoc. HatvcHeTe 6yToHa 3a 3ajaBaHe

Ha 4aca, 3a a NOTBbPAMUTE HOBUA Yac. 3a Aa NpeBk/YNTe
mexay 12- n 24-4acoB popmar, HaTUCHeTe KpaTko byToHa 3a
HacTpoiikuTe.

MepHa eaviHMLa 3a TemnepaTypaTa

Llenswnii (° C) e MepHaTa egunHMLa 3a TemnepaTypa no
noapasbupaHe. 3a Aa nsnonsearte ®apeHxanT (° F), HaTucHeTe
NPOABL/IKMNTENHO 6YTOHA 3a HACTPOKUTE.

Hueo Ha CO,

HusaTa Ha CO; He Tpsab6Bga ga npesunwasat 1000 ppm B 3aKpUTK
npocTpaHcTBa. KoraTo HUBOTO HaABMLLV MNpara, 3anoysa Aa
cBeTV NpegynpeanTenHa LED cBeTavHa, KOSATO Lle CBeTw, 40KaTo
HVBaTa ca Haj gonyctumusa npar. MpeaynpeautenHata LED
CBeT/IMHa e BuAVMa caMo KoraTo gaHHuTe 3a CO, nim 3a Yaca ca
rokasaHu BbpXy Avcrnes.

HuBo Ha PM 2.5 yactuum

HueaTa Ha PM 2.5 yactuumTe Ha TpsibBa Aa npesuLwlaBaT
15 pg/m3 B 3aKpUTY NomeLleHVs. Korato HUBOTO HaBULIN
npara, 3ano4sa Aa cBeTu npejynpeavtenHa LED cBeTanHa,
KOSITO LLie CBETW, 0KATO HMBATa Ca Haj AONYCTUMUSA Mpar.
MpeaynpeautenHata LED ceeTvHa e BUAMMa caMo KoraTo
JAaHHuUTe 3a PM 2.5 nan yaca ca nokasaHu Bbpxy Aucnes.

PeXXuM Ha caBosiBaHe

CeH30pbT TPA6Ba a 6b4e B pexXyM Ha CABOsIBaHe, 3a Aa ce
cBbpXe KbM cucTemaTa IKEA Home smart nnv kosto n aa e
cucTema, KosiTo 13non3ea cTaHAapTa Matter. BkatoyeTe ceHsopa
1 HaTUCHeTe ByTOHa 3a yrnpasneHve. CABosiIBaHeTo Lie 6bje
aKTVBHO B MpoAbJ/ikeHue Ha 15 MuHyTw. bana LED ceBeTiviHa e
ny/cvpa no BpemMe Ha CABOSIBAHETO 1 C/Ie/, TOBA LUe NpeMurHe
/iBa MbTY, CNej KaTo e CBbp3aH.

Bb3cTaHoBAIBaHe Ha GpabpUUHNTE HACTPONKMN

3a Aja pectapTupate ceH30pa, HaTVCHeTe 1 3apbXTe 6yToHa 3a
ynpasneHue 3a 10 cekyHan vnn Aokato yepseHaTta LED cBetivHa
cnpe aa npemurea. Toi We ce pecTapTypa aBTOMaTUYHO U L e
Ha/MueH 3a cBosiBaHe CbC CMapT CMCcTeMa B NPOABL/KEHNE Ha
15 MUHYTW.

VHCTPYKLMM 3a NoAApBbKKa
3a ja MoYmMCTMTe NPOAYKTa, 3a6bpLUeTe ChbC CyXa Kbpra.

MonesHa nHpopmauus

* AKO NpoAyKTHT e cBbp3aH cbe cucTema IKEA Home smart, ca
HaNYHW OMBAHUTENHN GYHKLMM B NpuaoxeHneTo IKEA
Home smart.

AKO MPOAYKTHT € CBbP3aH C Apyra CMapT cucTema, KosiTo
n3non3Ba cTaHAapTa Matter, npoBepeTe HaAMYHUTE GYHKLMN
OT NPOV3BOAUTENSI.

Cneg KaTo BKIOYMTE NPOAYKTa, TOYHOTO OTHUTAHE Ha HUBOTO
Ha CO, MmOoXe Aa oTHeme Ao 12 vaca.

OtumTaHeTo Ha CO, OT NpoAyKTa MOXe Ja 6bJe HeTOUHO,

aKo ce 13Mosi3Ba Ha BMCOKa Hagmopcka B1ucodnHa (1500 m n
Harope).

SpKOCTTa Ha AVCnies L ce peryanpa aBToMaTU4Ho B
3aBUCUMOCT OT OCBET/IEHMETO B CTasTa.

MpoAyKTLT U3nonssa TexHonorust Thread, 3a 4a KOMyHVKUpa
C APYrv CMapT NpoayKTU. HyxeH e rpaHuyeH pytep Thread 3a
cBbp3BaHe KbM crcTeMn Matter. MHOro cMapT NpoAyKT unu
xb60Be pasnonaraT ¢ BrpajeH rpaHuyeH pytep Thread.
PaznunuHnTe CTPOUTENHM MaTepUaaN U MECTOMOIOKEHVNETO Ha
npoAyKTa MoraT Aa 3acerHat obxeaTa Ha 6e3xmnyHaTa Bpb3ka.
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be3onacHOCT n cCboTBEeTCTBUE

BHUMAHUE

3a ynoTtpe6a camo Ha 3aKpuTo.

CnpeTe fa v3non3ssaTte NPOAyKTa, ako e NMoBpe/eH.

Hvikora He noTtansiiTe ypeAa BbB BOAA UAN APYTY TEHHOCTU.
He n3nonsgaiite Ha Npsika CIbHYeBa CBETANHA.

MPOAYKTLT € NOAXOASILL, CAMO 338 MOHTUPaHe Ha BUCOYMHA A0
2 M.

YBepeTe ce, 4e NPOAYKTHLT HE Ce U3MO0A3Ba 3a Urpa oT gella.
He 610KMpaiiTe BXOASLLMTE OTBOPY 3a Bb3AyX U U3X0Aa Ha
rbpba.

PaboTtHa Temnepatypa: 0° C go 40° C (32° F 5o 104° F)..

TexHn4Yeckn faHHun

Mogaen: ALPSTUGA

Tun: E2495

Bxopsauwia mowHocT: 5.0 VDC, 1.0 A, 5.0 W, USB-C
06xBaT Ha 3acnyaHe Ha yactmymTe: 0~1000 ug/m3
Paguo o6xsat: 10 M Ha OTKpUTO.

Pa6oTHa yectoTa: 2402-2480 MHz

N3xopawa mowHocT: 3 dBm

MpenopbuntenHo USB-C 3apsaHo:
SJOSS 20W USB 3apsiaHo 3a 6bp30 3apexjaHe.

KNAC 1 TASEPEH NPOAYKT
IEC 60825-1:2014,

EN 60825-1: 2014,

EN 60825-1:2014/A11:2021,
EN 50689:2021

Npoussopuren: IKEA of Sweden AB
Appec: Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN

hid

—

CUMBONBT CbC 3aApackaH KoLl 3a 60KNYK 03HavaBa, Ye
apTVKYNLT CneABa Aa Ce M3XBbPAW OTAENHO OT 6UTOBUTE
oTnagbLun. ApTUKYNBT TPsiGBa Aa 6bAe NpejajeH 3a
peuvKavipaHe B CbOTBETCTBME C MECTHWTE NpaBswina 3a
M3XBBPASHE Ha oTNaAbLW. KaTo oTaensTe o603HaueHnTe
apTVKyny oT 6UTOBKTE OTNAABLLM, BUE cnomaraTe 3a
HaMansBaHeTo Ha KonnyecTBaTa oTnagbLy, NpeaaBaHu

B CMeTVLLa UKW 33 U3rapsiHe, 1 ceeXzaaTe 40 MUHUMYM
noTeHLUManH1Te OTPULLATENIHW Bb3/eliCTBUA BbPXY HYOBELLKOTO
3/paBe 1 oko/nHaTa cpeja. Monsi, o6bpHeTe ce KbM MarasuH
VKEA 3a noseue nHpopmauus.



Hrvatski
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Opis proizvoda

ALPSTUGA senzor za kvalitetu zraka prati kvalitetu zraka,
temperaturu i vlaznost u zatvorenom u stvarnom vremenu.
Rijec je o pametnom proizvodu s certifikatom koji daje
Matter, a koji radi sa sustavom IKEA Home smart ili bilo
kojim drugim sustavom koji koristi standard Matter. MoZe se
koristiti i kao samostalan proizvod bez pametnog sustava.

Pocetak

Sa sustavom IKEA Home smart
Za povezivanje sa sustavom IKEA Home smart potrebni su
pristupnik tvrtke IKEA i aplikacija IKEA Home smart.

1. Senzor se ukljucuje prikljuc¢ivanjem USB-C kabla u strujni
adapter. Automatski ¢e se ukljuditi i prijeci u nacin za
uparivanje na 15 minuta da bi se omogucilo povezivanje sa
sustavom IKEA Home smart.

2. Skeniraj QR kod na Zutom dijelu pakiranja i prati upute
u aplikaciji IKEA Home smart da bi se senzor povezao sa
sustavom. Svaki proizvod ima jedinstven QR kod.

Da bi se senzor vratio u nacin za uparivanje, potrebno je
pritisnuti tipku sustava.

S pametnim sustavom s certifikatom Matter
Za povezivanje s pametnim sustavom koji koristi standard
Matter potrebni su pristupnik i aplikacija istog proizvodaca.

1. Senzor se ukljucuje prikljuc¢ivanjem USB-C kabla u strujni
adapter. Automatski ¢e se ukljuditi i prijeci u nacin za
uparivanje na 15 minuta da bi se omogucilo povezivanje s
pametnim sustavom s certifikatom Matter.

2. Skeniraj QR kod za Matter na prednjoj stranici savjeta i
uputa za odrZavanje i prati upute u aplikaciji proizvodaca
pametnih proizvoda. QR kod za Matter ispisan je i na
senzoru.

Da bi se senzor vratio u nacin za uparivanje, potrebno je
pritisnuti tipku sustava.

Bez pametnog sustava

Senzor se ukljucuje prikljucivanjem USB-C kabla u strujni
adapter. Automatski ¢e se ukljuciti i poceti prikazivati
ocitavanja.

Upotreba proizvoda

Funkcije tipki
Za prijelaz izmedu razli¢itih postavki treba koristiti tipke na
senzoru.

Tipka zaslona (1)
Pritisnuti za promjenu izmedu ocitanja.

Tipka sustava (2)
Pritisnuti za postavljanje senzora u nacin za uparivanje ili za
ponovno postavljanje.

Tipka postavki (3)

Kratko pritisnuti za promjenu izmedu 12-satnog i 24-satnog
formata.

Pritisnuti i drZati za promjenu izmedu celzijusa i farenhajta.

Tipka za postavljanje vremena (4)
Pritisnuti za promjenu sati i minuta na satu i potvrdivanje
postavljenog vremena.

Tipka sa znakom plus (5)
Pritisnuti za promjenu sati i minuta na satu.

Zaslon

Pritiskom tipke zaslona prikaz ocitanja mijenja se sljede¢im
redoslijedom: CO, / PM 2.5 / Temperatura / Vlaga / Vrijeme /
CO,. Zaslon ostaje na odabranom ocitanju.
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Postavljanje vremena

Pritisni tipku za postavljanje vremena za promjenu vremena
na satu. Sati ¢e poceti pulsirati prvi. Uz tipku sa znakom plus
postavi sate. Ponovno pritisni tipku za postavljanje vremena
za odabir promjene minuta, a zatim tipku sa znakom plus

za postavljanje. Pritisni tipku za postavljanje vremena za
potvrdivanje novog vremena. Za promjenu izmedu 12-satnog
i 24-satnog formata, nakratko pritisni tipku za postavke.

Jedinica za temperaturu
Celzius (° C) je zadana jedinica za temperaturu. Za upotrebu
farenhajta (° F) potrebno je pritisnuti i drZati tipku postavki.

Razina CO,

Razine CO; ne bi smjele prelaziti 1000 ppm u zatvorenim
prostorima. Kada razina prijede tu granicu, LED svjetlo
upozorenja pocet Ce svijetliti i ostati ukljuceno sve dok su
razine iznad ograni¢enja. LED svjetlo upozorenja vidljivo je
samo kada su CO; ili o¢itanja sata na zaslonu.

Razina PM 2.5

Razine PM 2.5 ne bi trebale prijeci 15 pg/m3 u zatvorenim
prostorima. Kada razina prijede tu granicu, LED svjetlo
upozorenja pocet e svijetliti i ostati uklju¢eno sve dok su
razine iznad ogranicenja. LED svjetlo upozorenja vidljivo je
samo kada su PM 2.5 ili o€itanja sata na zaslonu.

Nacin za uparivanje

Da bi se povezao sa sustavom IKEA Home smart ili bilo
kojim sustavom koji koristi standard Matter, senzor mora
biti u nacinu za uparivanje. Prikljuci senzor i pritisni tipku
sustava. Uparivanje ¢e biti aktivno 15 minuta. Bijelo ¢e LED
svjetlo pulsirati tijekom uparivanja i zatreperiti dvaput kada
se poveZe.

Vracanje na tvornicke postavke

Za vracanje senzora na pocetne postavke, potrebno je
pritisnuti i drzati tipku sustava 10 sekundi ili sve dok

crveno LED svjetlo ne prestane treperiti. Automatski ce se
ponovno pokrenuti i biti dostupan za uparivanje s pametnim
sustavom na 15 minuta.

Upute za odrZavanje
Obrisati suhom krpom.

Dobro za znati

+ Ako je proizvod povezan sa sustavom IKEA Home smart,
dodatne znacajke dostupne su u aplikaciji IKEA Home
smart.

Ako je proizvod povezan s drugim pametnim sustavom koji
koristi standard Matter, dostupne znacajke treba provjeriti
kod proizvodaca.

Nakon prikljucivanja proizvoda moze pro¢i i do 12 sati da bi
se dobila to¢na ocitanja razine CO,.

Ocitanje razine CO, na proizvodu moZze biti neto¢no ako se
koristi na velikim visinama (1500 m i viSe).

Svjetlina ¢e se automatski prilagoditi razini svjetla u
prostoriji.

Proizvod koristi tehnologiju Thread za komunikaciju s
drugim pametnim proizvodima. Grani¢ni usmjerivac
(ruter) za Thread potreban je za povezivanje sa sustavima s
certifikatom Matter. Brojni pametni proizvodi ili pristupnici
u sebi imaju ugraden granicni ruter za Thread.

Razli¢iti materijali izrade i poloZaji proizvoda mogu utjecati
na domet beZitne veze.
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Sigurnost i uskladenost

UPOZORENJE

Koristiti samo u zatvorenom.

OStecen proizvod potrebno je baciti.

Uredaj se ne smije uranjati u vodu ili druge tekucine.
Ne koristiti na izravnoj suncevoj svjetlosti.

Proizvod je prikladan samo za postavljanje na visine do
2m.

Djecu treba nadgledati kako bi se osiguralo da se ne igraju
s proizvodom.

Ne blokirati ulaze i izlaze zraka na straznjoj strani.
Radna temperatura: 0° C do 40° C.

Tehnicki podaci

Model: ALPSTUGA

Vrsta: E2495

Ulazna snaga: 5.0 VDC, 1.0 A, 5.0 W, USB-C
Raspon detekcije €estica: 0~1000 pg/m3
Doseg radija: 10 m na otvorenom

Radna frekvencija: 2402~2480 MHz
Izlazna snaga: 3 dBm

Preporuceni USB-C punjat:
SJOSS 20W USB punjac za brzo punjenje.

LASTERSKI PROIZVOD KLASE 1
IEC 60825-1:2014,

EN 60825-1: 2014,

EN 60825-1:2014/A11:2021,

EN 50689:2021

Proizvodat: IKEA of Sweden AB .
Adresa: Box 702, SE-343 81 Almhult, Svedska

h:¢

Simbol prekrizene kante za otpad znaci da se proizvod ne
smije odlagati u komunalni otpad. Proizvod se mora predati
na recikliranje u skladu s lokalnim propisima o zastiti okoliSa
koji se odnose na odlaganje otpada. Odvajanjem oznacenog
proizvoda od komunalnog otpada pomaZze se smanjivanju
koli¢ine otpada koji se odvozi u spalionice ili na odlagalista te
smanjuje negativan utjecaj na zdravlje ljudi i okolis. Za vise
informacija kontaktirati svoju robnu kucu IKEA.
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NepLypaepn) mtpoidvtog

O awobntripag motdtntag aépa ALPSTUGA eAéyxeL Tnv ToLotnTa
TOU O€pa 0TOUG ECWTEPLKOUG XWPOUG, T Beppokpacia kat tnv
uypaocia, o€ TPaypatiko Xpovo. Eva €EUTtvo Tipolov eyKEKPLUEVO
and tn Matter ou Aettoupyet pe to cvotnua IKEA Home smart
1] M€ OTIOLOSTIOTE GAAO GUCTNHA TIOU XPNOLHUOTIOLEL TO TIPOTUTIO
Matter. Mropetl emiong va xpnotpomotndel wg autdvouo Tipoidv
Xwplig €Eumvo cvotnpa.

Ag §ekLvrjooupe

Me to cUotnua IKEA Home smart.
Ma va ouvsebeite og éva ovotnua IKEA Home smart, amacteitat
pia TTOAN amod tnv IKEA kat n epappoyr IKEA Home smart.

1. Zuvséote To KaAwdLo USB-C o€ poptioth, yla va
EVEPYOTIOLOETE TOV aloBntripa. Oa evepyoronbel autopata
Kat Ba petaBel og Aettoupyia oUZeLENG yLa 15 AemTd yia va
emLtpéPeL tn olvSeon pe o cuotnua IKEA Home smart.

2. $apwOoTe Tov KwdLkd QR artd To KiTpo KAAUPpa tng

OUOKEUAOLAG KAl AKOAOUBKOTE TLG 08nyieg otnV epappoyn IKEA

Home smart, yta va cuvS£oete tov atodntripa pe to ouotnya.
KdBe mpoidv €xeL évav Hovadikd KwdLko QR.

o va emavagépete tov alebntripa oe Aettoupyia cueuvéng,
TILEOTE TO KOUPTIL CUOTANATOG.

Me éva €§umtvo cuoTnpa TiLoToToLtpévo amno tn Matter

Ma va ouvsebeite og éva €EuTVo CUCTNHA TTOU XPNOLUOTIOLEL TO
TpoéTUTo Matter, amattoUvtat pia TUAN Kat JLa Epappoyr] aro
Tov {810 kataokevaotr).

1. Zuvséote To KaAwdLo USB-C o évav popTLoTr, yLa va
EVEPYOTIOLOETE TOV aloBntripa. Oa evepyoronbel autopata
Kat Ba petaPel og Aettoupyia oUZeuEng yLa 15 Aemtd, yla va
eTLTpéPeL T oUVSEDN Pe €va €EUTIVO CUCTNHA TILOTOTIOLNHEVO
and tn Matter.

N

. Zapwote Tov KwdLkd QR Matter amd to eEWYUANO Tou
eyxelpLdiou yLa ZupBoulég & Dpovtida Kat akoAouBroTE TLg
o08nyleg otnv epappoyr] tou Kataokeuaotr. O KWSKOG QR
Matter eivat emtiong tumwpévog otov atodntrpa.

a va emavagépete tov aledntripa oe Aettoupyia oUZevEng,
TIEOTE TO KOUWTIL OUOGTAPATOG.

Xwpig éva éEumtvo cuotnpa

STuvséote To KaAwSLo USB-C og évav @optLotr, yla va
EVEPYOTIOLNOETE TOV aLoOntripa. AvolyeL autopata kat 6a
EEKLVIOEL VA SELXVEL TLG PETPIOELG.

Xprjon tou mpoiovtog

NELTOUPYIEG TWV KOUPTILWV
Ma va eTAEEETE SLaPOPETIKEG PUBUITELG, XPNOLUOTIOLOTE Ta
KOUPTILA Tou atoBntrpa.

Koupmti 006vng (1)
MNatrjote yla evaAhayr) HETAEL TWV PETPHOEWV.

Koupmi Zuoctiipatog (2)
MEOTE yLa va PTteL 0 aloBntrpag o€ Kataotacn oUeVEng I yla
EMavapopa.

Koupmti PuBpicewv (3)

MNatrjote eAa@pLd yla evaAhayr HETa&l 12wpng kat 24wpng
HOPYrG TNG WPAG.

Matrjote mapatetapéva yia evaiayr] petagl Babpwv Kedoiou
Kal dapevart.

Koupmti PUBpLoNG Qpag (4)
Matrote To yla va aMAEEETE TLG WPEG KAl TA AETTTE Tou poAoyLloU
Kal va MLBERALWOETE TN pUBULON WPAG.

Koupmti «+» (5)
Matrote To yla va aMAEEETE TLG WPEG Kal Ta AETTd Tou poAoytol.
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0086vn

Matrote to KoupTtl 086vNG yLa evaiiayr| HeTagl Twv evdeifewy
He TNV akdAoudn oelpd: CO, / PM 2.5 / Ogppokpacia / Yypaoia /
Xpovog / CO,. H 086vn Ba mapapeivel otnv emheypévn €VEeLgn.

P0OBpLON TG Wpag

Matrote to Koupttl pUBPLONG WPAG yLa Va AANAEETE TO POADL.
Mpwta, 6a apyioouvv va avaBooBrivouv oL WPEG. XpNoLHOTIOLoTE
T0 KOUPTIL HE TO GUPBOAD «+», yLa va pubuicete TNV wpa.
Matrote TAAL To KOUPTIL pUBHLONG WPAG, Yia va aANAEETE Ta
AeTTd Kat puUBULOTE Ta PE TO KOUNTIL pE To GUPPBOAO «+». Matrote
TO KOUMTTL PUBPLONG WPAG YLa VA ETILRERALWOETE TNV KalvoupyLa
wpa. Na va aAGEETe TN Hop@r) TNG Wpag amo 12wpn os 24wpn,
TIATAOTE EAAPPWG TO KOUPTIL «PuBpioELg».

Movada 8sppokpaciag

H KeAaotou (° C) elvat n poemiheypévn povdda Bsppokpactag.
Lo va XpnoLUoTIoLoeTe TNV €vEelgn ®apevatt (° F), matriote
TIAPATETAHEVA TO KOUPTIL TwV puBHLoEwy.

Eninedo CO,

Ta enineda CO, Sev mpémeL va uttepPBaivouv ta 1000 ppm oe
£0WTEPLKOUG XWPOUG. ‘Otav n otdbun utepBaivel To 6pLo, avapet
Hia TtpogLSoToLtnTkn €vSelén LED Kal Ttapapével avappévn

yta 600 Stdotnpa ta emnineda elvat mévw arno to épto. H
TiposLSotolnTLkr év8elgn LED lval opatri povo dtav atnv 086vn
epavidovtat evdeifelg CO, fi poAoytoU.

Eminedo PM 2.5

Ta enineda PM 2.5 Sgv mpénet va uttepPaivouv ta 15 pg/m3 o€
£0WTEPLKOUG XWPOUG. ‘Otav n otdbun utepBaivel To 6pLo, avapet
Hia TtpogLSomoLnTkn €vSelén LED Kal tapapével avappévn

yla 600 Stdotnpa ta emnineda elvat mévw amo to épto. H
TiposLSoTolNTLKkr €v8elgn LED lval opatri povo dtav otnv 086vn
epavidovtat evdeifelg PM 2.5 r) pohoyLov.

Newtoupyia o0leving

O aoBntripag TpémeL va elval og Asttoupyla cUZeuEng yLa va
ouvdeBel oe éva £Eumvo clotnpa IKEA Home rj o€ ottoLo8rmote
oloTnpa Tou XpnotpoToLel To TtpoTuTo Matter. SuvS£oTe Tov
aLobntripa Kat Tatiote To KoupTit cuctripatog. H oUleuén Ba
elvat Stabéatpn yia 15 Aemtd. ‘Eva Aeuko pwg LED Ba avayet kata
TN oVZevEn kat otn cuvéxela Ba avaBoaBrioeL SUO PopEg HOALG
ouvSeBel.

ETtavapopd pyocTacLlakwy pubpicswv

T va EMAVAPEPETE TOV ALobNTripa OTLG EPYOCTATLAKES
PUBULCELG, KPATHOTE TTATNPEVO TO KOUKTIL GUCTAPATOG yLa

10 SeutepOAemTa fj p€XPL Va oTapatriosL va avaBooBriveL To
KOKKWVO LED (pw¢. Oa emavekklvnBet autopata kat Ba sivat
SLaBéotpo yla oUTeuEn pe éva «€§utvo» cloTNUA yLa 15 Aerttd.

08nyisg ppovtidag
lNa va kaBapioete To Tpoidv, okouTiote pe éva oteyvo Tavi.

XproLpeg TAnpowopisg

+ Edv To TIpoidv elvat ouvEeSepévo 0To «EEUTIVO» cloTnua IKEA
Home, tote emLnmpoobeteg Asttoupyieg eivat Stabéotpeg otnv
epappoyr| IKEA Home smart.

Edv to Ttpoldv elvat cuvSedepévo og AANO «€EuTtVo» cUoTNHA
TIOU XPNOLHOTIOLEL TO TTPOTUTIO Matter, ETILKOWVWVAOTE pE TOV
KATAOKELAOTH yLa TLG SLabéotpeg Asttoupyle.

AoV BAAETE To TIPoioV otnv Tipida, Ba XpeLacTolV £wg Kat
12 WPEG, yLa TNV akpLPr HEtpnon tou emmédou CO,.

H évdelgn CO, oto Tpoidv evEéxeTal va lval avakpLprg eav
XpnotpotoLeitat og peydAo uPpopeTpo (1500 m Kat Avw).

H pwtevotnTa tng 086vng Ba tpocappooTel autopata pe
Bdon Tov YWTLoPO6 Tou Swpatiou.
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AUTO TO TIPOLOV XpnotpoTotel texvoAoyia Thread yia va
ETILKOWWVEL pe dMa «€§utva» Tipotovta. Evag Spopoloyntrig
Thread amatteital yLa tn olvSeon pe cuotripata Matter.
Mo\ «€Euttvar Tipotdvta fj TIUAEG £XOUVV EVOWHATWHEVO
Spoporoyntr Thread.

Ta SLaPOPETLKA SOHLKA UALKA KaL N TOTIOB£TNON TOU TIpoidvtog
HTIopOUV va eMNPedoouV TNV epBéAeLa TG aclppatng
olvdeong.

AcCAAELA KL GUPHOPPWON

Mpocoxn

Xprjon pHOVO O€ ECWTEPLKOUG XWPOUG.

Amtoppite To TIpolov av €xel pOapet.

Moté pn Bubidete og vepd 1) o€ AAa LypaA.

Mn xpnotportoteite oe aneubeiag €kBeon otov HALO.

AuTO TO TIPOLOV £lval KATEAANAO yLa avdptnoe og UPOoG Ewg
Taz2m.

Ta tatdid Ba TipémeL va €xouv emtiPAePn wote va pnv tat{ouvv
HE To TIpoidv.

Mnv epTtoSideTe TIG ELoaywy£g agpa Kat Tnv €£080 oto Tilow
HEpog.

Oeppokpacieg Asttoupylag: 0° C éwg 40° C (32° F €éwg 104° F).

Texvika Sedopéva

MovtéAo: ALPSTUGA

TOToG: E2495

Eicodog: 5.0 VDC, 1.0 A, 5.0 W, USB-C

EppBéAeLa aviyveuong cwpatidiwv: 0~1000 ug/m3
EpBéAeLa padloouyvotATwy: 10 m o€ avoLXTto Xwpo.
Zuxvotnta Asttouvpyiag: 2402-2480 MHz

'E§080¢ Tpowodooiag: 3 dBm

Npotewvépevog poptiotrig USB-C:
@opTLoTAG Taxelag pdptiong SJOSS 20W USB.

Mpoiév Aéwlep KAdong 1
IEC 60825-1:2014,

EN 60825-1: 2014,

EN 60825-1:2014/A11:2021,
EN 50689:2021

KataokevaotrG:IKEA of Swede_l:l AB
AlevBuvon: Box 702, SE-343 81 Almhult, Zoundia

)¢

—-—

To oUpBOAO He To Slaypappévo TpoxnAato Kado uttoSeLkvUeL Tt
TO TIPOLOV XpeLdletat eL8LKN Staxelpton amdppudng amoPAATWY.
To TpOLoV TIPETEL VA aVAKUKAWBEL cUpPWVA HE TOUG TOTILKOUG
TepLBatovTLKoUG KavoviopoUg. Ataxwpilovtag éva tpoidv

HE auto To oUPBOAO, CUPBAEAAETE OTN HELWOT TOU OYKOU TWV
ATOBAATWV TIOU CTEAVOVTAL OTA ATIOTEPPWTHPLA I) CTOUG XWPOUG
UYELOVOULKIG TAPIG KAl HELWVETE TLG APVNTLKEG OUVETIELEG

oTNV Lyela Kat To TePLBAMOV. Ma TtEpLOcOTEPEG TIANPOYOPLES,
ameuBuvBeite oe éva katdotnpa IKEA.



YKpaiHCcbKa

O

Onwuc Bnpoby

ALPSTUGA AJ/INCTYTA aatuuvk AKOCTi NOBITPA BifCTeXYE AKICTb
noBiTps, TeMnepaTypy i BONOTiCTb y MPUMILLIEHHI B PEXUMI
peanbHoro yacy. Lleit po3ymHuii BUpi6 mae ceptudikat Matter,
niaxoantb ansa cuctemn IKEA Home smart Ta nig'egHyeTbca Ao
6yab-51KOI PO3YMHOI CMCTEMH, L0 BUKOPUCTOBYE CTaHAapT Matter.
Bupi6 MOXHa TakoX BUKOPUCTOBYBATU OKPeMO 6e3 po3yMHOi
cmcTemu.

MouaTok po6oTn

3 cuctemoto IKEA Home smart
LLlo6 nig'eaHaTn BUpi6 fo cuctemn IKEA Home smart, notpibeH
ueHTp IKEA Ta 3actocyHok IKEA Home smart.

1. YBIMKHITb AaTunK, nigkntounsLumn kabens USB-C go agantepa
XUB/IEHHS. BiH aBTOMaTUYHO YBIMKHETbLCA | nepelije B pexunm
3'€AHaHHSA Ha 15 XBUAVH, W06 MOXHa 6yn0 MigKNIOYNTY 110r0
fo cuctemn IKEA Home smart.

2. BigckaHyiite QR-KOA Ha >KOBTIl 06K1aANHL MaKoBaHHSA Ta
LOTPUMYWATECh IHCTPYKLiR y 3acTocyHKy IKEA Home smart, wo6
NiAKAOUYATA AaTUMK A0 cucTeMu. KoxkeH BUPI6 Mae yHikanbHUI
QR-koga.

HaTWCHITb CUCTEMHY KHOTKY, LLI06 MOBEPHYTW AATUUK Y PEXMM
3'€AHaHHSA.

3 po3yMHOI0 CMCTEMOIO, L0 BUKOopucToBye Matter

Ansa NigKNoYeHHs 40 PO3YMHOI CUCTeMM, LLIO BUKOPUCTOBYE
cTaHAapT Matter, MOTpPi6Hi LLIeHTP i 3aCTOCYHOK Bij 04HOTO
BUPOGHWKa.

1. YBIMKHITb AaTuunK, nigkntounsLumn kabens USB-C go aganTtepa
XUB/IEHHS. BiH aBTOMaTUYHO YBIMKHETbLCA | nepelije B pexunm
3'€AHaHHSA Ha 15 XBUAVH, W06 MOXHa 6yn0 MigKNIOYNTY 10r0
/10 PO3YMHOI CMCTeMW, LLIO BUKOPUCTOBYE CTaHAapT Matter.

2. BigckaHyiite QR-kog Matter Ha 06K1aAVHLi MOCiGHMKa
3 ekcrnnyaTauii Ta JOrnsAy M AOTPUMYATECS IHCTPYKLIN Y
3aCTOCYHKY BUPOBHMKA CUCTEMU PO3YMHOTO AoMy. QR-kog
Matter Takox HaZpyKoBaHO Ha AaTuuKy.

HaTWCHITb CUCTEMHY KHOTKY, LLI06 MOBEPHYTW AATUUK Y PEXMM
3'€AHaHHSA.

bes po3ymMHoi cuctemun

YBIMKHITb AaTuuk, nigkatoumsLum kabenb USB-C go agantepa
XMBNEHHs. BiH aBTOMaTUUHO YBIMKHETbLCS i MOYHe Bifo6paxaTtn
MOKa3HUKW.

BUKOpUCTaHHS BUPOGY

DYHKUiT KHONOK
LLlo6 nepemunkaTL pi3Hi HanalWwTyBaHHS, BUKOPUCTOBYATE KHOMKN
Ha AaTunky.

KHonka gucnnes (1)
HaTuCHITb, W06 NepeMnKaTCA MidK MoKasHKaMu.

CucTeMHa KHonka (2)
HaTuCHITb, W06 NepeBecTV AaTUnK B PeXUM 3'egHaHHS abo
CKUHYTW HanawTyBaHHA.

KHonka HanawTyBaHb (3)

LLIBMAKe HaTUCKaHHA NepeMnKae Mix 12- Ta 24-rogHHUM
dopmaTamu.

JloBre HaTUCKaHHA NepeMrKae Mix wkanamu Llenscis i
®apeHreliTa.

KHonka HanawTyBaHHs yacy (4)
HaTUCHITb, LWO6 3MIHNTY FOANHN Ta XBUINHY Ha FOAVHHUKY, i
NiATBEPANTN BCTAHOB/IEHWNIA Yac.

KHonka «nawc» (5)
HaTWCHITb, W06 3MIHWNTW FOANHN Ta XBUINHW Ha TOAUHHUKY.

Avicnnein

HatucHiTb KHOMKY Ancnnesq, LLI,06 nepeMmkaT MoKasHUKM y Takin
nocnigosHocTi: CO, / PM 2.5/ TemnepaTtypa / Bonoricts / Yac /
CO,. Ha ancnnei 3anvwatnmeTbcs 06paHnii MOKas3HUK.

BcTaHOBNEHHA yacy

HaTUCHITE KHOMKY BCTAHOB/IEHHS Yacy, W06 3MIHUTU FOANHHWK.
CrnoyaTky NOYHYTb 61MMaTV roAnHWU. BukopuctoByiite

KHOMKY «Mt0C», WO6 BCTAaHOBUTU FOANHW. HaTUCHITL KHOMKY
BCTAaHOB/IEHHS Yacy Llie pas, LWo6 nepenT 4o HanawTyBaHHs
XBWIVH, | BCTAHOBITb iX 3@ JONOMOr0Ot KHOMKM «M/HOC».
HaTUCHITE KHOMKY BCTAHOB/EHHS Yacy, W06 NiATBEPAUTA HOBUIA
yac. o6 nepemmkatinca mixx 12- Ta 24-rogMHHUM GopmaTom,
LUBMAKO HAaTUCHITb KHOMKY HaNalTyBaHb.
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TemnepaTtypa

3a 3aMOBYYBaHHSAM BUKOPUCTOBYETLCA TeMrepaTypa B rpajycax
Lenbcisa (° C). LLlo6 BuKopucToByBaTu LWkany PapeHreiita (° F),
HaTUCHITL | yTpUMyliTe KHOMKY HanaluTyBaHb.

PiBeHb CO;

PiBeHb CO, y NpVMiLLeHHSIX He MOBMHEH NepeBuLLyBaTy

1000 ppm. Konwu piBeHb NepeByLLYE L0 MexXy, 3anantoeTbes
nonepezxyBanbHWI CBITNOAIOAHWI IHANKATOP, AKWIA
CBITUTUMETLCS A0TU, AOKM piBeHb CO, He 3HU3UTLCS HUXKYe
BCTaHOB/IEHOTO 3HaYeHHs. [onepesXyBanbHUIA iHANKaTOP
BV/AHO /VILLEe TOZi, KONW Ha Ancnei BiobpaxatoTbCs MOKa3HUKN
CO, abo rognHHMKa.

PiBeHb yacTok PM 2.5

PiBeHb YacTok PM 2.5 y NpMMiLLeHHSAX He MOBUHEH
repesuLLyBaTh 15 MKI/M>. Kon piBeHb MepeBuLLYE L0 Mexy,
3anatoeTbCsl nonepeakyBanbHUIA CBITAOAIOAHNI iHAVKATOP,
AKNIA CBITUTVMETBCS A0TW, AOKW PiBEHb YaCTOK HE 3HU3UTLCS
HWXXYe BCTAHOB/IEHOTO 3HaYeHHs. MonepeaxyBansHMi
iHAVKaTOp BUAHO /ML TOA, KOV Ha gucnei BijobpaxatTbcs
nokasHuku PM 2.5 abo rognHHuKa.

Pe>xum 3'egHaHHA

LLlo6 nmigknoumTh gaTumk ao cuctemm IKEA Home smart abo
6y/b-AKOT CUCTEMM, LLIO BUKOPUCTOBYE CTaHAApT Matter, BiH
NoBuHeH nepebyBaTi B peXuMi 3'€gHaHHA. MigKNI0YITE JaTUnk
[I0 enekTpoMepexi i HaTUCHITb CUCTEMHY KHOMKY. Pexum
3'eHaHHA byAe aKTMBHUM npoTtaroM 15 xBuauH. Mig vac
3'eAHaHHA 6AMaTUMe 6innii CeiTAOAIOAHMI iHAVMKaTOP, a nicnsa
YCMiLLIHOrO NiAKAOYeHHS BiH 6MMHe ABiui.

3aBoACbKi HanalTyBaHHs

o6 CKMHYTW HaNalUTyBaHHS AAaTUMKa, HATUCHITL Ta yTpUMYyiTe
CNCTEMHY KHOTKY NpoTsiroM 10 cekyHz a6o oKW YepBOHUI
iHAMKaTOP He NepecTaHe 6aMMaTH. Mics LbOro AaT4mnK
aBTOMATVYHO Mepe3aBaHTaXWUTLCS | GyAe AOCTYNHWIA Ans
NiAKAOYEHHS 0 PO3YMHOI CUCTEMU MPOTATOM 15 XBUAVIH.

IHCTpyYKUii 3 gornapy
LLlo6 nouncTuTy BUpi6, MPOTPITh Oro CyXoto raH4ipKoto.

KopucHo 3HaTu

Akwo BMpi6 nigeaHaHo go cuctemn IKEA Home smart,
AoAaTKoBi GyHKLT 4OCTynHi B 3acTocyHKy IKEA Home smart.
SAkwwo BMpi6 NigeaHaHO A0 iHLLIOI pO3yMHOI cucTemu, Lo
BMKOPWUCTOBYE CTaHAapT Matter, nepesipTe HasBHi GpyHKLi y
BMPOBHVIKa L€l cnctemu.

Micna nig'egHaHHA BMPOBY 0 Mepexi MoXe 3Haj06uTnCs 40
12 roAnH AN OTPUMaHHS TOYHUX NoKasHWKiB piBHA CO,.
MokasHukn CO; Ha BUPOGI MOXYTb BYTN HETOUYHUMMU, AKLLO
110ro BMKOPUCTOBYBaTW Ha BeawKili B1ucoTi (1500 M i BuLLe).
SlckpaBicTb AUCNAes aBTOMATUYHO peryntoBaTMeThbes
3a71eXHO Bi/ OCBITNIEHHSA B NMPUMILLLEHHI.

Llei BMpi6 BMKOPUCTOBYE TexHosorito Thread ans B3aemogii 3
IHLIMMW PO3YMHUMU NPUCTPOSIMU. N5 NiAEAHAHHSA 40 CUCTEM
Matter notpibeH mapLupyTmsatop Thread Border. barato
PO3yMHMX MPUCTPOIB abo LieHTPIiB BXXe MatoTb BOyA0BaHWI
MmapuupyTusatop Thread Border.

Pi3Hi ByaiBenbHi MaTepianu Ta po3TallyBaHHS BUPObY MOXYTb
BN/AVBATW Ha paaiyc Aii 6e34poToBOro 3'eHaHHs.
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be3neka Ta BignoBigHicTb

3ACTEPEXXEHHA

BukopucToByiTe nnLLe Yy MPUMILLEHHI.

He BMKOPUCTOBYTE MNOLLKOAXEHWIA BUPI6.

He 3aHyptoliTe y BOAY Uu iHLLY PignHY.

He BMKOpWCTOBYViTE Nij MPAMUMY COHSUYHVIMU MPOMEHAMMU.
Bupib MoxHa BCTaHOB/OBATY /INLLIE HA BUCOTI 10 2 M.

He pgo3Bonsilite gitam rpatucs 3 BUpo6om.

He 6nokyiiTe NoBiTpo3abipHi 0TBOPW Ta BUNYCKHWI OTBIp
nosagy.

Po6oua Temnepartypa: Big 0° C g0 40° C.

TexHiuHi xapaKTepucTukm

Moaensb: ALPSTUGA

Tun: E2495

Bxig: 5.0 B nocr. ctpymy, 1.0 A, 5.0 BT, USB-C
Aiana3oH BusBNAeHHA YacTok: 0~1000 mkr/m3
Pagiyc gii curnany: 10 m y BigkpuTOMy npocTopi
Po6ouya yacTtoTa: 2402~2480 My

BuxigHa noTy>XcHicTb: 3 4bm

PekomeHf0BaHWIi 3apAaaHWT NpUCTPIA USB-C:
SJOSS 20W wBWAKWNIA 3apsaHmi npuctpint USB.

K/TAC 1 NOBYTOBWI IASEPHUI BUPIB
IEC 60825-1:2014,

EN 60825-1: 2014,

EN 60825-1:2014/A11:2021,

EN 50689:2021

Bupo6Huk: IKEA o¢ CeigeH Eiibi (IKEA of Sweden AB)
Appeca:a/c 702, SE-343 81 EnbmxynbT, LUBELLIA

i

MantoHOK i3 3aKpeceHVM KOHTeNHepoM A1 CMITTS Ha
Konecax 03Hayvae, LLIo BMPi6 HeObXiAHO BUKNAATM OKPEMO Bij
nobyToBYX BiAX0AiB. Bupib HeobxigHO 34aTn Ha nepepobky
BijNOBiAHO A0 MicLieBMX NONOXeHb Lo/ yTuAi3aLii Bigxoais.
Bigokpemntotoun nosHayeHuii BUpi6 Big NobyToBUX BiAXOAIB,
BU JONOMOXeETe 3MeHLLUMNTW 06'eM BiAXOAiB, 5IKi BiANpaBAAOTLCS
Ha CMITTeCnantoBanbHi CTaHLji a6o 3BanuLLa Ta A0NOMOXeTe
3MEHLUNTM NOTeHLiNHWIA HeraTUBHWIA BNAWB Ha 340pOB'A
NIOAVHM Ta HAaBKONMLLHE cepe/oByLLe. 3a AeTaNbHO
iHpopMaLjieto 3BepHiTbCA 40 MarasuHy IKEA.
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Opis proizvoda

ALPSTUGA senzor za kvalitet vazduha prati unutrasnji kvalitet
vazduha, temperaturu i vlaZznost u realnom vremenu. Ovo je
pametni proizvod s Matter sertifikatom koji moze da se koristi
s IKEA Home smart sistemom ili svakim drugim sistemom koji
koristi standard Matter. MoZe da se koristi i kao samostalni
proizvod bez pametnog sistema.

Pocetni koraci

S IKEA Home smart sistemom
Da poveZe$ s IKEA Home smart sistemom, potrebne su baza
kompanije IKEA i aplikacija IKEA Home smart.

1. Ukljuci senzor tako Sto ¢e$ utaknuti USB-C kabl u adapter
za napajanje. On ¢e se automatski ukljuciti i pre¢i u rezim
uparivanja tokom 15 minuta da bi omogucio povezivanje s IKEA
Home smart sistemom.

2. Skeniraj QR kéd na zutoj naslovnoj stranici na ambalazi i prati
uputstva iz aplikacije IKEA Home smart da poveze$ senzor sa
sistemom. Svaki proizvod ima jedinstveni QR kod.

Da vrati$ senzor u rezim uparivanja, pritisni dugme sistema.
S pametnim sistemom koji ima Matter sertifikat

Da poveZe$ s pametnim sistemom koji koristi standard Matter,
potrebne su baza i aplikacija od istog proizvodaca.

. Ukljuci senzor tako $to ¢e$ utaknuti USB-C kabl u adapter
za napajanje. On ¢e se automatski ukljuciti i pre¢i u rezim
uparivanja tokom 15 minuta da bi omogucio povezivanje s
pametnim sistemom koji ima Matter sertifikat.

g

Skeniraj Matter QR kdd na naslovnoj stranici saveta i uputstva
za odrzavanje i prati uputstva iz aplikacije proizvodaca
pametnog doma. Matter QR kod je takode odStampan na
senzoru.

Da vrati$ senzor u rezim uparivanja, pritisni dugme sistema.

Bez pametnog sistema

Ukljuci senzor tako Sto ¢e$ utaknuti USB-C kabl u adapter za
napajanje. On ce se automatski ukljuciti i poceti da prikazuje
ocitavanja.

KoriS€enje proizvoda

Funkcije dugmeta
Da menjas razli¢ita podesavanja, koristi dugmad na senzoru.

Dugme ekrana (1)
Pritisni da menjas ocitavanja.

Dugme sistema (2)
Pritisni da stavi$ senzor u rezim uparivanja ili da resetujes.

Dugme podeSavanja (3)
Kratki pritisak menja izmedu formata 12 sati i 24 sata.
Dugi pritisak menja izmedu Celzijusa i Farenhajta.

Dugme za podeSavanje vremena (4)
Pritisni da menjas sate i minute na satu i da potvrdi$ podeseno
vreme.

Dugme plus (5)
Pritisni da menjas$ sate i minute na satu.

Ekran

Pritisni dugme ekrana da menjas ocitavanja prema slede¢em
redosledu: CO, / PM 2.5 / Temperatura / Vlaznost / Vreme / CO,.
Ekran ce se zadrzati na izabranom ocitavanju.

PodeSavanje vremena

Pritisni dugme za podeSavanje vremena da promenis sat. Prvo ¢e
poceti da pulsiraju sati. Koristi dugme plus da podesis sat. Ponovo
pritisni dugme za podesavanje da predes na minute i podesi ih
pomoc¢u dugmeta plus. Pritisni dugme za podeSavanje vremena
da potvrdi$ novo vreme. Da prebacis s 12-satnog formata na
24-satni format, kratko pritisni dugme za podesavanje.
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Jedinica temperature

Podrazumevana jedinica temperature je Celzijus

(° C). Da koristi$ Farenhajt (° F), dugo pritisni dugme za
podesavanje.

Nivo CO,

Nivo CO; ne treba da premasi 1000 ppm u zatvorenom prostoru.
Kada nivo premasi ovu grani¢nu vrednost, LED svetlo upozorenja
e se ukljuciti i ostati uklju¢eno dok god je nivo iznad grani¢ne
vrednosti. LED svetlo upozorenja je vidljivo samo kada se
ocitavanje CO, ili sata prikazuje na ekranu.

Nivo PM 2.5

Nivoi Cestica PM 2.5 ne treba da premase 15 pg/m3 u zatvorenom
prostoru. Kada nivo premasi ovu grani¢nu vrednost, LED svetlo
upozorenja ¢e se ukljuciti i ostati uklju¢eno dok god je nivo iznad
grani¢ne vrednosti. LED svetlo upozorenja je vidljivo samo kada
se oitavanje PM 2.5 ili sata prikazuje na ekranu.

ReZim uparivanja

Senzor treba da bude u reZimu uparivanja da bi se povezao s
IKEA Home smart sistemom ili bilo kojim sistemom koji koristi
standard Matter. Utakni senzor i pritisni dugme sistema.
Uparivanije ce biti otvoreno 15 minuta. Belo LED svetlo ¢e pulsirati
tokom uparivanja, a zatim ¢e trepnuti dvaput kada se uspostavi
veza.

Vracanje na fabricke postavke

Da resetujes senzor, pritisni i drzi dugme sistema 10 sekundi ili
dok crveno LED svetlo ne prestane da trepce. On ce se automatski
ponovo pokrenuti i bice dostupan za uparivanje s pametnim
sistemom tokom 15 minuta.

Uputstva za odrZavanje
Proizvod se Cisti brisanjem vlaznom krpom.

Korisne informacije

+ Ako je proizvod povezan sa sistemom IKEA Home smart,
dodatne funkcije su dostupne u aplikaciji IKEA Home smart.
Ako je proizvod povezan s drugim pametnim sistemom

koji koristi standard Matter, proveri dostupne funkcije kod
proizvodaca.

Nakon $to ukljucis proizvod, bi¢e potrebno da prode do 12 sati
da se ostvari tacno ocitavanje nivoa CO..

Ocitavanje CO, vrednosti na proizvodu moze biti neprecizno ako
se koristi na velikoj nadmorskoj visini (1500 m i iznad).
Osvetljenost ekrana ce se automatski prilagoditi na osnovu
svetla u prostoriji.

Ovaj proizvod koristi tehnologiju Thread za komunikaciju

s drugim pametnim proizvodima. Thread granicni ruter je
potreban da povezivanje s Matter sistemima. Mnogi pametni
proizvodi ili centri imaju ugraden Thread granicni ruter.
Razli¢iti gradevinski materijali i mesto postavljanja proizvoda
mogu da uti¢u na domet beZi¢ne veze.
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Bezbednost i uskladenost

UPOZORENJE

Koristi samo u zatvorenom prostoru.

Proizvod baci ako je ostecen.

Nemoj potapati u vodu ili druge te¢nosti.

Nemoj koristiti pod direktnom suncevom svetloscu.
Proizvod je pogodan da se montira samo na visinu do 2 m.
Treba paziti da se deca ne igraju proizvodom.

Ne blokiraj ulaze i izlaz za vazduh pozadi.

Radna temperatura: 0° C do 40° C.

Tehnicki podaci

Model: ALPSTUGA

Tip: E2495

Ulaz: 5.0 VDC, 1.0 A, 5.0 W, USB-C
Opseg detekcije €estica: 0~1000 pg/m3
Domet radija: 10 m na otvorenom
Radna frekvencija: 2402~2480 MHz
Izlazna snaga: 3 dBm

Preporuceni USB-C punjac:
SJOSS 20W USB brzi punjac.

LASERSKI PROIZVOD ZA POTROSACKU UPOTREBU KLASE 1
IEC 60825-1:2014,

EN 60825-1: 2014,

EN 60825-1:2014/A11:2021,

EN 50689:2021

Proizvodat: IKEA of Sweden AB .
Adresa: Box 702, SE-343 81 Almhult, SVEDSKA

i

Simbol precrtana kanta na tockovima upucuje da dati proizvod
treba odloZiti odvojeno od ostalog otpada u domacinstvu.
Proizvod treba predati na reciklaZu u skladu s vaZe¢im propisima
za odlaganje otpada i zaStitu Zivotne sredine. Odvajanjem
oznacenog proizvoda od otpada iz domacinstva pomazes da se
smanji obim otpada koji se izru€uje na spaljivanje i deponiju, a
time ¢e$ umanjiti neZeljeni u¢inak na ljudsko zdravlje i Zivotnu
sredinu. Radi bliZih obavestenja, molimo obrati se robnoj kudi
IKEA.



Slovenscina
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Opis izdelka

ALPSTUGA senzor kakovosti zraka nadzoruje kakovost,
temperaturo in vlaznost zraka v zaprtih prostorih v realnem ¢asu.
Ta pametni izdelek ima certifikat Matter in deluje s sistemom
IKEA Home smart in tudi vsakim drugim pametnim sistemom,

ki uporablja standard Matter. Lahko se uporablja tudi kot
samostojen izdelek brez pametnega sistema.

Prvi koraki

S sistemom IKEA Home smart
Za povezavo s sistemom IKEA Home smart sta potrebni IKEA
kontrolna enota in aplikacija IKEA Home smart.

1. Senzor vkljudi tako, da kabel USB-C poveZe$ z napajalnikom.
Samodejno se bo vkljucil in za 15 minut omogocil seznanjanje s
sistemom IKEA Home smart.

2. Skeniraj QR kodo na rumeni podlagi in sledi navodilom v
aplikaciji IKEA Home smart, da poveZes$ senzor s sistemom.
Vsak izdelek ima unikatno QR kodo.

Da senzor spet preide v nacin za seznanjanje, pritisni gumb
sistema.

S pametnim sistemom s certifikatom Matter
Za povezavo s pametnim sistemom, ki uporablja standard Matter,
sta potrebni kontrolna enota in aplikacija istega proizvajalca.

1. Senzor vkljuci tako, da kabel USB-C poveZe$ z napajalnikom.
Samodejno se bo vkljucil in za 15 minut omogocil seznanjanje s
pametnim sistemom s certifikatom Matter.

2. Skeniraj Matter QR kodo na sprednji strani knjizice Nasveti in
navodila za nego in sledi navodilom v aplikaciji proizvajalca.
Matter QR koda je natisnjena tudi na senzorju.

Da senzor spet preide v nacin za seznanjanje, pritisni gumb
sistema.

Brez pametnega sistema
Senzor vkljuci tako, da kabel USB-C poveZe$ z napajalnikom.
Samodejno se bo vkljucil in zacel prikazovati odcitke.

Uporaba izdelka

Funkcije gumbov
Za preklop med razli¢nimi nastavitvami uporabi gumbe na
senzorju.

Gumb za prikaz (1)
Pritisni za prehajanje med odcitki.

Gumb sistema (2)
Pritisni, da senzor preide v nacin za seznanjanje ali Ce zelis izvesti
ponastavitev.

Gumb za nastavitve (3)

Na kratko pritisni za izbiro 12-urnega ali 24-urnega prikaza casa.
Za dlje ¢asa pritisni za izbiro prikaza temperature v stopinjah
Celzija ali Fahrenheita.

Gumb za nastavitev ure (4)
Pritisni za nastavitev ur in minut ter potrditev nastavljene ure.

Gumb plus (5)
Pritisni za nastavitev ur in minut.

Zaslon

S pritiskom na gumb za prikaz izbere$ podatke, prikazane na
zaslonu, in sicer v naslednjem vrstnem redu: CO, / PM2.5 /
Temperatura / Vlaznost / Ura / CO,. Na zaslonu ostane izbran
podatek.

Nastavitev ure

Za spremembo ure pritisni gumb za nastavitev ure. Najprej

bodo zacele utripati ure. Z gumbom plus nastavi ure. Za minute
ponovno pritisni gumb za nastavitev ure in jih nastavi s pritiskom
na gumb plus. Za potrditev nastavitve pritisni gumb za nastavitev
ure. Za izbiro 12-urnega ali 24-urnega prikaza na kratko pritisni
gumb za nastavitve.
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Enota za temperaturo
Stopinje Celzija (° C) so privzeta enota za temperaturo. Za stopinje
Fahrenheita (° F) pritisni in zadrZi gumb za nastavitve.

Raven CO;

Raven CO, v zaprtih prostorih ne sme presegati 1000 ppm. Ko
je mejna vrednost presezena, se prizge opozorilna LED lucka, ki
sveti, dokler se raven ne spusti pod mejno vrednost. Opozorilna
LED lucka je vidna le, ko je na zaslonu izpisana raven delcev CO,
aliura.

Raven delcev PM2.5

Slovens¢ina

Raven delcev PM2.5 v zaprtih prostorih ne sme presegati 5 pg/
m3. Ko je mejna vrednost preseZena, se prizge opozorilna LED
lucka, ki sveti, dokler se raven ne spusti pod mejno vrednost.
Opozorilna LED lucka je vidna le, ko je na zaslonu izpisana raven
delcev MP2.5 ali ura.

Nacin za seznanjanje

Da se lahko senzor poveze s sistemom IKEA Home smart ali
katerim koli drugim sistemom, ki uporablja standard Matter,
mora biti v nacinu za seznanjanje. Prikljuci senzor na napajanje

in pritisni gumb sistema. Seznanjanje bo mogoce 15 minut. Med
seznanjanjem utripa bela LED lucka, ko je povezava vzpostavljena,
pa dvakrat utripne.

Tovarniska ponastavitev

Za ponastavitev senzorja pritisni gumb sistema za 10 sekund
oz. dokler rdeca LED lu¢ka ne neha utripati. Samodejno se
bo ponovno zagnal in bo 15 sekund na voljo za seznanjanje s
pametnim sistemom.

Navodila za nego
Izdelek ocistis tako, da ga obrises s suho krpo.

Dobro je vedeti

Ce je izdelek povezan s sistemom IKEA Home smart, so v
aplikaciji IKEA Home Smart na voljo dodatne funkcije.

Ce je izdelek povezan z drugim pametnim sistemom, ki
uporablja standard Matter, se pri proizvajalcu pozanimaj o
razpoloZljivih funkcijah.

Po prikljucitvi izdelka lahko do natancnega odcitka ravni CO,
pretece tudi12 ur.

Ce se izdelek uporablja na visoki nadmorski visini (1500 m in
ved), je lahko odcitek CO, napacen.

Osvetlitev prikazovalnika se samodejno prilagodi svetlobi v
prostoru.

Ta izdelek za komunikacijo z drugimi pametnimi izdelki
uporablja tehnologijo Thread. Za povezavo s sistemi s
standardom Matter je potreben mejni usmerjevalnik Thread.
Mnogi pametni izdelki in kontrolne enote imajo mejni
usmerjevalnik Thread Ze vgrajen.

Razli¢ni gradbeni materiali in poloZaj izdelka lahko vplivajo na
domet brezZicne povezave.
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Varnost in skladnost

OPOZORILO

Uporabljaj samo v zaprtih prostorih.

Zavrzi izdelek, ce je poskodovan.

Naprave nikoli ne potopi v vodo ali katerokoli drugo tekocino.
Ne uporabljaj na neposredni son¢ni svetlobi.

Ta izdelek je primeren za namestitev najvec¢ 2 m visoko.
Otroke je treba nadzorovati in poskrbeti, da se ne igrajo z
izdelkom.

Ne prekrivaj odprtin za zracenje na zadnji strani izdelka.
Temperatura med delovanjem: od 0 do 40° C.

Tehni¢ni podatki

Model: ALPSTUGA

Tip: E2495

Vhodna napetost: 5.0 VDC, 1.0 A, 5.0 W, USB-C
Razpon zaznavanja delcev: 0~1000 pg/m3
Domet signala: 10 m zracne razdalje brez ovir
Delovna frekvenca: 2402-2480 MHz

I1zhodna mo¢: 3 dBm

Priporoceni polnilnik USB-C:
SJOSS 20W USB hitri polnilnik.

POTROSNISKI LASERSKI IZDELEK RAZREDA 1
IEC 60825-1:2014,

EN 60825-1: 2014,

EN 60825-1:2014/A11:2021,

EN 50689:2021

Proizvajalec: IKEA of Sweden AB .
Naslov: Box 702, SE-343 81, Almhult, SVEDSKA

)¢
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Znak s precrtanim izvle¢nim zabojnikom pomeni, da izdelek ne
spada med obicajne gospodinjske odpadke. Izdelek je treba
zavreci oziroma reciklirati v skladu z lokalnimi okoljevarstvenimi
predpisi. Z lo¢evanjem odpadkov se zmanjsa koli¢ina odpadkov
v sezigalnicah in na smetis¢ih in s tem morebiten negativen vpliv
na ¢lovekovo zdravje in okolje. Dodatne informacije so na voljo v
najblizji trgovini IKEA.



Turkce

i

Uriin agiklamasi

ALPSTUGA hava kalitesi sensér, i¢ mekan hava
kalitesini, sicakligi ve nemi gergek zamanli olarak takip
eder. IKEA Home smart sistemi veya Matter standardini
kullanan diger sistemlerle calisan Matter sertifikal bir
akilli Grandar. Akilli bir sistem olmadan tek basina bir
Uriin olarak da kullanilabilir.

Baslarken

IKEA Home smart sistemi ile
IKEA Home smart sistemine baglanmak icin IKEA'nin bir
ag gecidi ve IKEA Home smart uygulamasi gereklidir.

1. USB-C kablosunu bir gli¢ adaptériine takarak sensori
acin. Otomatik olarak agilacak ve IKEA Home smart
sistemine baglanabilmek icin 15 dakika boyunca
eslestirme moduna gececektir.

2. Ambalajin sari kapagindaki karekodu tarayinve IKEA
Home smart uygulamasindaki talimatlari izleyerek
sensoru sisteme baglayin. Her Grinun kendine 6zgi
bir karekodu bulunmaktadir.

Sensori tekrar eslestirme moduna gecirmek icin sistem
dugmesine basin.

Matter sertifikali akilli sistem ile
Matter standardini kullanan bir akilli sisteme baglanmak
icin, ayni Ureticinin ag gecidi ve uygulamasi gereklidir.

1. USB-C kablosunu bir gli¢ adaptériine takarak sensori
acin. Matter sertifikali akilli sisteme baglanabilmek
icin otomatik olarak agilacak ve 15 dakika boyunca
eslestirme moduna gececektir.

2. Tavsiye ve Bakim Talimatlarinin 6n sayfasindaki
Matter karekodunu tarayin ve akilli ev Ureticisinin
uygulamasindaki talimatlari izleyin. Matter karekodu
da sensorin Uzerine basilmistir.

Sensori tekrar eslestirme moduna gecirmek icin sistem
digmesine basin.

Akill sistem olmadigi durumda

USB-C kablosunu bir glic adaptorine takarak sensori
acin. Otomatik olarak agilacak ve okumalari gdstermeye
baslayacaktir.

Uriinii kullanirken

Buton fonksiyonlari
Farkli ayarlar arasinda gecis yapmak icin sensor
Uzerindeki butonlari kullanin.

Ekran diigmesi (1)
Okumalar arasinda gecis yapmak icin basin.

Sistem dugmesi (2)
Sensorl eslestirme moduna gegirmek veya sifirlamak
icin basin.

Ayarlar digmesi (3)

12 ve 24 saatlik format arasinda gegis yapmak igin kisa
basin.

Celsius ve Fahrenheit arasinda gecis yapmak igin uzun
basin.

Zaman ayar diigmesi (4)
Saatin saat ve dakika ayarlarini degistirmek ve ayarlanan
saati onaylamak icin diigmeye basin.

Arti diigmesi (5)
Saatin saat ve dakika ayarlarini degistirmek icin basin.
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Ekran

Okumalar arasinda asagidaki sirayla gegis yapmak icin
ekran digmesine basin: CO, / PM 2.5/ Sicaklik / Nem /
Zaman / CO,. Ekran secilen okumada kalacaktir.

Zaman ayaril

Saati degistirmek icin saat ayar digmesine basin. Once
saatler yanip sbnmeye baslayacak. Arti digmesini
kullanarak saati ayarlayin. Dakikalari degistirmek

icin ayar digmesine tekrar basin ve arti digmesiyle
ayarlayin. Yeni saati onaylamak icin ayar dugmesine
basin. 12 ve 24 saatlik format arasinda gegis yapmak icin
ayarlar digmesine kisa sure basin.

Sicaklik tinitesi
Celsius (° C) varsayilan sicaklik birimidir. Fahrenheit (° F)
kullanmak icin ayarlar digmesine uzun basin.

CO; seviyesi

CO, seviyeleri kapali alanlarda 1000 ppm'i gegmemelidir.
Seviye esigi astiginda, bir uyari LED'i yanacak ve
seviyeler esigin tzerinde oldugu surece yanik kalacaktir.
Uyari LED 15131 yalnizca ekranda CO, veya saat okumalari
oldugunda gorunur.

PM 2.5 seviyesi

PM 2.5 seviyeleri kapali alanlarda 15 pg/m3 degerini
asmamalidir. Seviye esigi astiginda, bir uyari LED 15131
yanacak ve seviyeler esigin Gzerinde oldugu surece
yanik kalacaktir. Uyari LED 15131 yalnizca PM 2.5 veya saat
okumalari ekrandayken goranr.

Eslestirme modu

Sensoriin IKEA Home smart sistemine veya

Matter standardini kullanan herhangi bir sisteme
baglanabilmesi icin eslestirme modunda olmasi gerekir.
Sensorl takin ve sistem digmesine basin. Eslestirme
15 dakika boyunca acik olacaktir. Eslestirme sirasinda
beyaz bir LED yanip séner ve baglandiktan sonra iki kez
yanip soéner.

Fabrika ayarlari

Sensoru sifirlamak igin sistem digmesini 10 saniye
boyunca veya kirmizi LED 151§1 yanip sonmeyi durdurana
kadar basil tutun. Otomatik olarak yeniden baslatilacak
ve 15 dakika boyunca akilli bir sistemle eslestiriimeye
hazir olacaktir.

Bakim talimatlari
Urtint temizlemek icin kuru bir bezle siliniz.

Bilmekte fayda var

Uriin bir IKEA Home smart sistemine bagliysa, IKEA
Home smart uygulamasinda ek 6zellikler mevcuttur.
Uriin Matter standardini kullanan bir akilli sisteme
bagliysa, mevcut ozellikler icin Ureticiye danisin.
Uriina fise taktiktan sonra, dogru bir CO, seviyesi
okumasi icin 12 saate kadar surebilir.

Uriin yuksek rakimda (1500 m ve Uzeri) kullanildiginda
CO, 6l¢imu yanlis olabilir.

Ekran parlakhi§r odadaki aydinlatmaya gore otomatik
olarak ayarlanacaktir.
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* Bu Urlin, diger akilli Granlerle iletisim kurmak icin
Thread teknolojisini kullanir. Matter sistemlerine
baglanmak icin bir Thread sinir yénlendiricisi
gereklidir. Birgok akilli iriinde veya ag gecidinde
yerlesik bir Thread sinir yénlendiricisi bulunur.

« Farkli yapi malzemeleri ve Uriintin yerlestirilmesi
kablosuz baglanti araligini etkileyebilir.

Giivenlik ve uyumluluk

UYARI

* Yalnizca i¢ mekan kullanimi igin onerilir.

* Hasar varsa arund atiniz.

+ Su veya baska bir sivi icine batirmayiniz.

+ Dogrudan gunes isigr altinda kullanmayin.

+ Uriin yalnizca 2 m'ye kadar olan yiksekliklerde montaj
icin uygundur.

+ Urlinle oynamadiklarindan emin olmak igin cocuklar
gobzetim altinda tutulmahdir.

« Arka tarafta bulunan hava girislerini ve gikislarini
kapatmayin.

+ Calisma sicakhgi: 0° C - 40° C (32° F-104° F).

Teknik bilgi

Model: ALPSTUGA

Tip: E2495

Giris: 5.0 VDC, 1.0 A, 5.0 W, USB-C
Partikiil algilama araligi: 0~1000 ug/m3
Radyo mesafesi: Acik havada 10 m
Calisma frekansi: 2402~2480 MHz

Cikis glicii: 3 dBm

Onerilen USB-C sarj cihazi:
SJOSS 20W USB hizl sarj cihazi.

1. SINIF TUKETICi LAZER URUNU
IEC 60825-1:2014,

EN 60825-1: 2014,

EN 60825-1:2014/A11:2021,

EN 50689:2021

Uretici: IKEA, isve¢ AB .
Adres: Box 702, SE-343 81 Almhult, ISVEC

)¢

—
Uzerinde carpi isareti bulunan tekerlekli ¢op kutusu
sembold, o Griinuin ev atiklarindan ayri olarak ¢ope
atilmasi gerektigini belirtir. Uriin, ¢6pe atilmasi
gerektiginde geri dénlsim icin yerel cevre dizenlemesi
kurallarina uygun olarak ¢ope veya toplama noktalarina
birakilmalidir. Bu sembole sahip trinlerin dogru bir
sekilde ¢ope atilmasi, yakma veya depolanma igin
gonderilen atik miktarinin azalmasina ve insan saghgi
ve cevre Uzerindeki olasi olumsuz etkilerini en aza
indirmeye yardimci olacaktir. Daha fazla bilgi icin, IKEA
madgazasi ile irtibata geginiz.
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Deskripsi produk

Sensor kualitas udara ALPSTUGA memantau kualitas udara dalam
ruangan, suhu, dan kelembapan secara real-time. Ini adalah
produk pintar bersertifikasi Matter yang dapat digunakan dengan
sistem pintar IKEA Home atau sistem lain yang menggunakan
standar Matter. Produk ini juga dapat digunakan sebagai produk
yang berdiri sendiri tanpa sistem pintar.

Mulai

Dengan IKEA Home smart system
Untuk menyambung ke IKEA Home smart system, diperlukan hub
dari IKEA dan aplikasi IKEA Home smart system.

1. Hidupkan sensor dengan mencolokkan kabel USB-C ke adaptor
daya. Secara otomatis akan menyala dan masuk ke mode
pemasangan selama 15 menit untuk memungkinkan koneksi ke
sistem pintar IKEA Home.

2. Pindai QR Code dari penutup kuning dalam kemasan dan
ikuti petunjuk dalam aplikasi pintar IKEA Home untuk
menghubungkan sensor ke sistem. Setiap produk memiliki
kode QR yang unik.

Untuk mengembalikan sensor ke mode pemasangan, tekan
tombol sistem.

Dengan sistem pintar bersertifikasi Matter
Untuk terhubung ke sistem pintar yang menggunakan standar
Matter, diperlukan hub dan aplikasi dari produsen yang sama.

1. Hidupkan sensor dengan mencolokkan kabel USB-C ke adaptor
daya. Alat ini akan secara otomatis menyala dan masuk ke
mode pairing selama 15 menit untuk memungkinkan koneksi
ke sistem pintar bersertifikasi Matter.

2. Pindai Kode QR Materi dari sampul depan Petunjuk Saran &
Perawatan dan ikuti petunjuk dalam aplikasi produsen rumah
pintar. Kode QR Materi juga dicetak pada sensor.

Untuk mengembalikan sensor ke mode pemasangan, tekan
tombol sistem.

Tanpa sistem yang cerdas

Hidupkan sensor dengan mencolokkan kabel USB-C ke adaptor
daya. Secara otomatis akan menyala dan mulai menampilkan
pembacaan.

Menggunakan produk

Fungsi tombol
Untuk beralih di antara pengaturan yang berbeda, gunakan
tombol pada sensor.

Tombol tampilan (1)
Tekan untuk beralih di antara pembacaan.

Tombol sistem (2)
Tekan untuk mengalihkan sensor ke mode pemasangan atau
mengatur ulang.

Tombol pengaturan (3)
Tekan sebentar untuk beralih antara format 12 dan 24 jam.
Tekan lama untuk beralih antara Celcius dan Fahrenheit.

Tombol atur waktu (4)
Tekan untuk mengubah jam dan menit pada jam dan
mengonfirmasi waktu yang ditetapkan.

Tombol Plus (5)
Tekan untuk mengubah jam dan menit pada jam.

Layar

Tekan tombol tampilan untuk beralih di antara pembacaan dalam
urutan berikut ini: CO, / PM 2.5 / Suhu / Kelembaban / Waktu /
CO,. Tampilan akan tetap pada pembacaan yang dipilih.

Pengaturan waktu

Tekan tombol atur waktu untuk mengubah jam. Jam akan mulai
berdenyut terlebih dahulu. Gunakan tombol plus untuk mengatur
jam. Tekan tombol atur waktu sekali lagi untuk mengubah menit
dan atur dengan tombol plus. Tekan tombol atur waktu untuk
mengonfirmasi waktu yang baru. Untuk beralih antara format 12
dan 24 jam, tekan sebentar tombol pengaturan.
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Suhu unit
Celcius (° C) adalah satuan suhu default. Untuk menggunakan
Fahrenheit (° F), tekan lama tombol pengaturan.

Tingkat CO,

Kadar CO, tidak boleh melebihi 1000 ppm di dalam ruangan.
Apabila level melebihi ambang batas, LED peringatan akan
menyala dan tetap menyala selama level di atas ambang
batas. Lampu LED peringatan hanya terlihat apabila CO, atau
pembacaan jam ada di layar.

Tingkat PM 2.5

Tingkat PM 2.5 tidak boleh melebihi 15 pg/m3 di dalam ruangan.
Apabila level melebihi ambang batas, lampu LED peringatan
akan menyala dan tetap menyala selama level di atas ambang
batas. Lampu LED peringatan hanya terlihat apabila PM 2.5 atau
pembacaan jam ada di layar.

Mode pemasangan

Sensor harus berada dalam mode berpasangan untuk
terhubung ke sistem pintar IKEA Home atau sistem apa pun
yang menggunakan standar Matter. Colokkan sensor dan tekan
tombol sistem. Pasangan akan terbuka selama 15 menit. LED
putih akan berdenyut saat melakukan pairing dan berkedip dua
kali setelah tersambung.

Pengaturan ulang pabrik

Untuk mengatur ulang sensor, tekan dan tahan tombol sistem
selama 10 detik atau sampai lampu LED merah berhenti
berkedip. Secara otomatis akan dimulai ulang dan tersedia untuk
dipasangkan dengan sistem pintar selama 15 menit.

Instruksi perawatan
Untuk membersihkan produk, lap dengan lap kering.

Penting untuk diketahui

Jika produk terhubung ke sistem pintar IKEA Home, fitur
tambahan tersedia di aplikasi pintar IKEA Home.

Jika produk terhubung ke sistem pintar lain yang
menggunakan standar Matter, tanyakan kepada produsen
untuk mengetahui fitur yang tersedia.

Setelah mencolokkan produk, mungkin diperlukan waktu
hingga 12 jam untuk pembacaan tingkat CO, yang akurat.
Informasi CO, pada produk bisa tidak akurat jika digunakan di
ketinggian 5.000 m atau lebih.

Kecerahan layar akan secara otomatis menyesuaikan
berdasarkan pencahayaan di dalam ruangan.

Produk ini menggunakan teknologi Thread untuk
berkomunikasi dengan produk pintar lainnya. Router
perbatasan Thread diperlukan untuk terhubung ke sistem
Matter. Banyak produk pintar atau hub, memiliki router
perbatasan Thread di dalamnya.

Bahan bangunan dan penempatan produk yang berbeda dapat
memengaruhi jangkauan konektivitas nirkabel.
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Keamanan dan kepatuhan

PENTING

Gunakan hanya di dalam ruangan.

Buang produk jika rusak.

Jangan pernah merendamnya di dalam air atau cairan lainnya.
Jangan gunakan di bawah sinar matahari langsung.

Produk ini hanya cocok untuk pemasangan pada ketinggian
hingga 2m.

Anak-anak harus diawasi untuk memastikan mereka tidak
bermain-main dengan produk.

Do not block the air intakes and outlet in the rear.

Suhu pengoperasian: 0° C hingga 40° C (32° F hingga 104° F).

Data teknis

Model: ALPSTUGA

Tipe: E2495

Input: 5.0 VDC, 1.0 A, 5.0 W, USB-C

Rentang deteksi partikel: 0 ~ 1000 pyg/m3
Jangkauan radio: 10 m di luar ruangan
Frekuensi pengoperasian: 2402 ~ 2480 MHz
Daya keluaran: 3 dBm

Pengisi daya USB-C yang direkomendasikan:
Pengisi daya cepat USB SJOSS 20W.

PRODUK LASER KONSUMEN KELAS 1
IEC 60825-1:2014,

EN 60825-1: 2014,

EN 60825-1:2014/A11:2021,

EN 50689:2021

Pabrik: IKEA of Sweden AB
Alamat: Kotak 702, SE-343 81 Almhult, SWEDIA

i

Simbol roda bin bertanda silang menunjukkan bahwa item
tersebut harus dibuang secara terpisah dari limbah rumah
tangga. Item ini harus diserahkan untuk daur ulang sesuai
dengan peraturan lingkungan setempat untuk pembuangan
limbah. Dengan memisahkan item yang ditandai dari limbah
rumah tangga, anda akan membantu mengurangi volume
sampah yang dikirim ke insinerator atau isi tanah dan
meminimalkan potensi dampak negatif terhadap kesehatan
manusia dan lingkungan. Untuk informasi lebih lanjut, silahkan
hubungi toko IKEA.



Bahasa Malaysia

i

Keterangan produk

Penderia kualiti udara ALPSTUGA mengawasi kualiti udara, suhu
dan kelembapan dalam rumah dalam masa nyata. la produk
pintar diperakui Matter yang berfungsi dengan sistem IKEA Home
smart atau mana-mana sistem lain yang menggunakan standard
Matter. la juga boleh digunakan sebagai produk kendiri tanpa
sistem pintar.

Langkah permulaan

Dengan sistem IKEA Home smart.
Untuk menyambung kepada sistem IKEA Home smart, hab
daripada IKEA dan aplikasi IKEA Home smart diperlukan.

1. Hidupkan penderia dengan memasukkan palam kabel USB-C
kepada penyesuai kuasa. la akan menghidupkan kuasa secara
automatik dan menjadi mod berpasangan selama 15 minit bagi
membolehkan sambungan kepada sistem IKEA Home smart.

2. Imbas Kod QR dari penutup kuning dalam pembungkusan
dan ikut arahan dalam aplikasi IKEA Home smart untuk
menyambungkan penderia kepada sistem. Setiap produk
mempunyai kod QR yang unik.

Untuk mengembalikan semula penderia kepada mod
berpasangan, tekan butang sistem.

Dengan sistem pintar yang diperakui oleh Matter

Untuk menyambung kepada sistem pintar yang menggunakan
standard Matter, hab dan aplikasi daripada pengeluar yang sama
diperlukan.

1. Hidupkan penderia dengan memasukkan palam kabel USB-C
kepada penyesuai kuasa. la akan menghidupkan kuasa secara
automatik dan menjadi mod berpasangan selama 15 minit bagi
membolehkan sambungan kepada sistem pintar diperakui
Matter.

2. Imbas Kod QR Matter daripada kulit depan Nasihat & Arahan
Penjagaan dan ikut arahan dalam aplikasi pengeluar rumah
pintar itu. Kod QR Matter juga dicetak pada penderia.

Untuk mengembalikan semula penderia kepada mod
berpasangan, tekan butang sistem.

Tanpa sistem pintar

Hidupkan penderia dengan memasukkan palam kabel USB-C
kepada penyesuai kuasa. la akan menghidupkan kuasa secara
automatik dan mula memaparkan bacaan.

Menggunakan produk

Fungsi butang
Untuk bertukar antara tetapan yang berbeza=beza, gunakan
butang pada penderia.

Butang paparan (1)
Tekan untuk togol bacaan.

Butang sistem (2)
Tekan untuk memasukkan penderia kepada mod berpasangan
atau untuk menetapkan semula.

Butang tetapan (3)
Tekan sebentar untuk tukar antara format 12 dan 24 jam.
Tekan lama untuk tukar antara Celsius dan Fahrenheit.

Tetapkan butang masa (4)
Tekan untuk tukar jam dan minit pada jam dan sahkan masa yang
ditetapkan.

Butang tambah (5)
Tekan untuk tukar jam dan minit pada jam.

Paparan

Tekan butang paparan untuk togol antara bacaan dalam susunan
berikut: CO, / PM 2.5/ Suhu / Kelembapan / Masa / CO.. Paparan
akan kekal pada bacaan yang dipilih.

Penetapan masa

Tekan butang penetapan masa untuk tukar jam. Jam akan mula
berdenyut dahulu. Gunakan butang tambah untuk menetapkan
jam. Tekan butang penetapan masa sekali lagi untuk tukar minit
dan tetapkan dengan butang tambah. Tekan butang penetapan
masa untuk mengesahkan masa baharu. Untuk tukar antara
format 12 dan 24 jam, tekan sebentar butang penetapan..
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Unit suhu
Celsius (° C) ialah unit suhu lalai. Untuk menggunakan Fahrenheit
(° F), tekan lama butang tetapan.

Paras CO,

Paras CO, tidak boleh melebihi 1000 ppm dalam ruang dalaman.
Apabila paras melebihi ambang, LED amaran akan menyala dan
terus bernyala selagi paras berada di atas ambang. Lampu LED
amaran hanya dapat dilihat apabila CO, atau bacaan jam berada
pada paparan.

Paras PM 2.5

Paras PM 2.5 tidak boleh melebihi 15 pg/m3 dalam ruang
dalaman. Apabila paras melebihi ambang, cahaya LED amaran
akan menyala dan terus bernyala selagi paras berada melebihi
ambang. Cahaya LED amaran hanya dapat dilihat apabila PM
2.5atau bacaan jam pada paparan.

Mod berpasangan

Penderia perlu berada dalam mod berpasangan untuk
disambungkan kepada sistem IKEA Home smart atau mana-mana
sistem yang menggunakan standard Matter. Masukkan palam
penderia dan tekan butang sistem. Berpasangan akan dibuka
selama 15 minit. LED putih akan berdenyut semasa berpasangan
dan kemudian berkelip dua kali sebaik sahaja disambungkan.

Pengesetan semula

Untuk menetapkan semula penderia, tekan dan tahan butang
sistem selama 10 saat atau sehingga cahaya LED merah berhenti
berkedip. la akan mula semula secara automatik dan tersedia ada
untuk berpasangan dengan sistem pintar selama 15 minit.

Arahan penjagaan
Untuk membersihkan produk, kesat dengan kain kering.

Maklumat memanfaatkan
+ Jika produk disambungkan kepada sistem IKEA Home smart,

ciri-ciri tambahan tersedia ada dalam aplikasi IKEA Home smart.

Jika produk disambungkan kepada sistem pintar lain yang
menggunakan standard Matter, periksa dengan pengilang
untuk ciri-ciri yang tersedia ada.

Selepas memasukkan palam produk, ia mungkin mengambil
masa sehingga 12 jam untuk bacaan paras CO, yang tepat.
Bacaan CO, pada produk mungkin tidak tepat jika digunakan di
kawasan yang lebih tinggi (1500 m dan ke atas).

Kecerahan paparan akan dilaraskan secara automatik
berdasarkan pencahayaan di dalam bilik.

Produk ini menggunakan teknologi Jalur untuk berkomunikasi
dengan produk pintar lain. Penghala sempadan Jalur
diperlukan untuk disambungkan kepada sistem Matter. Banyak
produk atau hab pintar, mempunyai penghala sempadan Jalur
terbina dalam.

Bahan binaan dan perletakan unit yang berbeza-beza boleh
mengesankan julat penyambungan tanpa wayar.
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Keselamatan dan pematuhan

AMARAN

Hanya gunakan di dalam bangunan.

Buang produk jika rosak.

Jangan sekali-kali merendam pengecas di dalam air atau cecair
lain.

Jangan guna di bawah cahaya matahari secara terus.

Produk ini hanya sesuai untuk dipasang pada ketinggian
hingga 2 m.

Kanak-kanak perlu diawasi bagi memastikan yang mereka tidak
bermain dengan produk.

Jangan sekat pemasaukan dan salur keluar udara di bahagian
belakang.

Suhu kendalian: 0° C hingga 40° C (32° F hingga 104° F).

Data teknikal

Model: ALPSTUGA

Jenis: E2495

Input: 5.0 VDC, 1.0 A, 5.0 W, USB-C

Julat pengesanan zarah: 0~1000 pg/m3
Julat radio: 10 m di luar bangunan
Frekuensi pengendalian: 2402 - 2480 MHz
Kuasa output: 3 dBm

Pengecas USB-C yang disyorkan:
pengecas pantas USB SJOSS 20W.

PRODUK LASER PELANGGAN KELAS 1
IEC 60825-1:2014,

EN 60825-1: 2014,

EN 60825-1:2014/A11:2021,

EN 50689:2021

Pengilang: IKEA Sweden Sweden
Alamat: Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN

i

Simbol roda berpangkah menunjukkan item ini harus dilupuskan
berasingan daripada bahan buangan isi rumah. Item ini
sepatutnya diserahkan untuk dikitar semula selaras dengan
peraturan alam sekitar tempatan untuk pelupusan sampah.
Dengan mengasingkan item bertanda daripada bahan buangan
isi rumah, anda akan membantu mengurangkan jumlah bunagan
yang dihantar ke tapak pelupusan dan meminimumkan kesan
negatif yang berpotensi ke atas kesihatan manusia serta alam
sekitar. Untuk maklumat lanjut, hubungi gedung IKEA anda.
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